
uan Francesc Camprodon
i Lafont va escriure el lli-
bret de l’òpera Marina,
que, amb música d’Emilio

Arrieta, es va estrenar el 21 de se-
tembre del 1855 al Teatro del Cir-
co de Madrid, el tenor que posava
veu a en Jorge –el capità enamorat
de la Marina que arriba d’un viatge
d’ultramar–, en tocar la platja,
cantava allò tan famós de “costa,
la de Levante; playa, la de Lloret”,
o sigui, Llevant en relació amb Bar-
celona, o marina de la Selva, o ma-
rina de l’Empordà o costa de Giro-
na. Faltaven més de cinquanta
anys perquè la que Pella i Forgas
va proposar que es bategés com a
Costa Grega de Catalunya, i en
Quimet de can Creus de Blanes
(Joaquim Ruyra) com a Costa Se-
rena, adoptés el nom definitiu de
Costa Brava.

Tot va començar el 23 d’abril del
1903, quan es va concedir el pri-
mer accèssit dels Jocs Florals de
Barcelona a un poema presentat
sota el pseudònim de Caribdis i ti-
tulat Costa Brava, l’autor del qual
era Gabriel Alomar, que va expli-
car que els versos estaven dedicats
a la serra de Tramuntana mallor-
quina. Per les mateixes dates, mos-
sèn Miquel Costa i Llovera va es-
criure Costa Brava de Mallorca.
Per acabar-ho d’adobar, el juny del
1908, el Centre Excursionista de
Catalunya va voler celebrar el 700è
aniversari del naixement del rei
Jaume I i va organitzar un viatge a
Mallorca. Entre els expedicionaris,
tots dirigents de la Lliga, hi van
anar Josep Puig i Cadafalch, Pere
Rahola, Joan Ventosa Clavell, Fer-
ran Agulló i Joan Duran i Ventosa,
que van quedar enamorats dels pe-
nya-segats i les cales de l’illa de la
calma i no van trigar a comparar-
les amb les de Girona. L’apunt no
seria important si no fos perquè,
uns mesos més tard, el 12 de se-
tembre, Agulló va contestar a un
article publicat per Duran el dia
abans a La Veu de Catalunya. En
l’escrit del segon, titulat Les costes
catalanes, s’hi podia llegir: “La cos-
ta catalana, des de Blanes fins als
confins de la Catalunya francesa,
és el més hermós que hi ha al Medi-
terrani... L’hermosura de la costa
catalana, de la Tordera a França, i
de la Costa Brava de Mallorca, no
és possible apreciar-la més bé que
des del mar, i encara en barco que
hi faci expressament l’excursió.”
L’endemà, en l’article Per la Costa
Brava, Ferran Agulló replicava:
“Oh, la nostra Costa Brava, sense
parella al món! La de Mallorca és

Q
més dura, més fantàstica, més
grandiosa, és feta pels temporals
que el golf atia contra l’illa fa milers
d’anys. La costa d’or que es partei-
xen Itàlia i França és més dolça i
més somniosa, una faldada de
flors, però la nostra, des de la Tor-
dera fins al cap de Creus, i seguint
el Port de la Selva fins a Banyuls,
ho és tot. És brava i rient, fantàsti-
ca i dolça, treballada pels tempo-
rals a cops d’onades com un alt re-
lleu i brodada pels besos de la bo-
nança, com una exquisidesa de
monja, de monja pacient per a qui
les hores, els dies i els anys no te-
nen valor de temps. Enlloc com
aquí, amic Duran, tu que amb mi
les has vistes totes, aquestes cos-
tes, el maridatge del mar i de la ter-
ra, els caps i les badies, les cales i
els penyalars, de tots els colors i
formes, els tons i la transparència
de les aigües i, sobretot, la llum cla-
ra, més viva, més bella que enlloc
del món...”

En un article publicat al diari El
País el 2008, Narcís Comadira va

escriure: “El padrí va ser, com és
sabut, Ferran Agulló; d’això, tot-
hom n’està segur. Però no pas així
de la pila baptismal on la van bate-
jar. Els de Sant Feliu de Guíxols
–Agulló estava casat amb una gan-
xona– pretenen que el bateig va
ser des de l’ermita de Sant Elm. De
fet, hi van posar una pedra que ho
recorda. La veritat és que, si es mi-
ra cap al sud, cap a Tossa, la costa
és autènticament esquerpa. Brava,
vaja. Penya-segats altius de granit
rosat, pins retorts, atzavares incli-
nades amb els seus canelobres ter-
minals sobre fons d’aiguamarina
o de safir. El mar hi bat amb força i
hi fa garlandes d’escuma i hi trona
profund. Els de Blanes pretenen
que el bateig va ser dalt del con-
vent –Ferran Agulló vivia a Bla-
nes– i se suposa que degué mirar
cap a Lloret, és a dir, cap a la ruy-
riana Sa Forcanera, cap a Sant
Francesc... O sigui que el debat es-
tà entre una ermita i un convent.”
Xavier Febrés assenyala que el
nom el va suggerir Bonaventura
Sabater, tal com va recollir Josep
Pla en els Escrits empordanesos:
“L’adjectiu de la costa fou donat pel
senyor Bonaventura Soler, quan
al Paradís de Fornells, Begur, donà
un gran dinar al qual assistiren al-
guns grans personatges de la Lliga
Regionalista, i el senyor Sabater

volgué sortir diputat, cosa que, en
definitiva, aconseguí. Que assistí
a aquest dinar el senyor Agulló és
gairebé segur. L’adjectiu provingué
del senyor Sabater, però Agulló
l’utilitzà i així l’hi atribuïren.”

Yvette Barbazà, la doctora que
l’any 1966 va publicar la monu-
mental tesi Le paysage humain de
la Costa Brava (‘el paisatge humà
de la Costa Brava’), va escriure que
el nom era una etiqueta literària,
adoptada i vulgaritzada per les
agències de viatges i els eslògans
publicitaris. L’experta va assegurar
més d’un cop que, tot i el bateig fet
per Agulló i Duran, la costa gironina
va continuar sent una terra oblida-
da, de difícil accés, sense carreteres
i amb moltes dificultats de trans-
port, només freqüentada per mem-
bres de la burgesia local i per pin-
tors com ara Jaume Vilallonga, que
va descobrir Tossa i va actuar com
a amfitrió de molts amics seus ar-
tistes vinguts de París. A cavall de
la Primera Guerra Mundial i els feli-
ços anys vint, hi va haver una pri-

mera colonització, inicialment per
part de famílies dels pobles veïns,
que hi construïen petites cases d’es-
barjo, i per elles es van muntar les
primeres instal·lacions lúdiques,
com els banys de Sant Elm, substi-
tuts dels banys d’en Baldomero, i
inaugurats a Sant Feliu de Guíxols
el 1922. Més tard, hi van arribar els
artistes, els intel·lectuals i els es-
criptors, que havien convertit el
paisatge i la franquesa dels habi-
tants en font d’inspiració, i també
les famílies riques, algunes d’aristo-
cràtiques, que van comprar les al-
tures que dominaven el mar, lluny
del brogit i la bullícia del poble. En-
tre Blanes i Begur, van construir
mansions imponents i aïllades, com
Santa Clotilde, a Lloret, i la Senya
Blanca, a S’Agaró.

Fins al 1930, el turisme no va
castigar una costa encara verge que
es va trobar amb casos puntuals
com ara el que es va viure a Tossa,
quan, després del triomf del partit
nazi a Alemanya, el poble va esde-
venir punt de trobada de molts re-
fugiats. Al poble hi havia una dita,
“Hitler és el responsable de l’apogeu
turístic de Tossa”, que condensava
en poques paraules el fenomen que
es va viure entre el 1928 i el 1936,
quan aquella vila recòndita va es-
devenir el Montparnasse català i
s’hi van viure històries com la de

El nom i la costa
BRAVA · Es coneixia com a
costa de Llevant, marina de
la Selva, marina de l’Empordà
o costa de Girona, però des
que un periodista publicista
espavilat com Ferran Agulló
la va batejar com a Brava,
aquest va esdevenir el
cognom definitiu que la va
erigir en un referent universal
i que va convocar, primer,
les elits intel·lectuals i
financeres del nord d’Europa
i, posteriorment, un turisme
de classes mitjanes que
n’ha transformat el paisatge,
els usos i els costums

P. Lanao / C. Vinyoles / M. Torns
BLANES / SANT FELIU DE GUÍXOLS

Costa Brava Ferran Agulló i tot el que va arribar

Contrastos i històries
L’agost del 1965, Nèstor Luján i Eugeni Forcano van recór-
rer la costa gironina, des de Blanes fins a Portbou, i van ti-
tular la sèrie de reportatges Contrast. A les pàgines de Des-
tino, l’escriptor presentava la Platja d’Aro d’aquell moment
com una aglomeració turística, apressada, concloent, so-
bre una platja que antigament s’estenia mandrosament al
sol, llarga, buida i monòtona. Fa 52 anys, però, el reporter ja
es queixava de les misèries urbanístiques que s’albiraven
a l’horitzó, dels projectes de gratacels de més de 25 pisos
que es volien aixecar al passeig de Palamós i de les des-
truccions de què era objecte Tamariu, on el ciment i la pe-
dra no deixaven veure el bosc. I remarcava la molt notable
salvatjada que suposava el que aleshores era l’hotel Cap
sa Sal. “Tot a la costa s’hauria d’haver fet d’una altra mane-
ra, però tot ha estat tan ràpid, tan sorprenent i tan improvi-
sat, que té tots els nostres defectes, d’un curt, molt curt,
instant de la nostra vida col·lectiva: és la fotografia d’una
mentalitat i unes possibilitats. En el cas del Cap sa Sal, es
va voler demostrar que el poder de l’home podia destruir
una geografia. És l’exemple de l’especial idiosincràsia d’un
instant molt nostre”, va escriure.

Més de cinquanta anys després, El Punt Avui recull 27
moments que van canviar la costa. Iniciem el recorregut a
Blanes, on Karl Faust va transformar el seu amor per la bo-
tànica en un jardí obert a la investigació. Passarem per Llo-
ret, per Santa Clotilde, per la Tossa dels artistes i les estre-
lles de Hollywood, pel Begur dels caníbals i les bailaoras fla-
menques, pel Sant Feliu dels anglesos, pel S’Agaró de les
elits i els banys de mar, pels adulteris del Mas Juny, per l’ar-
ribada d’un escriptor homosexual que teclejava a sang fre-
da, pel Cadaqués de Duchamp i Dalí, i per l’explosió del
restaurant El Bulli, que va convertir una cala perduda en
una Meca universal. Són 27 històries que, si els va bé, vos-
tès podran llegir, sense presses, aquest agost. ■

Moments estel·lars de la Costa Brava
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Segons Pla, l’adjectiu
‘brava’ provenia de
Sabater, però Agulló el va
utilitzar i l’hi van atribuir

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

El nom era una etiqueta
literària, adoptada i
vulgaritzada per les
agències de viatges
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Ludwig Steyer, que va obrir una
pensió i anava a buscar clients a
Alemanya amb el cotxe. Una jugada
d’èxit que el va portar a comprar
Can Coris, una antiga fàbrica de
taps, per transformar-la en l’hotel
Àncora. La història de Steyer con-
trasta amb la creació de S’Agaró,
iniciada el 1916, quan Josep Ense-
sa i Pujades va obtenir un terreny
per construir-hi una casa de vacan-
ces i el llegat es va anar ampliant
amb successives adquisicions –el
1920 va comprar els banys de Sant
Pol–, fins que es va iniciar una ur-
banització de luxe que volia fer de
la costa gironina una zona restrin-
gida i elitista reconeguda en els mit-
jans internacionals.

El 1935, un decret de la Genera-
litat va crear el Patronat de la Costa
Brava, un organisme encarregat de
preservar la bellesa natural d’una
zona destinada a atraure turisme

estranger. La Guerra Civil ho va
aturar momentàniament, però,
després del 1950, quan es va tren-
car l’aïllament internacional a què
estava sotmès el règim franquista,
el turisme va esdevenir la principal
font d’ingressos i la Costa Brava, un
dels noms de referència del panora-
ma mundial. Tot i les complicades
comunicacions, la bellesa dels pai-
satges, la proximitat amb la fronte-
ra, l’obertura de noves carreteres i
la popularització de les vacances
d’estiu van convertir aquell encla-
vament exclusiu que defensaven al-
guns privilegiats en un pol d’atrac-
ció per a les classes mitjanes euro-
pees, que no tan sols van trencar
convencions, sinó que van obligar a
colonitzar territoris fins aleshores
salvatges –els exemples més signi-
ficatius podrien ser Platja d’Aro,
Sant Antoni de Calonge i el creixe-
ment desmesurat de Lloret– en el
que seria un monocultiu que va es-
borrar, per sempre, les empremtes
del passat. Hi van arribar les estre-
lles de Hollywood, es va crear un
sistema d’acolliment, de serveis i de
lleure, i aquella costa verge ha esde-
vingut un espai massificat que ha
perdut elitisme i paisatge, però que
ha guanyat comunicacions, pobla-
ció i nivell de vida. Avui en Jorge i la
Marina cantarien allò de “costa, la
Brava; playa, la de Lloret”. ■

1. Banys de Sant Elm, a Sant Feliu de
Guíxols ■ ARXIU EL PUNT AVUI

2. Yvette Barbazà ■ LLUÍS SERRAT / EL

PUNT AVUI

3. Sa Palomera des del castell de
Blanes ■ VALENTI FRAGNOLI / CRDI

4. Ferran Agulló ■ ARXIU EL PUNT AVUI

5. Tres joves mirant la costa
■ SALVADOR CRESCENDI / CRDI
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El 1935, un decret de
la Generalitat va crear
el Patronat de la
Costa Brava

EL PUNT AVUI
DIMARTS, 1 D’AGOST DEL 2017 | Comarques Gironines | 13



uan va complir cinquanta
anys, Carl Faust es va sen-
tir definitivament lliure.
Va deixar els negocis i es

va retirar a viure a Blanes per crear
un jardí botànic mediterrani amb
la intenció d’obrir-lo a tots els estu-
diosos i amants de la vida vegetal
que volguessin investigar-la en un
ambient acollidor i obert al món.
Fill de Hadamar (Alemanya), una
petita ciutat a mig camí entre
Frankfurt i Coblença, va néixer el
10 de setembre del 1874. El pare,
Konrad Faust, era agrimensor i to-
pògraf, i la mare, Elisa Schmidt,
mestressa de casa. Poques setma-
nes després que el petit Carl veiés
la primera llum, la família es va
traslladar a Bockenheim, on el nos-
tre protagonista es va veure acom-
panyat amb l’arribada de cinc ger-
mans, i es va trobar que, pel fet de
ser el primogènit, els pares van

Q
contradir les indicacions dels mes-
tres, que els van recomanar que es
dediqués a les ciències naturals, i
el van obligar a estudiar una carre-
ra pràctica, comerç, que l’ajudés a
assegurar-se el futur. I així ens tro-
bem que aquest enamorat de Goet-
he, de la botànica i del Constructor
Suprem, seguidor de la tradició
maçònica, va haver de cremar du-
res etapes i es va veure atrapat per
un destí que no volia. La sort no li
va canviar fins que, un cop superat
el servei militar i acabats els estu-
dis, va aprofitar una oferta de feina
d’un amic del seu pare que volia
obrir sucursal a Barcelona. Una
proposta que li van servir amb sa-
fata i que no va deixar escapar. Ai-
xí, tal com havia fet Wilhelm Meis-
ter, un dels seus herois literaris pa-
rit per Goethe, va deixar el país
d’origen, fred i massa racional, i en
va anar a buscar un altre de càlid i
amb una certa rauxa. El seu viatge
de formació va començar l’11 d’oc-
tubre del 1897 a Frankfurt i, des-

prés de dos dies de tren, va conti-
nuar a la capital catalana. Allà es
va integrar a l’empresa Gebruder
Körting, on el 1903 va ser nomenat
apoderat i el 1905 ja n’era gerent.
Un pas fonamental per a un empre-
nedor com ell, que, juntament amb
Wilhelm Kammann, el 1909, va
fundar un negoci dedicat a la ma-
quinària que avui té la seu al carrer
Provença, una empresa de creixe-
ment immediat que va obrir sucur-
sals arreu de l’Estat.

Habitual del Liceu, soci del Club
de Natació Barcelona i del Centre
Excursionista de Catalunya, i inte-
grat a la millor societat catalana,
Faust, que feia diners a cabassats,
mai havia renunciat a la seva veri-
table vocació, i va destinar una part
de la fortuna a fer realitat el seu
somni del passat. Entre el 1918 i el
1919, va comprar erms i vinyes a la
falda del vessant de la muntanya de
Sant Joan de Blanes, allà on deien
que Ferran Agulló havia batejat la
Costa Brava. Un any més tard, Jo-

IL·LUMINAT · Hi ha rics
que no estimen la riquesa.
Són visionaris avançats al seu
temps que estimen la ciència
i el progrés i que són capaços
de trencar amb el passat
per construir una república
utòpica en què els científics
treballin sense pressions ni
angoixes. Un dels il·luminats
va viure a Blanes: Carl Faust,
empresari i mecenes, però
sobretot pare de Marimurtra.
Aquesta és la seva història.

Amor a la botànica
Pau Lanao
BLANES

Blanes Carl Faust i MarimurtraMoments estel·lars de la Costa Brava
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sep Goday Casals, deixeble de Puig i
Cadafalch i arquitecte adscrit al mo-
dernisme, va dissenyar tant l’entra-
da de la propietat com la reordena-
ció de l’espai, integrat per cases, jar-
dins, miradors i terrasses. El 30 de
desembre va lliurar el projecte defi-
nitiu, i allò va ser l’inici oficial d’una
obra que el mateix Faust va definir
com un temple, amb un objectiu:
“Fundar una república epicúria de

biòlegs en què els savis i els estu-
diants, allunyats dels sorolls de les
grans urbs, no s’hagin de preocupar
per les complicacions derivades de
la vida quotidiana, envoltats d’un
jardí amb un clima ideal i un paisat-
ge hel·lènic, i es puguin dedicar en
cos i ànima a la creació de valors
ideals i a buscar la veritat única.”

Si atenem el credo maçònic,
veurem que les paraules de Faust
s’ajusten a les tesis de l’organitza-
ció. Sobretot a aquelles que veuen
la ciència com un factòtum del pro-
grés guiada per valors eterns com
ara la igualtat davant la justícia i
les oportunitats. Encara avui, el vi-
sitant del jardí pot descobrir mis-

satges imperceptibles en què la
cultura, l’art i la ciència trenen una
proposta única centrada en les in-
quietuds científiques, que són les
que activen el patrimoni natural i
ajuden a formar un jardí botànic
únic i innovador.

En un article titulat Les llargues
vacances del 36 de Carl Faust, pu-
blicat a la revista Blanda, Josep
Maria Camarasa recull que l’inici

de la Guerra Civil va agafar Carl
Faust fora de l’Estat. Dedicava una
part de l’estiu a visitar centres i
institucions científiques de diver-
ses ciutats europees, principal-
ment de l’Europa central, i en
aquell moment era en un balneari
alemany. Temorenc pel que podia
passar i creient que la seva obra pe-
rillava, a l’agost va anar fins a Cer-
vera de la Marenda i va intentar
entrar a Catalunya, però la situació
era tan complicada que va decidir
mantenir-se al marge. Malgrat la
distància, va continuar implicant-
se en el futur de Marimurtra. Les
notícies arribades de Blanes reco-
llien que Joan Llatas, un depen-

dent administratiu de Faust i
Kammann i president del comitè
de l’empresa, va aturar el primer
cop contra el jardí, però tot i els
bons oficis dels seus amics Pius
Font i Quer i Josep Cuatrecasas,
que van remoure cel i terra perquè
el conjunt fos tutelat per la Gene-
ralitat o la Universitat Autònoma,
es va voler vacunar contra les in-
certesses i el 23 de març del 1937,
a Basilea, davant del notari Ernst
Miescher, i d’acord amb la legisla-
ció suïssa, sota la reserva de com-
plir els requisits que exigís la llei es-
panyola, va crear la Fundació Esta-
ció Internacional de Biologia Medi-
terrània. Faust hi va aportar el jar-
dí Marimurtra, la biblioteca i un
capital d’entre 110.000 i 115.000
francs suïssos. A canvi, i segons re-
cull Camarasa: “Es reservava de per
vida la direcció del jardí i de la fun-
dació, amb el suport d’un consell
consultiu format per un represen-
tant de cadascuna de les entitats pa-
trones, amb un president que obli-
gatòriament havia de ser suís i que
inicialment va ser Gustav Senn.”

La victòria del bàndol nacional
va portar Faust a tornar a la Selva
i, gairebé sense adonar-se’n, es va
convertir en mecenes i protector
dels seus amics represaliats pels
guanyadors de la guerra –homes
de confiança com Josep Cuatreca-
sas, exiliat, i Pius Font i Quer, des-
posseït de tots els càrrecs i empre-
sonat–, així com d’alguns col·legues
residents a la França ocupada. I va
apostar per joves interessats per
l’ecologia marina i per la limnologia,
com Ramon Margalef, que, gràcies
al seu suport, va passar de ser un
dependent d’assegurances a esde-
venir un ecòleg de fama mundial.

Castigat per la política autàrqui-
ca del règim i pel bloqueig que els
aliats van imposar sobre els béns
que tenia a Alemanya, i després
d’alguns intents frustrats d’adap-
tar la seva fundació internacional
a les lleis franquistes, el 1951, quan
ja tenia 77 anys, Faust va trobar
l’ajuda de Font i Quer per crear una
nova institució que s’ajustés a les
lleis espanyoles del moment. Avui,
la Fundació Carl Faust és l’admi-
nistradora del llegat, en especial
del Jardí Botànic Marimurtra - Es-
tació Internacional de Biologia Me-
diterrània, i la responsable d’actua-
litzar l’orientació científica i divul-
gativa d’una república científica
que vol perdurar en el temps. ■

1. El 1936 havia començat la
construcció del templet de Linneu,
un dels símbols més representatius
de Marimurtra ■ ARXIU EL PUNT AVUI

2. Estàtua de Carl Faust, al passeig de
Blanes ■ ARXIU EL PUNT AVUI

3. Carl Faust, treballant al seu
jardí ■ FOTO CEDIDA PER LA FUNDACIÓ

CARL FAUST / ARXIU, EL PUNT AVUI

4. Pius Font i Quer, un dels assessors
de Marimurtra ■ ARXIU EL PUNT AVUI

5. Els jardins, l’any 2006 ■ LAURA

JUANOLA

Més de 200.000 plantes de 6.000 espècies d’arreu del
món –incloent-hi les 150 espècies en perill d’extinció i ja
desaparegudes del seu hàbitat original– s’allotgen al jardí
Marimurtra, un espai privilegiat de setze hectàrees on s’al-
ternen les escales, les pèrgoles i els miradors, i on es pot
admirar una flora, la majoria exòtica –agrupada en diverses
categories: mediterrània, subtropical, temperada...–, que
convida el visitant a fer un viatge per tot el món. Tant hi
pot trobar arbres subtropicals de grans dimensions com
araucàries i ciques, plantes grasses com els cactus –n’hi ha
una gran varietat– i espècies del nostre entorn com ara fal-
gueres, xiprers i les plantes aquàtiques que envaeixen els
estanys. Avui, 65 anys després de la mort del seu fundador,
Marimurtra, que forma part de la Comunitat Internacional
de Jardins Botànics, està gestionat per la Fundació Carl
Faust i continua mantenint els principis científics que el
van inspirar. S’hi estudia com es comporten i es desenvolu-
pen a casa nostra espècies poc conegudes que a la llarga
es poden integrar als parcs de pobles i ciutats, i alhora es
treballa per conèixer millor com cal actuar davant les que
es poden comportar com a invasores i evitar amenaces al
medi natural. El jardí, el cognom del qual és Estació Interna-
cional de Biologia Mediterrània, dona cabuda a un impor-
tant centre de biologia molecular, i té un herbari, un hiver-
nacle, laboratoris i camps experimentals. Però, sobretot, és
un goig per als sentits, ja que ens convida a fer una ruta que
s’inicia a la portalada dissenyada per Goday, una casa pèr-
gola ornada amb esgrafiats de tipologia clàssica que ens
obre un territori habitat per fonts d’aigua potable, parterres
insospitats i, sobretot, miradors sobre el mar, entre els
quals destaca el de Linneu, un templet amb vuit columnes
dòriques que desprèn hel·lenisme i modernitat. L’11 de juliol
del 1995 va ser declarat bé cultural d’interès nacional i va
entrar en l’Olimp dels béns més rellevants de Catalunya.

Espai privilegiat

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

Quan va complir
cinquanta anys, Carl
Faust es va sentir
definitivament lliure

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

Encara avui, el visitant
del jardí pot descobrir
missatges imperceptibles
d’una proposta única
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l visitant de Villa d’Este (Tí-
voli) es troba amb un dis-
curs de poder, però sobretot
de riquesa. Els Este, ducs de

Ferrara i Mòdena, importants me-
cenes del Renaixement, van tenir
un contratemps quan el governa-
dor de la ciutat, el cardenal Hipò-
lit II no va ser escollit com a pontí-
fex de la cristiandat i, per superar
el trauma, va construir una vil·la
que volia competir amb les corts de
Ferrara, Roma o França i intenta-
va emular la magnificència de la
Vila Adriana. La història recull que
Hipòlit II d’Este va ser un dels
grans saquejadors del conjunt
d’amfiteatres, mansions i termes
construïdes pel successor de Trajà.
Se’n va emportar marbres, està-
tues, que, el 1550, després de ser
nomenat governador de Ferrara,
va utilitzar per reconstruir un pa-
lau ruïnós, ja que segons va dir ha-
via somiat que la recuperació de
l’esplendor familiar es basava a
transformar aquell edifici deca-
dent en un far cultural. El va aju-
dar el paisatgista Pirro Ligorio, que
es va inspirar en els jardins pen-
jants de Babilònia i va crear un oasi
de parterres, fonts monumentals
com la Dell’Ovato i escultures.

No volem fer un tractat sobre
Renaixement, però sí remarcar
que el protagonista de la nostra
història, Raül de Roviralta i Astoul,
marquès de Roviralta de Santa
Clotilde, igual que Hipòlit II, va vo-
ler explicar al món que ell era un
home de fe i diner. Potser mai ha-
via oblidat que, essent un nen, el
seu pare, Teodor Roviralta i Figue-
ras, es va escapar de la casa pater-
na de Molins de Rei, va anar a peu a
Barcelona i, d’estranquis, es va em-
barcar per fer les Amèriques.
L’enyorament va fer tornar l’emi-
grant a Catalunya convertit en un
ric personatge que no s’ho va pen-
sar dos cops quan Salvador Andreu
i Grau, més conegut com el Dr. An-
dreu, li va proposar urbanitzar els
terrenys de Collserola que pujaven
al Tibidabo. Va posar cinc mil du-
ros en la societat i d’allò no tan sols
va néixer un parc d’atraccions que
encara perdura, sinó que va com-
prar una masia, un antic convent
que amb l’ajuda de Joan Rubió Bell-
ver va transformar, la casa conegu-
da com el Frares Blanc, en un ma-
nifest de futur.

A l’Argentina Teodor es va casar
amb Sofia Astoul, amb qui va tenir
quatre fills –Raúl, Emili, Susanna i
Sofia–, als quals va inculcar un es-
perit emprenedor que va portar el
primogènit, nascut circumstan-

E
cialment a París (1892), a conver-
tir-se en un dels empresaris de re-
ferència de Catalunya, que va asso-
lir l’èxit en sectors industrials com
ara l’automobilístic –la família,
amb els Andreu i els Sagnier, van
donar suport a Josep Maria Ar-
mangué, un dels impulsors dels
down-cars, i va ajudar a constituir
la Fábrica Nacional de Autociclos
David– i sobretot el farmacèutic.

El 1923, Raúl Roviralta, que ha-
via estudiat medicina a la UB, es va
associar amb Ferran Rubió i Tudu-
rí per fundar Laboratoris Andró-
maco –el nom d’un dels metges de
Neró–. Es van fer d’or. La Glefina,
un tònic reconstituent a base d’oli
de fetge de bacallà endolcit amb su-
cre cremat, indicat contra el raqui-
tisme i la malnutrició, va tenir un
èxit immediat, esclatant, que va
generar un procés de creixement
imparable d’una companyia que
el1926 ja tenia sucursals a Barcelo-
na, Madrid i l’Argentina i obria
nous mercats a Cuba, Lisboa, Mè-
xic i Montevideo. Tot i que el 1939

els dos socis es van separar, van
impulsar grans obres a la Costa
Brava i a Menorca. Raúl Roviralta
va acabar de consolidar un projec-
te iniciat el 1917, després d’una
primera visita a Lloret, quan l’octu-
bre del 1918, amb la intenció de
fer-hi uns jardins i una residència
inspirats en Villa d’Este, va com-
prar set vinyes a la zona de la Boa-
della. Al mateix temps, Ferran Ru-
bió i Tudurí va adquirir una finca
de 208 hectàrees al nord de Menor-
ca, Mongofre Nou.

Tornant a la Costa Brava, Rovi-
ralta va encarregar el disseny dels
jardins a Nicolau Rubió Tudurí,
germà del seu soci Ferran. El 1921
es van fer les primeres planta-
cions, abans s’havien mogut ter-
res, format escales i aplanat terras-
ses. El 1926 va quedar enllestit el
projecte de Rubió i va néixer una
altra manera d’entendre l’espai i la
natura. Després de la marxa de
l’arquitecte paisatgista, que no va
tornar mai més, l’estreta col·labo-
ració entre el propietari i el matri-
moni format pel pintor Domènech
Carles i Rossic i l’escultora Maria
Llimona, filla del prominent escul-
tor, especialment pel que fa a la de-
coració escultòrica, les plantacions
i el mobiliari dels jardins, va donar
a la finca el caràcter definitiu. Ca-
sat amb Clotilde Rocamora i Rosés,

filla de dues grans nissagues de la
capital catalana –els Rocamora,
enriquits amb la fabricació i l’ex-
portació de sabons, i els Rosés, in-
dustrials tèxtils amb forta implica-
ció a Cornellà de Llobregat–, Raúl
Roviralta va tenir quatre fills: Clo-
tilde, Teodor, Alexandre i Raúl. En
aquell moment la vida li anava de
cara. El terreny s’havia repoblat
amb xiprers, pins i eucaliptus,
quan el va colpejar la tragèdia. El
27 de maig del 1927, a la una de la
matinada, Clotilde Rocamora va
morir, als trenta-dos anys. Les crò-
niques expliquen la desesperació
d’un home que per perpetuar la
memòria de l’esposa va canviar el
nom del paratge, va passar d’ano-
menar-se La Proa a Santa Clotilde,
i un any més tard va trobar consol
casant-se amb Odila Arens, nascu-
da a São Paulo i filla de Fernando
Arens i Lavínia de Oliveira Caldas.
El 31 de juliol del 1999, la que ales-
hores era marquesa vídua de Rovi-
ralta Santa Clotilde va declarar
que el 1928, quan a l’estiu anaven

a la finca, dormien al ras i també
que després de tornar d’un viatge
de tres mesos van encarregar a Do-
mènec Carles la decoració del jardí
i la construcció d’una casa.

La cronologia marca que el juny
del 1926 es va aixecar l’arc de l’en-
trada, el 1927 es va continuar amb
la plantació del jardí i un any més
tard es va començar la mansió
principal, seguint un plànol de Ru-
bió però modificat i adaptat al pai-
satge per Domènech Carles. En un
article publicat el 2001 al Butlletí
de la Reial Acadèmia Catalana de
Belles Arts de Sant Jordi, Joan
Bassegoda puntualitza que el
1922, per decorar el jardí, Roviral-
ta va comprar la primera estàtua,
un nen amb un corn marí. El 1926
va adquirir a Itàlia els caps de Mi-
nerva i Hèrcules i, el 1928, quatre
bustos i un nen amb un tritó; el
1929, les estàtues de la Prudència i
la Justícia, comprades a París, i sis
mesos després, deu bustos ro-
mans. El 1934 es va acabar la casa
gran.

Començava un nou temps. Raúl
Roviralta va decidir treballar per
una societat més justa i així, el
1932, a Barcelona, va crear l’escola
d’assistència social per la dona, i a
Lloret va impulsar múltiples inicia-
tives, com ara instaurar donacions
per repartir entre les vídues amb

Clotilde i el marquès
PERSISTÈNCIA · A Lloret
expliquen que el dia que es va
morir Clotilde Rocamora i
Rosés, que era l’esposa de
Raúl Roviralta i Astoul, el
dolor va ser tan gran que el
vidu va fer passejar el cos
insepult de la jove ornat amb
flors per tots els racons dels
jardins italianitzants i
romàntics que estava
construint sobre la platja de
la Boadella. L’indret conegut
com la Proa fou rebatejat com
Santa Clotilde i és un dels
paratges més encisadors de la
castigada costa selvatana.

Pau Lanao
LLORET DE MAR

Lloret Raúl Roviralta, marquès de Santa Clotilde

L’interior de la casa reunia col·leccions, de pintures, tapis-
sos, exemplars raríssims, de vaixells en miniatura. Artistes
com ara Josep Maria Sert, Xavier Nogués, Domènec Carles
i Maria Llimona van treballar per decorar parets i jardins i
per allà hi van passar importants figures de la vida social i
política: l’exrei Humbert de Savoia, Lluís Companys, Ma-
nuel Azaña, Juan Negrín, Francisco Franco o Aristòtil Onas-
sis. Durant un temps, Santa Clotilde va ser un àmbit tancat
en què es reunien les classes benestants convocades pels
amfitrions, la qual cosa va provocar que a part de la diada
de Reis, en què es convidava els vailets de la població, la
resta de l’any aquell espai de més de 25.000 metres qua-
drats es veiés com un indret allunyat de la resta dels mor-
tals. Tot i els bons oficis de Raúl de Roviralta, que com va
escriure Esteva Fàbregas “Va ser un insigne veí i afavoridor
de Lloret, i va marcar tota una època de la nostra vila”, San-
ta Clotilde no es va obrir definitivament al públic fins que
després d’una complicada negociació entre els descen-
dents del marquès i l’Ajuntament, el 1997, es va aprofitar
una modificació del pla general de Lloret perquè els jardins
passessin a titularitat pública. Sense pressa, però sí amb
molta constància, les autoritats responsables els van obrir
a tothom. Avui la casa gran es manté en mans de la família
Roviralta i és un espai de luxe que lloguen per fer-hi re-
unions, casaments i celebracions. Els jardins d’inspiració
renaixentista, suaus i austers, són un exercici de romanti-
cisme del qual no es va poder sostreure Josep Pla quan va
escriure a la ‘Guia de la Costa Brava’: “La gran escalinata,
flanquejada de superbs xiprers, encarada sobre la punta de
Santa Cristina, produeix una impressió inesborrable i és un
dels moments més bells de la costa [...]. Santa Clotilde és
la millor casa del litoral entre Barcelona i França”. Avui que
la Boadella és una platja ocupada per nudistes i ‘tèxtils’, els
jardins expliquen la glòria d’un temps oblidat. ■

Oberts a tothom

Moments estel·lars de la Costa Brava

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —
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“Es van fer d’or amb la
Glefina, un tònic
reconstituent d’oli de fetge
de bacallà”

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —
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“El 27 de maig de 1927 la
Clotilde Rocamora i Rosés
va morir, als trenta-dos
anys”

12 | Comarques Gironines | EL PUNT AVUI
DIJOUS, 3 D’AGOST DEL 2017



fills o els pescadors més grans i
amb menys recursos; va promoure
les cantines escolars, les revisions
mèdiques a les escoles, i cada diada
de Reis, una tradició que es va
mantenir fins poc abans de la seva
mort (1979), repartia joguines en-
tre els vailets més desfavorits.

Com va publicar la revista Aires
Lloretencs el 15 de gener del 1934:
“La menudalla, acompanyada dels
seus respectius mestres... fou tras-
lladada a la finca del Dr. Raül Rovi-
ralta.... I no us cregueu que fossin
gens pobres els reis del Dr. Roviral-
ta, no, car varen tocar no res
menys que tres joguines a cada in-
fant.” Va afavorir l’obreria de San-
ta Cristina, “la Talia Lloretenca”,
va impulsar la festa del llibre i es va
guanyar fama de filantrop, una
condició que el 1935, en ple Bienni
Negre, li va valdre ser nomenat

conseller d’Assistència de la Gene-
ralitat de Catalunya. L’any 1937,
alhora que el govern de Companys
protegia Santa Clotilde, des de l’al-
tre costat, el franquista, Roviralta
va publicar l’assaig Los problemas
de asistencia social en la Nueva
España, tot un manifest imbuït pel
nacionalcatolicisme en què preco-
nitzava incrementar la labor benè-
fica i la caritat organitzada. Era el
camí cap a la salvació i així, reco-
neixent els mèrits, el 1952, el Vati-
cà li va atorgar el títol de marquès
de Roviralta de Santa Clotilde.

Carles Sánchez Runde, que del
1958 al 1979 va ser el seu secretari
particular, va puntualitzar que el
marquès va construir el jardí sense
plànols ni predisposicions prèvies.
I en una entrevista publicada el
1964 a la revista Tramuntana, Ro-
viralta assegurava que antiquaris
de Londres, Nova York o París es-
taven interessats a comprar la se-
va col·lecció de vaixells en miniatu-
ra, recordava que les tropes de la
República havien ocupat la casa i
acabava dient que Santa Clotilde
no podia morir mai. El seu escut
heràldic porta la divisa “Robur in
fide”(“La fortalesa està en la fe”).
La fe que va fer que en Raúl Rovi-
ralta complís el seu somni i que
Clotilde Rocamora fos la musa ins-
piradora dels jardins de Lloret. ■

1. La família Roviralta als jardins de
Santa Clotilde (1930) ■ EMILI MARTÍNEZ I

PASSAPERA / ARXIU MUNICIPAL LLORET

2. Obres de construcció dels jardins
(1925) ■ E.M.P. / AMLL

3. Foto actual dels jardins ■ RUBÉN

GARCIA

4. Clotilde Rocamora ■ ARXIU

5.  Rosa Ball·llatinas a Fenals amb can
Roviralta al fons ■ E.M.P. / A.M.LL.

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

“L’Estat del Vaticà el va
recompensar amb el
títol de marquès de
Roviralta”
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erra dura, aquesta, i
una mica atapeïda,
no pas de pell baldera.
L’escorç de les mun-

tanyes es retalla clar com un vidre,
sense que l’esborri ni afini la tofa
dels pins. L’arbre és aquí un ele-
ment tan secundari que gairebé no
es veu. Les capes d’oliveres i les cla-
pes de vinyes no donen forma a
aquestes muntanyes. Hi donen co-
lor i en matisen la llum […]. Per la
força del vent, l’aire hi guanya una
transparència aguda, i els més im-
perceptibles matisos del verd i del
rosa pugen a flor de terra […]. La
mar regolfa en una anella oberta de
muntanyes. Amb elles, el Pirineu
s’enfonsa en l’aigua […]. [El poble
és] una llarga filera de cases blan-
ques arran d’aigua, amb l’església
que sembla una casa més alta tot
just que les altres.” Aquestes pa-
raules d’Alexandre Plana, publica-

“T
des l’any 1928 en la revista D’Ací
d’Allà, reflecteixen el punt de vista
d’aquells primers estiuejants que
en la tercera dècada del segle passat
van escollir el Port de la Selva com a
refugi per als mesos més calorosos.
Uns anys abans, el 1923, Sagarra ja
s’havia desfet en elogis cap a aques-
ta part de món: “Així com el paisat-
ge del Port de la Selva és l’afinament
i el punt dolç de la costa empordane-
sa, en els seus homes hi ha també
l’afinament i el punt dolç de l’empor-
danès i del mariner.”

Més endavant, el mateix Sagar-
ra va escriure: “Quan uns amics
meus i jo vàrem descobrir el Port
de la Selva, aquest lloc era una me-
ravella inexplorada: només el pin-
tor Padilla sabia el secret del color
d’aquestes aigües i d’aquesta pe-
dra; només algun poeta i algun
apotecari de Figueres portaven les
criatures al Port de la Selva i les
mullaven en una platja deserta que
desconeixia l’existència de les ca-
setes de bany.”

Venien de la ciutat, de Barcelo-
na, vestits com dandis, amb roba
blanca, tal com marcaven els cà-
nons de la moda dels llocs d’esti-
ueig. La gent del Port de la Selva
se’ls mirava amb curiositat i no
va trigar a anomenar-los “culs
blancs”. L’anècdota la recordava
Josep Vicenç Foix, que va fer la se-
va primera estada al poble amb un
altre amic de l’escola, Josep M. Pla-
nella. Passant pel costat d’uns pes-
cadors asseguts davant del Cafè
de la Marina, van sentir com els
anomenaven “culs blancs”. Els de
ciutat anaven vestits amb panta-
lons blancs; els pescadors, en can-
vi, els portaven blaus. Arran del
que van sentir, van anar a com-
prar-se uns pantalons blaus, i amb
aquest gest van facilitar l’entrada
a les tertúlies.

Cada vegada més intel·lectuals i
artistes escollien el Port de la Selva
per fugir de la xafogor. I, de tota
aquesta barreja de pescadors, pin-
tors, periodistes i poetes, en van

Miquel Torns
PORT DE LA SELVA

Senyors del cul blanc
EFECTE CRIDA · Als anys
vint, un grup d’intel·lectuals
barcelonins van descobrir
el Port de la Selva i el van
convertir en refugi d’estiu. El
boca-orella va fer que el poble
es convertís ben aviat en un dels
destins preferits de la flor i nata
de la burgesia catalana. La
fascinació per la costa de
l’Empordà era compartida pel
nucli més brillant d’escriptors,
pintors, poetes i periodistes
dels anys d’entreguerres.

El Port de la Selva Refugi d’estiu d’artistes i intel·lectualsMoments estel·lars de la Costa Brava
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sortir obres literàries destacables i
la població va guanyar visibilitat.

Un dels primers a arribar-hi va
ser el poeta Tomàs Garcés, tot i
que es va desviar cap a Selva de
Mar. El van seguir Alexandre Pla-
na, advocat, poeta i novel·lista, i Jo-
sep Maria de Sagarra, que va im-
mortalitzar aquells paisatges amb
versos i obres teatrals. Al seu dar-
rere, pintors, polítics, novel·listes,
músics... Cada vegada més profes-
sionals de les arts acudien atrets
pel que els explicaven els que els
havien precedit. Les tertúlies al Ca-

fè de los Bienvenidos, les partides
de canari al Cafè del Cuquet i les
sardinades a la platja adquirien fa-
ma d’esdeveniments èpics.

De tots, qui hi va deixar una
empremta més profunda va ser el
poeta J.V. Foix, el Sr. Foix per a la
gent del poble. Foix va fer les pri-
meres estades a la Costa Brava el
1922. El 1924, va venir per prime-
ra vegada al Port de la Selva, arran
d’un article de Josep Pla publicat a
La Publicitat i arran del que Josep
Maria de Sagarra i Alexandre Pla-

na explicaven del poble.
“La primera vegada que hi vaig

anar, va ser el 1924”, escriu Foix.
“Aleshores, hi anava Alexandre
Plana, un home de molt valor in-
tel·lectual que pertanyia a la colla
de l’Ateneu. El 1925, hi vaig passar
vuit o deu dies. Era un poble de
pescadors, solitari, sense cap turis-
ta. Només Alexandre Plana s’hi ha-
via llogat un pis, hi tenia una barca
i sortia amb els pescadors. Jo vaig
decidir per primera vegada visitar
el Port de la Selva a causa d’un arti-
cle de Josep Pla a La Publicitat. En

feia un elogi com a poble llunyà,
d’una certa tristesa ambiental, so-
bretot als vespres, quan només hi
havia tres o quatre llums de gas.”

Des d’aquell moment fins que
s’hi va comprar una casa de pesca-
dors, el 1947, s’estava a l’hotel Co-
merç. La casa la va comprar al car-
rer Unió, ben a prop del moll d’en
Pere Pi, davant de Can Costa, on
amarrava la seva barca. Foix en va
tenir dues, de barques, El Gorguell
(nom d’una cala que li agradava
molt) i El Freu de la Medella. Sor-

tia a mar quasi cada dia, amb
Joaquim Cervera –en Quimet–,
el seu mariner i el seu grup de
companys i amics. Cervera va ser
immortalitzat per Josep Maria de
Sagarra, que li va dedicar la Bala-
da del clavell morenet, dins de
Cançons de rem i de vela.

J.V. Foix va fer moltes estades
al Port de la Selva, des de l’any
1925 fins a la data de la seva mort,
el 29 de gener del 1987. S’hi esta-
va des de finals de juny fins a prin-
cipis de setembre i hi feia passeja-
des en barca. El captivava el pai-
satge de les roques del cap de
Creus i el mar.

Aquest paisatge, la gent, els
racons del poble, les cales i l’em-
premta que el pas del temps hi dei-
xava van ser presents en el procés
creatiu del poeta. Trenta anys des-
prés de la seva mort, la seva em-
premta hi continua viva, i l’Ajun-
tament del Port de la Selva ha vol-
gut recuperar la geografia literària
que tant ell com molts altres per-
sonatges destacats que hi van fer
estada van contribuir a forjar i a
convertir en un més dels encants
que el poble ha sabut conservar.

Aquest paisatge afinat del Port
de la Selva és molt present en
l’obra de Josep Maria de Sagarra.
Cançons de rem i de vela, del
1923, és un recull de poemes ins-
pirats en el paisatge del Port de la
Selva, fet de blaus, d’oliveres, de
gavines, de veles blanques i de vi-
nyes verdes. All i salobre, amb prò-
leg de J.V. Foix, es va publicar per
primera vegada el 1929. Àncores
i estrelles, publicat el 1936, és un
altre llibre mariner, amb perso-
natges i coneixements del Port de
la Selva. L’últim poema del llibre,
Elegia a Rafel, és un homenatge
a un pescador que ell tractava, un
cas real que el poeta realça.

El 1933 es va publicar i inter-
pretar per primera vegada El Cafè
de la Marina. És una obra allunya-
da de les modes teatrals de l’èpo-
ca, ja que, com en moltes altres
obres seves, no intenta innovar,
sinó que parteix de temes tradi-
cionals per construir l’obra. L’obra
es va estrenar el 14 de febrer del
1933 al Teatre Romea, amb una
companyia encapçalada per Maria
Vila i Pius Daví, amb Maria More-
ra. L’obra és un testimoni de les
vacances estiuenques que Sagarra
passava al Port de la Selva. ■

1. Imatge del Port de la Selva als
anys vint ■ DESCONEGUT

2. Sagarra, envoltat d’un grup de
pescadors en una foto que es conserva
al Cafè de la Marina ■ DESCONEGUT

3. Fotograma de la pel·lícula ‘El Cafè
de la Marina’, amb Pere Ventayols

4. Foix, davant la casa del carrer
Unió ■ DESCONEGUT

5. Participants en el creuer ‘Nautilus’,
organitzat per celebrar el centenari del
naixement de Foix. En primer terme,
J. Corvera, amic del poeta ■ EL PUNT

Tres anys després que Luis Buñuel enregistrés bona part
de L’âge d’or al cap de Creus, les càmeres, els micos i tota
la parafernàlia cinematogràfica van tornar a envair aquests
paisatges pedregosos i esventats, on els arbres tenen un
paper secundari, per portar a la gran pantalla El Cafè de la
Marina, obra de teatre de Sagarra acabada d’estrenar. Era
el 1933 i aquesta adaptació del poema dramàtic de Sagar-
ra, dirigida per Domènec Pruna, es considera el primer llarg
produït a Catalunya en català, si bé se’n va rodar simultà-
niament una altra versió en castellà, d’acord amb un con-
tracte signat per Lemoine, cap dels Estudios Orphea Film.

El rodatge va començar el juliol del 1933, amb els inte-
riors a l’estudi dels Orphea i els exteriors al Port de la Selva.
Rodada en prosa, el cost de la producció va ser reduït. Es
va estrenar al cinema Urquinaona, però només va estar
en cartellera una setmana; la versió en castellà no es va
estrenar a Madrid fins a l’any 1941. Pere Ventayols, en el
paper de Claudi, i Gilberta Rougé, com a Caterina, eren els
actors principals.

La segona versió és molt més recent, de l’any 2014, i la
va dirigir Sílvia Munt, amb Marina Salas i Pablo Derqui com
a protagonistes. L’obra, una coproducció entre TV3, TVE i
Oberon Cinematogràfica, narra per segona vegada en for-
ma de pel·lícula la història d’amor que l’escriptor barceloní
va firmar l’any 1933, un amor que s’ha d’obrir pas en una
societat moralista que condemna la situació que ha viscut
la jove Caterina, que va quedar embarassada d’un home
francès i que va haver d’avortar en assabentar-se’n el seu
pare, que la va obligar a perdre’l. ■

‘El Cafè de la Marina’:
el Port de la Selva
a la gran pantalla

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

“Aquest lloc era una
meravella inexplorada: sols
el pintor Padilla sabia el
secret del color de les aigües”

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

“Trenta anys després
de la mort de J.V. Foix, la
seva empremta continua
viva al poble”

| Comarques Gironines | 13
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gafem la definició de Marc
Chagall per respectar la de
Rafael Benet “Babel de les
arts”, una afortunada me-

tàfora que va utilitzar en un llarg
article a la revista Art, l’any 1934.
L’aïllament i la morfologia van con-
vertir Tossa en un espai tancat i in-
accessible coronat per una vila ve-
lla encastellada que ja no lluitava
contra els pirates però que havia
despertat curiositat d’artistes i bo-
hemis atrapats per un paisatge
quasi irreal, les muntanyes de les
Gavarres trencant sobre un mar
immaculat, que contrastava amb
les cases habitades per pescadors.
Com va reflectir Benet en el seu ar-
ticle: “Tenen aquell punt bohemi
que dona l’ofici, que omplen les ta-
vernes de la vila on canten en les
nits de lluna, quan no es pot pescar
a l’encesa, tronades melodies vuit-
centistes. Amb quina estranya nos-
tàlgia són entonades les america-
nes, acompanyades de la melangio-
sa guitarra! Hom diria que aquests
braus pescadors han heretat dels
ancestres el mal d’Amèrica. Llurs
avis navegaren fins a les Índies en
les corbetes que s’havien reflectit
reposant en el port natural de Tos-
sa. Si per terra les rutes de la vila
marinera eren el primari camí ral,
per mar, en canvi, el món era ampli
i fressat.” Benet, que va arribar a
Tossa a l’any 1927, va seguir l’este-
la d’altres paisatgistes que s’havien
acostat a aquest indret al marge de
la civilització, amb lleis i tradicions
pròpies que a principis del segle XX
van intentar argollar el color i l’es-
perit d’una terra encantada en la
qual els verds i els negres de les su-
reres disputaven la llum al blanc de
les cases o el blau transparent d’un
mar que ja havia atret noms com
Francesc Gimeno, Ignasi Malloll o
Otho Lloyd, un dels primers artis-
tes estrangers que –el 1915– va ar-
ribar al poble selvatà.

En el seu article El rescat del
Montmartre blau, Eva Vàzquez re-
cull que a principis dels anys trenta
del segle passat “a la façana de
l’agència de viatges més cèntrica
de Londres, una pancarta de més
de set metres que prescindia de les
mitges tintes amb el reclam: ‘Tos-
sa, l’indret més bonic del món.’
Sense cap dubte ho era per a l’as-
tut Ludwig Steyer, que a la seva
pensió acolliria el que es pot consi-
derar el primer turisme de masses,
fastiguejat dels climes nuvolosos i
del malestar europeu, i bona part
dels jueus que fugien del nazisme
servint-se dels autocars directes
entre Berlín i Tossa que el mateix

A
Steyer posava a la seva disposició”.
En poques paraules recull un estat
d’ànim. Tossa esdevenia una mena
de Shangri-La, on refugiats i no re-
fugiats hi trobaven llibertat, aïlla-
ment, tranquil·litat, acolliment, to-
lerància, enmig d’una Europa con-
vulsa que posava en greu perill els
dissidents contraris al poder esta-
blert. No deixa de ser alliçonador
que les dues primeres onades mi-
gratòries arribades a Tossa lliguin
amb moments fonamentals de la
història, la Primera Guerra Mun-
dial i l’ascens del nazisme i el fei-
xisme al poder.

La vila perduda havia acollit
Jaume Vilallonga, un pintor mo-
dernista que va obrir el camí a
Joan Roig i Soler, Francesc Masrie-
ra o Joan Brull i, gràcies als bons
oficis de Pere Créixams, va esdeve-
nir punt de reunió d’artistes. Com
recull Benet en el seu article: “No
vull deixar de recordar dintre
d’aquest poble d’escollits, els cone-
guts que passaren el darrer any per
Tossa. La coneixença d’intel·lec-

tuals i artistes es féu damunt les
bases sentimentals necessàries,
assequibles aleshores donat el
nombre de persones importants
amb les quals vaig establir relació.
Hi havia dia que a l’entorn d’una
taula del cafè d’en Biel ens aplegà-
vem tots els coneguts de procedèn-
cies i credos distints i oposats. Algú
atribuí el miracle d’aquesta cordia-
litat al meu temperament com-
prensiu –cosa ben distinta de la
contemporització ideològica– car
no s’explicava com en llargs anys
de veïnatge a Montparnasse o a
Montmartre, no s’havien assolit
ajuntar mai caràcters tan diver-
sos.”

Qui eren els protagonistes dels
qui parlava Benet? Les cròniques
recullen que uns fugien de les es-
tretors econòmiques a què es veien
sotmesos en altres refugis com
Cassis o Saint Tropez, d’altres van
marxar d’Alemanya després del
triomf de Hitler i el nazisme i eren
els amenaçats, pel fet de ser con-
traris a la ideologia nacionalsocia-
lista o perquè les noves lleis impul-
saven la persecució dels jueus.

A la introducció de la guia del
museu de Tossa, Glòria Bosch pun-
tualitza que als anys trenta, a la vi-
la, hi havia poques fondes, can Ro-
vira, can Tort, can Regolta i ca na
Mariàngela, i, a part dels pintors,

recull que el nucli artístic estava
format per escriptors com Henri
Michaux, Henri Montfreid, crítics
com Florent Fels, Georges Charen-
sol, filòsofs com Paul Ludwig
Landsberg, o el poeta francès Jules
Supervielle, que alhora era mece-
nes i protagonista principal d’un
grup en el qual destacaven l’arqui-
tecte Fritz Marcus, que va posar
un bar, o l’escultor Jean Matisse. El
1933 van passar per Tossa Jean
Metzinger i la seva dona Suzanne
Phocas, Roger Wild i Germaine La-
baye, T.W Schülein o Stanley Wi-
liam Hayter, artistes que transita-
ven entre el cubisme, el naïf o el su-
perrealisme i van ser els primers
d’una legió de creadors que, un any
més tard, es va veure ampliada
amb l’arribada de Marc Chagall, la
seva esposa Bella Rosenfeld i la filla
Ida –van llogar una casa a la canto-
nada entre els carrers Sant Telm i
Rosa Rissech–, a més d’André
Masson, Mika Mikoum, Otto Fel-
man, Rudolf Leby, Regina Seiden i
Eric Goldberg, Georges Kars, Os-

wald Petersen, Alf Ballmüller, Os-
kar Zügel, Otho Lloyd, Dora Maar,
Enric Casanovas, Pere Créixams,
Emili Armengol o Manuel Hum-
bert.

Entre el 1933 i el 1936, Tossa va
esdevenir centre de trobada d’ar-
tistes i intel·lectuals arribats de Pa-
rís, Berlín, Londres, Roma, que no
tan sols van transformar les men-
talitats sinó que van donar una no-
va dinàmica econòmica i social al
poble. Es van crear un seguit d’in-
terrelacions que va marcar la vida
comunitària i així ens trobem que
l’arquitecte Gerhard Planck va dis-
senyar la casa del pintor Oskar Zü-
gel, mentre que Fritz Marcus va di-
rigir la construcció de l’hotel Nan-
cy i Archie Johnstone. Uns anys
més tard, Marcus, antic arquitecte
de la Bauhaus, va obrir un bar que
va esdevenir un dels centres de re-
unió de la colònia artística i intel-
lectual i es va veure represaliat pel
franquisme quan, en un escorcoll a
casa seva, li van trobar una llanter-
na i un compàs. El van arrestar
acusat que la primera servia per
fer senyals i el segon, per dibuixar
mapes.

El 1929 George Kars, un pintor
amic de Paul Klee, es va establir
amb la seva dona Nora en una casa
del carrer Sant Telm 25, i va deci-
dir que seria un tossenc més. Era

Paradís blau
FINESTRA DEL MÓN · Entre
finals dels anys vint del segle
passat i l’esclat de la Guerra
Civil, Tossa de Mar va
esdevenir refugi i centre de
creació i trobada de molts
intel·lectuals i artistes
europeus que van convertir
aquell poble de pescadors,
protegit per una vila
encastellada, en un destí
universal i van transformar
les seves platges, cafès o
cases particulars en uns
espais mítics que van tenir
ressò a la cultura europea
d’entreguerres.

Pau Lanao
TOSSA DE MAR

En les conclusions del seu article a la revista Art, Rafael Be-
net va escriure: “He pogut constatar que la majoria dels
pintors de la Babel de Tossa pateixen una certa decepció
humana i estètica. Els francesos i els alemanys que feren la
guerra dansen cada dijous al pati de la pensió Steyer, sense
recordar-se de les ferides que porten alguns d’ells. France-
sos i alemanys es parteixen sovint el licor en la mateixa tau-
la i molts d’ells comparteixen un cert fàstic profund per la
política dels governs respectius. Tothom ha perdut la guer-
ra, ve-t’ho aquí. Els que més l’han perduda són aquells que
després d’haver complert amb llurs deures envers la pàtria,
han estat foragitats de la terra llur per qüestions polítiques
o racials.” L’ anàlisi acurada reflecteix en poques paraules
l’ambient que es respirava en una vila on la llibertat, la festa
i la confrontació intel·lectual van deixar una petja profunda
i més després que el 1935 l’agosarada proposta de Benet,
Kars, Casanovas, Castillo i l’alcalde Vicenç Calatayud cris-
tal·litzés en un museu que va convertir un antic centre de
poder com era cal Governador en un espai d’acolliment i
preservació d’un passat. Avui, quan s’han superat crisis,
abandonament i robatoris –al poble encara es recorda el
robatori del 1976, quan en una nit infausta es van robar dot-
ze de les millors obres del fons, o la provocació de Dimitri
Pitterman, que el 1999 va obtenir el permís de l’alcalde
Telm Zaragoza per despenjar les obres per posar-hi el seus
gravats dalinians–, el museu ha recobrat virior i els actuals
gestors s’esforcen per millorar la col·lecció. Rosa Maria Su-
reda, la seva responsable, no descansa intentant ampliar
un fons considerat un dels més importants de Catalunya i
manté el prestigi a dalt de tot. Si no –tal com explica Sure-
da–, no s’entendria que una visitant un dia l’anés a trobar
dient que volia oferir al museu un quadre d’un oncle avi que
als anys trenta havia viscut a la vila. Quan el va rebre va veu-
re que era una obra de Roger Marcel Limouse. ■

El museu i l’estètica

Tossa de Mar  Babel de les artsMoments estel·lars de la Costa Brava

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —
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Per terra les rutes de la
vila eren el primari camí
ral, per mar, el món era
ampli i fressat

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —
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Tossa va esdevenir
centre de trobada
d’artistes i intel·lectuals
arribats de París, Berlín...
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un habitual de les tertúlies del bar
d’en Marcus, el cafè d’en Biel o de
la pensió Steyer i es va vincular
amb artistes i intel·lectuals com
Pere Créixams, Rafael Benet, Al-
bert del Castillo, Georges Charen-
sol, Llorenç Artigas. Entre el 1933
i el 1936 es va convertir en un dels
residents més actius de la vila, un
propagandista immillorable, ja que
amb les seves exposicions no tan
sols va ajudar a popularitzar-la, si-
nó que a l’hivern del 1934 va pun-
tualitzar: “A Praga, Tossa ja és tan
coneguda com Barcelona, aquest
estiu hi ha molta gent que hi vol
anar.” Fos perquè sentia una esti-
mació especial pel blau o perquè
allà hi havia trobat el seu lloc al
món, el 1935, juntament amb Ra-
fael Benet, Enric Casanovas i l’ar-

queòleg Albert del Castillo, amb la
connivència de l’alcalde Vicenç Ca-
latayud, va decidir convertir l’anti-
ga casa del Batlle de Sac, que els
vells coneixien com cal Governa-
dor, un edifici gòtic del segle XIV,
que tenia un nivell de ruïna consi-
derable, en museu d’art. El primer
de setembre del 1935, amb l’assis-
tència de Duran i Ventosa, Pere
Bosch i Gimpera, Joan Subias i Eu-
geni d’Ors, va obrir les portes. Els
fons integrats per les col·leccions
arqueològiques del Dr. Melé –des-
cobridor de la vil·la romana–, per la
pintura, l’escultura, el dibuix i el
gravat contemporanis, encara
avui, conformen una de les col·lec-
cions més importants del panora-
ma museístic català.

El 1936, amb l’esclat de la Guer-
ra Civil, Tossa es va veure atrapada
per la desesperació. Molts dels ar-
tistes i intel·lectuals que s’hi refu-
giaven van perdre seguretats i con-
vivència i es van dispersar per Eu-
ropa, amb sorts diverses però trà-
giques. En Kars es va suïcidar a Gi-
nebra, Paul Ludwig Landsberg va
morir al camp de Sachsenhausen,
Madame Zak (Jadwiga Zak, nascu-
da Kon), a Auschwitz. El paradís
blau va passar a negre. El 5 de fe-
brer del 1939 el van ocupar les tro-
pes feixistes i van voler esborrar el
passat. No ho van aconseguir. ■

1.  ‘El violinista celestial’ ■ ARXIU EL PUNT

2. Marc Chagall, la dona i la filla, a la
platja de Tossa ■ ARXIU EL PUNT

3. Georges Kars, Jean Metzinger,
Germaine Labaye, Schülein, Roger
Wild, Pere Créixams i Georges
Charensol, fotografiats per Dora Maar
■ ARXIU EL PUNT

4. Jules Supervielle i Rafael Benet,
en barca a Tossa ■ ARXIU EL PUNT

5. Mosaic d’homenatge al cafè d’en
Biel ■ MIQUEL TORNS

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

Kars es va suïcidar a
Ginebra, Paul Ludwig
Landsberg va morir al
camp de Sachsenhausen
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n el seu llibre Salvador Dalí
vist per la seva germana,
Anna Maria Dalí explica que
al menjador de la casa d’es-

tiu que la família tenia a Cadaqués
hi havia un capelleta amb la figura
barroca d’una Mare de Déu que:
“no sabíem quina Verge era però,
quan va venir García Lorca i li va
posar una branca de corall vermell
a la mà, la vam rebatejar com la
Verge del Corall i era la que presi-
dia la casa perduda en una platja
de pissarra i marbre”. Aixecada a
es Llaner, l’habitacle sense preten-
sions jugaria un paper en l’esdeve-
nir d’un poble aïllat per terra, fill
del mar i la llicorella que va atraure
artistes i intel·lectuals.

A principis de segle, Lídia No-
guer i Sabà, filla de pescadors, Bal-
diri Noguer i Dolors Sabà, vídua
d’en Nando, es dedicava a vendre a
plaça, era una excel·lent cuinera i

E
feia de dispesera –seguint les reco-
manacions de Víctor Rahola, a ca-
sa seva, s’hi van hostatjar Picasso i
Fernande Olivier, André Derain i
Puig i Cadafalch–, es va trobar que
la vida li canviava per sempre des-
prés que Eugeni d’Ors passés un
estiu a la pensió. Ella es va veure
atrapada per un capficament con-
tinu provocat no tan sols per la fas-
cinació que li havia desvetllat
aquell jove dandi, sinó també pel
món que d’Ors representava del tot
allunyat del seu. Dona d’al·legories
i sentències, Lídia va desenvolupar
una obsessió que Ramón Sarró va
definir com “erotomania paranoi-
ca”, creant un personatge, en reali-
tat, un caràcter usurpat per la lite-
ratura que al llarg de 35 anys va
convertir aquella semianalfabeta
tenaç, d’una sensibilitat exquisida,
en una delirant que va creure que
les Glosses que l’escriptor publica-
va a La Veu de Catalunya eren una
mena de correspondència personal
i críptica amb les quals Xènius

l’afalagava cada dia. Fins al punt
que es va presentar com la reen-
carnació de Teresa, la protagonista
de La Ben Plantada. El frenesí la
va portar a aprendre’s el llibre de
memòria i així, quan anava a ven-
dre a les cases amb possibles, reci-
tava públicament el Glossari, des-
pertant l’interès de les famílies
benestants com la dels Dalí. El fill,
en Salvador, aleshores un artista
sense confirmar, va quedar fasci-
nat pels deliris i els somnis d’una
peixatera que “tenia l’esperit pre-
disposat a la poesia” i, segons va re-
flectir a la Vida secreta: “Deixant
de banda el meu, tenia el cervell
paranoic més magnífic que mai he
conegut.” Com va escriure Anna
Maria Dalí, Lídia Noguer, que ha
passat a la cosmologia popular com
Lídia de Cadaqués: “Normalment
parlava amb metàfores. Hi havia
cops que deia que ella era la font i
en Xènius, l’aigua. Al voltant
d’aquest tema explicava les coses
més extraordinàries i no era es-

COMPLEMENTARIS A principis
del segle XX, Cadaqués, que
havia viscut una època
d’esplendor amb la navegació,
i amb la morfologia i el
paisatge atraient artistes i
intel·lectuals, va viure una
estranya simbiosi entre una
família burgesa, la del notari
de Figueres, els Dalí i una
peixatera amb deliris, la Lídia,
que va inspirar un pintor de
nom Salvador que va arribar
a conquerir el món.

Lídia i la família Dalí
Pau Lanao
CADAQUÉS

Cadaqués  Els anys bons dels fills del notari de FigueresMoments estel·lars de la Costa Brava
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trany que García Lorca i el meu
germà es passessin moltes estones
escoltant-la. El temps i la vellesa
van accentuar aquestes estranyes
manies i Lídia ho va abandonar tot.
Els seus fills van patir una tràgica
fi i ella vivia sola en una barraca de
la Conca, com una anacoreta, vol-
tada de llibres d’Eugeni d’Ors que
rellegia un cop i l’altre i en feia la
interpretació que el seu esperit ne-

cessitava. De mica en mica es va
anar acabant, fins que la van por-
tar a l’asil Gomis d’Agullana, on es
va morir dos anys després.”

Tornem enrere a l’11 de setem-
bre de 1922, quan Dalí va marxar a
estudiar a Madrid, a la Reial Acadè-
mia de Belles Arts de San Fernan-
do de Madrid, i es va hostatjar a la
Residència d’Estudiants, un centre
de prestigi on va ser rebatejat com
“el pintor txecoslovac”, i va desco-
brir un món social que el portaria a
conèixer primeres figures com ara
Unamuno, Ortega, Juan Ramón Ji-
ménez i Ramón Gómez de la Serna
–i consolidar una amistat apassio-
nada amb Federico García Lorca i

Luis Buñuel. Autors com Agustín
Sánchez Vidal en el seu llibre Bu-
ñuel, Lorca, Dalí, el enigma sin fin
consideren que aquell va ser l’inici
d’un “ménage à trois”, en què hi va
haver amistat, gelosia, enfronta-
ments i trencament. Abans, Fede-
rico, que era l’amic inseparable de
Luis, va quedar corprès per en Sal-
vador i així va néixer una relació
complicada que la Setmana Santa

de 1925 (del 5 a l’11 d’abril), quan
Buñuel ja s’havia traslladat a París,
es va concretar amb l’arribada de
García Lorca a Figueres i a Cada-
qués, on el granadí va llegir a la fa-
mília la seva obra Mariana Pineda.
El viatge inacabat continuaria
l’any 1927 quan Dalí havia triom-
fat després d’una exposició a les ga-
leries Dalmau i Lorca havia trobat
la protecció de Margarida Xirgu
per convertir-se en un autor de fa-
ma. Federico va viure entre Barce-
lona, Figueres i Cadaqués. Seria un
moment de comunió personal amb
Salvador i la germana Anna Maria.
Aquell any va pintar La mel és més
dolça que la sang, un quadre inspi-

rat en una de les màximes de Lídia,
i després d’alguna experiència se-
xual frustrada –Dalí va explicar a
Alain Bosquet que Lorca el volia
donar pel darrere, però: “No tenia
cap intenció d’accedir-hi. A més
em feia mal. Però era un honor que
en Federico estigués enamorat de
mi. Allò no era una amistat, era
una passió eròtica.”– la passió es
va diluir. I més després que el 1929
Dalí convidés Buñuel a passar una
temporada a Figueres, on en una
setmana de complicitats van es-
criure el guió d’Un chien andalou.
Més tard l’empordanès va viatjar a
París, on gràcies a Joan Miró va en-
trar en el grup surrealista coman-
dat per André Breton.

Tornat a Cadaqués, va rebre la
visita del galerista Camille Goe-
mans, René Magritte, Georgette
Berger, Luis Buñuel, Paul Éluard,
Elena Ivanovna Diàkonova (Gala) i
la seva filla Cécile. El cap de Creus
va viure un enamorament boig.
Mai més Dalí deixaria Gala, ni Gala
deixaria Dalí. Com va escriure Bu-
ñuel: “Dalí estava transfigurat:
«Noi, no te’n fas a la idea, és una
meravella, preciosa, intel·ligent...»
Era Gala... Jo la vaig vessar dient
que no m’agradaven les dones a les
quals el sexe els feia com un pont
entre les cames. L’endemà a la
platja vaig veure que aquella era,
precisament, la forma del seu cos.
Aquesta dona que havia estat
amant de Chirico, de Max Ernst,
de Man Ray i casada amb l’Éluard,
es va quedar a Cadaqués... i es va
allitar amb en Salvador, que era
verge. Després de fer-s’ho amb Ga-
la, no saps pas quina carta em va
escriure. Quina apologia del follar.
Com si allò només pogués succeir-li
a ell.” Tot i els intents de Gala per
separar-lo de Buñuel, els dos amics
van signar el guió de L’âge d’or, ro-
dada, en part, a Cadaqués. El
1929, després d’escriure “hi ha ve-
gades que escupo sobre el retrat
de la meva mare”, Dalí va ser ex-
pulsat de la casa del pare. Buscant
un lloc per viure, a Port Lligat va
trobar una barraca on es guarda-
ven estris de pesca. La hi va vendre
Lídia Noguer. El cercle s’havia tan-
cat. ■

1. Anna Maria Dalí i el notari Dalí, amb
Lídia i un dels seus dos fills ■ ANTIC

ARXIU A.M. DALÍ, ACTUAL ARXIU EMÍLIA POMÉS/

ARXIU EL PUNT

2.  Lídia llegeix a Salvador Dalí ‘La
Gaceta Literaria’ l’any 1930 a
Portlligat ■ A. A.A.M. DALÍ, A. A. E. POMÉS /

A. EL PUNT

3. Lorca i Salvador Dalí a Cadaqués,
anys 1925/1926 ■ FUNDACIÓ GALA DALÍ /

ARXIU EL PUNT

4. Anna Maria Dalí i Salvador Dalí a es
Llaner (Cadaqués), amb un gramòfon
al costat, cap a 1925 ■  ANTIC ARXIU A.M.

DALÍ, ACTUAL ARXIU EMÍLIA POMÉS / ARXIU EL

PUNT

5. La família Dalí a la platja des Llaner,
a Cadaqués, cap a 1924 ■ FOTO : A.

A.A.M. DALÍ, A. A. E. POMÉS / A. EL PUNT

Tot i que en recull fotogràfic no hem posat cap imatge de la
dels Pixot, la nissaga arribada de Barcelona va deixar una
empremta profunda en un poble com Cadaqués. Ramon
Pixot, negociant i bon vivant, i la seva esposa, Antònia Giro-
nès Bofill, van comprar la petita península des Sortell, si-
tuada entre les platges des Llaner i sa Conca. Allà van aixe-
car una casa dissenyada per Miquel Utrillo per a una família
amb set fills que no tan sols va acollir personalitats políti-
ques, socials, i artístiques, entre altres Falla, Derain, Picas-
so, Pau Casals, García Lorca, Azaña, Granados i Segovia, si-
nó que va portar a la vila altres famílies burgeses a la recer-
ca del primitivisme i la tranquil·litat. Els Pitxot –en Josep,
advocat; en Ramón, pintor; la Maria, mezzosoprano, que va
adoptar de nom artístic Maria Gay; la Mercè, modista casa-
da amb el poeta Eduardo Marquina; en Lluís, violinista; en
Ricard, el germà que falta, l’Antoni va marxar a Cuba– te-
nien carisma i prestigi i així, des de 1908, la casa va rebre
contínues visites dels seus amics bohemis que arriscant-se
a un viatge infernal –el tren els deixava a Figueres i després
havien d’aguantar nou hores de carreta fins a arribar a la
costa– van convertir Cadaqués en un espai de trobada i es-
tiuatges. Salvador Dalí Cusí i Felipa Domènech van ser uns
dels primers hostes dels Pitxot i van quedar tan enamorats
de l’indret que van llogar un estable reformat a es Llaner.
Un paisatge conformat al davant per la platja, al darrere per
les feixes de paret seca, de vinyes i oliveres, que s’acabaven
al cap de Creus, que Dalí va qualificar en clau surrealista:
“Aquesta part compresa entre el Camell i l’Àguila que tu
coneixes i estimes tant com jo mateix és i ha de continuar
per sempre essent geologia pura, sense res que pugui mix-
tificar-ho; en faig qüestió de principi. És un paratge mitolò-
gic que és fet per a déus més que per a homes i cal que con-
tinuï tal com està. És l’èpic espai on les muntanyes dels Pi-
rineus arriben al mar en un grandiós deliri geològic.” ■

Els Pitxot des Sortell

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

“Vivia en una barraca 
de la Conca, com una
anacoreta, voltada de
llibres d’Eugeni d’Ors”

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

“Va ser l’inici d’un
‘ménage à trois’, on hi va
haver amistat, gelosia,
enfrontaments”
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icholas Woevodski era fill
d’un almirall de la marina
imperial, comandant de
l’exèrcit blanc, que durant

la revolució del 1917 es va haver de
refugiar a l’ambaixada anglesa de
Moscou. Fugint de la ira dels soviets,
acompanyat de la seva primera es-
posa i amb tan sols 29 anys, Woe-
vodski va encetar un episodi compli-
cat, d’amors i desamors. Després de
fugir de París –on els comtes feien
de taxistes i els prínceps, de cam-
brers dels Camps Elisis–, es va esta-
blir a Londres. En aquest món sur-
realista, es feia anomenar coronel,
tot i que en realitat era comandant.
Hauria accedit a coronel si la revolu-
ció no s’hagués encarregat d’estron-
car la seva carrera militar.

Incapaç de superar el rebuig i la
malfiança dels anglesos envers els
exiliats, ni les primeres dificultats
econòmiques, Woevodski va viure
un desastrós període d’aclimata-
ció, que es va completar amb el
trencament traumàtic del primer
matrimoni i l’aparició d’un nou
amor. Es va unir amb Dorothy
Webster, divorciada decidida i as-
senyada que havia mantingut un
èpic enfrontament contra una so-
cietat que vivia tancada en esclerò-
tiques normes basades en la hipo-
cresia i la falsa moralitat. L’escàn-
dol s’hauria arxivat i l’episodi no
hauria estat res més que un breu
en les revistes dedicades a la cròni-
ca social si la senyora no hagués
protagonitzat un segon avalot. El
1925, Webster va exigir una pen-
sió econòmica al seu primer marit,
l’exoficial de la guàrdia de grana-
ders, el tinent coronel Jan Dennis-
troun, aleshores casat amb la ví-
dua de Lord Carnarvon, descobri-
dor de la tomba de Tutankamon.
Davant la resposta negativa, Webs-
ter va portar el cas als tribunals.

En el judici, l’exsenyora Dennis-
troun va fer sortir tots els draps
bruts i va identificar, amb noms i
cognoms, els protagonistes de les se-
ves aventures extramatrimonials.
Els relats de les festes, les sortides i
els esbojarraments amb personali-
tats rellevants es van veure magnifi-
cats per la certesa de la connivència
del marit i els amants per les debili-
tats de l’exsenyora Carnarvon.

Enmig d’una sensació de vergo-
nya generalitzada, els detalls ex-
posats per Webster al tribunal van
esquitxar tants noms importants
que, segons recullen els diaris i les
revistes angleses de l’època, així
com l’advocat de la part demanda-
da, Norman Birkett, en la seva au-
tobiografia, el cas “Dennistroun

N
contra Dennistroun” es va acabar
convertint en un judici a la falsa
moral victoriana.

Per si encara no hi havia prou
morbositat, l’afer es va acabar
d’embolicar quan, després d’una
guerra de comunicats que ocupava
les primeres planes dels diaris, es
va descobrir que l’atrevida dama
en realitat es deia Dorothy Say-
mour i havia fet servir el cognom
Webster, el del seu pare adoptiu,
per introduir-se en la millor socie-
tat. Fastiguejada i cansada de tant
fariseisme, expulsada dels cercles
i dels salons, la decoradora i anti-
quària va tancar la seva botiga Ru-
fus, situada a Brutton Street i,
acompanyada del rus exiliat, va
deixar Anglaterra i va anar a bus-
car aires menys contaminats.

Ell, comandant del tsar Nicolau
II, nascut el 29 d’octubre del 1888
a Sant Petersburg, i ella, Dorothy
Webster –Page, segons Pla, que al-
hora deia irònicament que el cog-
nom era del Foreign Office–, nas-
cuda el 10 d’abril del 1888 a Derby,

es van casar un cop superats els
traumes dels seus divorcis respec-
tius. Alguns cronistes asseguren
que va ser el desig d’interposar dis-
tància amb les incidències de la vi-
da anterior a Londres l’explicació
primera i última que exploressin la
costa iugoslava, italiana, portugue-
sa i espanyola a la recerca d’un nou
espai vital per a ells. D’altres parlen
de temes de salut. L’aleshores di-
rector de l’hotel Ritz de Barcelona,
Jacint Montllor, va tenir un paper
decisiu en l’establiment del rus i de
l’anglesa entre nosaltres.

Instal·lats a la Costa Brava, es
van convertir en promotors i deco-
radors. Compraven i venien fin-
ques, totes properes al lloc triat per
establir-se de manera definitiva, i
d’aquí van sortir les misses per bas-
tir Cap Roig de castell i de jardins.
Va ser relativament fàcil convèn-
cer els propietaris per vendre, ja
que aquelles finques properes al
mar eren considerades “males ter-
res”, i també l’Ajuntament d’ales-
hores, que amb escepticisme els va
concedir el permís d’obres corres-
ponent. Personatges il·lustres de
tot Europa es deixaven veure per
les seves propietats. El vescomte
de Güell en va escriure, l’any 1933,
un elogiós reportatge i des d’ales-
hores l’alta societat catalana va
adoptar els Woevodski, tot i que

sempre van portar, es diu, una vida
reservada, gens luxosa i poc amiga
d’alternar.

Cap Roig va ser vida espiritual i
també material per al matrimoni
Woevodski, però també la seva
tomba, per desig exprés de tots dos
i respectat per tothom. Les pedres
vermelles van actuar com a trinxe-
ra contra els fantasmes, les críti-
ques i les humiliacions. Reclosos i
allunyats de l’exterior, es van cap-
ficar a transformar les pinedes en
paratges amb personalitat. Cap
Roig va néixer perquè el mar i els
penya-segats van actuar de catalit-
zadors i com a decorat fantasiós
on el coronel i la seva esposa van
muntar la pel·lícula de la seva vida,
un viatge infatigable cap a la recu-
peració del món idíl·lic d’abans del
1917, quan tot Moscou assitia a les
recepcions de Nicholas Woevodski
i a la cort es parlava francès.

Van iniciar el projecte amb la
construcció de les cases destinades
al servei i als jardiners. Un poblet
presidit per una petita església,

amb porxos i colomar, i el tombant
mediterrani, situat a l’entrada de
la finca, conjunt que es va batejar
com El Village.

Es van trobar un país amb un
fort subdesenvolupament on la pri-
mera línia de la costa era conside-
rada terra dolenta. El cost ridícul
de la mà d’obra i l’amistat amb fun-
cionaris i autoritats van facilitar la
transformació de la muntanya en
un jardí. Alhora, generaven una
font inesgotable de notícies i van
esdevenir protagonistes de la mi-
tologia popular de la zona. Es van
consolidar nous topònims com ara
“la banyera de la russa”, a la cala
Massoni, i el “castell del rus”, com
es començava a conèixer Cap Roig.

Eren anys de dictadura. Primo
de Rivera governava el país amb
mà de ferro i els Woevodski es de-
dicaven a comprar erms i penya-
segats a baix preu per convertir-los
en possessions d’una colònia d’an-
glesos rics, com les que van cons-
truir el 1929 per a John Dikinson a
la Musclera i la que van aixecar el
1933 per a la vídua Elisabeth Wal-
ker. Si a principis de segle Picasso,
Dalí i Pitxot havien posat de moda
Cadaqués i més tard Marc Chagall
i les persecucions de Hitler van ca-
tapultar la Tossa crepuscular, amb
l’establiment dels Woevodski, la
costa entre Tamariu i Calonge va

El castell dels “russos”
MALA TERRA · Nicholas
Woevodski, un rus exiliat, i la
seva dona, Dorothy Webster,
van adquirir l’any 1927 les
primeres propietats de Cap
Roig, una “mala terra” vora
mar on van edificar el somni
d’una vida que havien deixat
enrere, un castell d’aires
medievals fet amb peces
d’aquí i d’allà i un jardí
botànic considerat una joia
paisatgística. Darrere seu,
van venir altres il·lustres
que van situar el centre de
la Costa Brava en el mapa
internacional

Miquel Torns
PALAFRUGELL

Cap Roig El somni d’una vida

El Treumal i la mort
de John F. Kennedy
L’activitat constructora del coronel Woevodski el va portar
a dissenyar i a aixecar moltes residències nobles entre els
penya-segats i els erms de la Costa Brava central. La seva
construcció més coneguda és probablement l’anomenat
castell Madeleine, un edifici que imitava l’estil gòtic Tudor i
que, a mitjan anys trenta del segle passat, un exoficial an-
glès, Philip Reginal Atley, va regalar a la seva dona, la popu-
lar actriu Madeleine Carroll.

Situat a la muntanya del Treumal, sobre la cala de Ro-
ques Planes, té unes excel·lents vistes a la badia de Calon-
ge. El castell de la protagonista de 39 escalones i Policía
montada del Canadà va ajudar notablement a rellançar el
nom de Calonge en l’àmbit mundial.

Lluny dels focus i dels platós, la Carrol es va entusias-
mar amb el paisatge i les platges immaculades, i es va ama-
rar de país fins al punt de calçar-se unes espardenyes de
vetes i envoltar-se d’un grup d’amics de la zona, entre
els quals hi havia un exalcalde com Grich i Joan Reig, el
contractista que li havia aixecat la casa, a banda, és clar,
dels catalitzadors de tot plegat, la parella de “russos”.

Cobejada per gran part de la societat, la fama de l’actriu
va portar a Treumal les grans famílies europees i america-
nes. L’ambaixador francès a Washington, el general Rouad,
hi va convidar un estiu la princesa de Radziwill, germana de
Jacqueline Bouvier, l’esposa de John F. Kennedy, president
dels Estats Units. La tardor del 1963, la casa es va preparar
per rebre la visita de l’il·lustre president. La CIA, l’FBI, el Mi-
nisteri de Defensa..., tot era un batibull per garantir la segu-
retat del més il·lustre dels personatges. Quan tot estava a
punt, Kennedy va ser assassinat a Dallas. Amb ell va morir
un mite i es va frustrar, en bona part, la recuperació de la
Costa Brava com a receptora de turisme d’elit mundial.

Moments estel·lars de la Costa Brava

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

Instal·lats a la Costa
Brava, el coronel i la seva
dona es van convertir en
promotors i decoradors

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

Amb l’establiment dels
Woevodski, la costa central
va passar a formar part de
les rutes internacionals
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passar a formar part de les rutes
internacionals.

El rus blanc no va tenir cap in-
convenient a comprar peces i ma-
terials d’altres cases per incorpo-
rar-les al castell que estava aixe-
cant. Fidel a la idea medievalista i
romàntica que imperava, va lliurar
21.000 pessetes de paga i senyal
per adquirir la portalada gòtica de
Vulpellac. El fracàs de les negocia-
cions amb els Sarriera no el va es-
pantar i se les va enginyar per
adossar a la façana principal una
porta gòtica del segle XVI que feia
joc amb altres elements.

La Guerra Civil va suposar una
aturada per a Cap Roig. Novament
desterrats, el rus blanc i la seva do-
na van entrar en una mala ratxa.

Amb la pau de Franco, van recupe-
rar terrenys, però van perdre el nu-
cli social que havien format. La fu-
gida d’amics va anar acompanyada
de la falta d’encàrrecs i la reducció
d’ingressos. Els dos somiadors ho
van passar molt malament veient
com s’esquerdava el petit imperi.
El 10 de novembre del 1969, el ma-
trimoni va concretar un conveni
vitalici amb la Diputació de Girona,
encapçalada per Pere Ordis, pel
qual Caixa de Girona rebia en do-
nació el castell i el parc de Cap
Roig. A canvi, es respectava el dret
d’usdefruit dels propietaris i se’ls
pagaven uns cinc milions de pesse-
tes anuals per assumir les despe-
ses. Amb aquests diners, es van
concentrar a culminar el somni.
Després de molts anys amb les
obres aturades, Woevodski va aca-
bar les tres quartes parts del cas-
tell que quedaven pendents.

Amb la mort del coronel, el 1975,
ella es va sentir perduda i desempa-
rada. Els dos darrers anys de la seva
vida, i després d’una caiguda en què
es va trencar la cama, va quedar
pràcticament impedida, i ningú,
excepte el majordom, podia entrar
a la seva habitació. Cinc anys des-
prés de la mort d’en Nicholas, la Do-
rothy el va seguir, i van complir el
desig de ser enterrats sota una creu
ortodoxa i mirant cap a Crimea. ■

1. Homenatge al matrimoni Woevodski,
als jardins de Cap Roig, el juny del
2010 ■ PERE DURAN

.2. El castell, en un concert d’Alejandro
Sanz el 2012 ■ JOAN SABATER

3. A la dreta, Nicholas Woevodski i
Dorothy Webster, propietaris del castell
de Cap Roig ■ EFE

4. Tomba dels Woevodski, als jardins
de Cap Roig ■ EL PUNT

5. Els presidents de les quatre
diputacions, al castell de Cap Roig, el
1975, amb la propietària de l’indret,
Dorothy Webster ■ NARCÍS SANS PRATS

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

El novembre del 1969, el
matrimoni va concretar
un conveni vitalici amb
la Diputació de Girona
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arribada dels Woevodski
va revolucionar una costa
oblidada que el matrimoni
russoanglès va promocio-

nar enfrontant-la a la Costa Blava,
entre Marsella i Gènova, indret que
a principis del segle XX, i gràcies a
la bonança climàtica, es va conver-
tir en el refugi hivernal de la burge-
sia i l’aristocràcia del nord d’Euro-
pa, en particular de la classe alta
britànica, que la coneixia com a
“French Riviera”. Intentant tren-
car un monopoli que donava símp-
tomes d’esgotament, en un dels
viatges a Londres, i gràcies a una
amiga, Dorothy Webster es va po-
sar en contacte amb Lord i Lady Is-
lington; John Dickson-Poynder, si-
sè baró d’Islington i antic governa-
dor britànic a Nova Zelanda, i Anne
Beauclerk Dundas, filla de James
Dundas de Dundas i neta del baró
Napier de Magdala, militar guanya-
dor de batalles a l’Índia, a Abissínia
i a la Xina. La diplomàcia de l’espo-
sa del coronel Woevodski va ser
efectiva, i així, el 1929, alhora que
la parella d’aristòcrates russos ini-
ciava les obres de Cap Roig, entre la
cala Gamarús i la cala Pedrosa, es
començava a aixecar La Musclera,
casa important que els amos van
inaugurar el Nadal d’aquell any
exercint d’amfitrions d’uns poten-
tats a qui costava molt poc comprar
noves propietats i fer d’aquella part
de la costa un reducte exclusiu on
van estiuejar i hivernar lords, ac-
trius, ministres i princeses, i fins i
tot va estar a punt d’anar-hi un pre-
sident dels Estats Units. Potser per
això, i tal com recull Xavier Febrés
en el seu llibre Grans hores de la
Costa Brava, no ens ha d’estra-
nyar que entre el 1929 i el 1936,
entre Tamariu i Calonge, la propie-
tat canviés de mans i sorgissin edi-
ficacions notables, com ara La Pe-
rica –que, començada el 1933 des-
prés d’un encàrrec d’Elizabeth
Bessie Walker, senyora de Green-
feld, resident a Londres, va ser
abandonada per la propietària el
1936 amb l’esclat de la Guerra Ci-
vil– i la casa Inskape –a cala Sénia,
prop de la platja de Castell, aixeca-
da per un ric armador que va morir
prematurament i no la va arribar a
estrenar–. El 1941 la va comprar
Luis Urquijo, marquès d’Amurrio,
que la va posar de lloguer, la qual
cosa va fer que el 1962 Truman Ca-
pote hi entrés amb el seu secretari
i amant, Jack Dunphy, i que allà es-
crivís bona part de la seva obra ca-
pital, A sang freda.

La tasca de la parella de russos
es pot descobrir en altres residèn-

L’
cies com ara les cases Sempere,
Barella, Audouard i Verdaguer, pe-
rò nosaltres centrarem el relat en
la primera, La Musclera, i en una
altra casa nova, imitació de l’estil
gòtic Tudor anglès, que s’aixecava
sobre la calongina muntanya de
Treumal, una mansió que el poble
coneixia com a “castell Madeleine”
i que el capità Philip Reginald Ast-
ley va regalar a la molt famosa ac-
triu Madeleine Carroll, a tocar de
Roques Planes.

Marie Madeleine Bernadette
O’Carroll va néixer el 26 de febrer
del 1906 a West Bromwich, un
barri de Birmingham, a la Gran
Bretanya. La Carroll, com la conei-
xien en els temps de gran fama,
va fer de model i de professora de
francès fins que als 21 anys va de-
butar al teatre, i als 22, al cinema,
amb la pel·lícula muda The guns of
Loos, una epopeia bèl·lica dirigida
per Sinclair Hill que li va obrir les
portes d’una indústria en què es va
enlairar vertiginosament fins que
el 1935 Alfred Hitchcock, que com

tothom sap tenia una certa debili-
tat per les noies rosses, la va triar
per protagonitzar 39 escalones.
Per aquelles dates, la nostra hero-
ïna i el seu lord sovintejaven la cos-
ta de l’Empordà. S’havien hostatjat
a l’hotel Trias de Palamós, al Medi-
terrani de Calella de Palafrugell i,
sent com eren britànics amb possi-
bles, van dedicar molts esforços a
trobar el seu particular paradís per-
dut sobre els penya-segats. La Ma-
ria de can Trias va ser el contacte
que va donar a la parella la pista de
Llideu Torrent, un rendista mig ar-
ruïnat que finalment els va vendre
la finca. En un reportatge del 1987,
fet amb motiu de la mort de Made-
leine Carroll, Luisa Cané, que era la
vídua del terratinent, assegurava:
“Quan Madeleine Carroll va venir
acompanyada de Maria Trias i el
lord anglès a trobar en Francesc
[aquest era el nom d’en Torrent], el
que anys més tard seria el meu ma-
rit no tenia gens de ganes de ven-
dre. Considerava que la pineda de
Treumal era una propietat sense
gaire profit, però li havia agafat es-
timació. Així, va pensar que, per
aconseguir que l’aristòcrata se’n
desdigués, el que podia fer era de-
manar un preu molt i molt alt. «Si
la volen, hauran de pagar 100.000
pessetes», va dir. La seva sorpresa
va ser veure que l’home deia que sí

gairebé automàticament. Allò va
fer que s’ho repensés i va anar pu-
jant de 50.000 en 50.000 pessetes
fins que l’un i l’altre es van aturar
en les 300.000. On vas a parar!
300.000 pessetes d’aquell temps!”

La transacció ràpida va donar
plens poders a Joan Raig, un dels
millors contractistes de la contra-
da, que va acabar el castell l’any
1936, quan l’esclat de la Guerra Ci-
vil en va allunyar els propietaris.
Tot es va acabar de complicar amb
el divorci de la parella, que va gene-
rar una agra disputa per veure qui
es quedava la finca. Dolors Reig,
que havia estat una de les modistes
que treballaven per a la incipient
jet-set, ja fos la filla Rothschild, els
prínceps Mdivani o la millor socie-
tat que es refugiava entre la Fosca i
Calella, assegurava que la Carroll
era “una senyora molt senzilla, pri-
meta, no gaire alta, però ben for-
mada, amb molta classe i més cul-
tura, i sense cap ànim d’ostenta-
ció”. Una imatge que contrastava
amb la de la diva que havia prota-

gonitzat grans èxits com ara Agent
secret, Policía montada del Cana-
dá i El presoner de Zenda. En ple-
na Guerra Mundial, no va dubtar
a vestir-se d’infermera de la Creu
Roja, la qual cosa la va portar a 61
hospitals de campanya i a cedir un
altre castell que tenia als afores de
París, on va acollir més de 150 or-
fes i alhora va impulsar una acció
humanitària a Califòrnia, on va
buscar l’ajut de grups de joves per
proveir-los de roba i aliments. La
guerra va marcar el futur de l’ac-
triu. Se li va atorgar la Legió d’Ho-
nor i, després de dos matrimonis
fugaços –l’un, amb Sterling Hay-
den, aquell vaquer que a Johnny
Guitar va dir a Vienna (Joan Craw-
ford) “Digue’m que m’estimes en-
cara que sigui mentida”, i l’altre,
amb Henri Lavorel, productor
francès–, va trobar l’estabilitat al
costat d’Andrew Heiskell, alesho-
res publisher (director) de Life. El
castell de Calonge, que havia pas-
sat temps d’oblit i d’una certa ago-
nia –l’estiu del 1951 va ser llogat a
l’exrei Humbert d’Itàlia–, va tornar
a congregar grans noms de les fi-
nances, l’economia, la política, la
societat i els mitjans de comunica-
ció. Per la badia palamosina, van
transitar-hi, entre d’altres, el sub-
director del Metropolitan Museum
de Nova York, J. Rausman, que va

Actrius, lords i luxe
ESPLENDOR · Hi va haver
un temps en què, entre
Tamariu i Calonge, a la costa
van proliferar grans mansions
aixecades per l’aristocràcia
del nord d’Europa que s’havia
refiat dels bons oficis del
matrimoni Woevodski. Oferia
un marc incomparable, bon
clima i una població que els
va acollir amb els braços
oberts. Madeleine Carroll,
Lee Radziwill, la família
Churchill i Truman Capote hi
van fer estada, i n’hi ha que
s’hi van quedar per sempre.

Pau Lanao
TAMARIU / CALONGE

Tamariu Aristòcrates a la costa

Fidels a l’Empordà
El 20 de juliol del 1935, el diari palafrugellenc Baix Empordà
entrevistava Madeleine Carroll i el seu marit, que s’hostat-
javen a l’hotel Mediterrani de Calella de Palafrugell, i la que
aleshores era una de les principals estrelles del firmament
cinematogràfic explicava que Ramir Medir l’havia convidat
a la festa de Calonge, on havia vist ballar sardanes. “Aques-
ta dansa em va agradar molt; tant, que en vaig voler apren-
dre i tinc la convicció que seré una sardanista completa”,
deia. Continuant amb la sardana, la Carroll recordava un
dia que va haver de protagonitzar una escena complicada,
marcada per una música emotiva que la va fer plorar: “Em
vaig posar tant en el personatge que vaig acabar plorant
de veritat. El mateix em va passar sentint les sardanes de
diumenge; jo tenia els ulls amarats de llàgrimes i no m’hau-
ria costat gens esclatar en un gran plor.” El 5 de juliol del
1949, es va retratar amb La Principal de la Bisbal, després
d’una actuació de cobla al Pertús.

Trenta anys més tard, el 1966, Lluís Molinas la tornava a
entrevistar per al butlletí del mes d’abril del Patronat de
l’Escola d’Arts i Oficis, i la ja exactriu, que després del casa-
ment amb Andrew Heiskell es va retirar del cinema i va viure
llargues temporades a Calonge, remarcava que estava
“enamorada del caràcter i la noblesa dels catalans”. “Quan
vaig arribar –deia–, em vaig sentir com a casa, i és per això
que vaig decidir construir el castell del Treumal.” Sense po-
der-se sostreure als grans canvis de la costa des de la seva
arribada, als anys trenta, fins a finals dels seixanta, l’estrella
que havia arribat a ser la més ben pagada del món cedia el
cetre a Jane Fonda i Brigitte Bardot, i alhora deixava anar
una metàfora: “Hi ha un vell poema –assegurava–, que diu
que hi ha un temps per riure, un temps per plorar i un temps
per viure, i per a mi hi va haver un temps per fer cinema, pe-
rò el vaig deixar ja fa molts anys i ara simplement visc –i, per
cert, molt bé– en aquesta deliciosa terra empordanesa.”

Moments estel·lars de la Costa Brava

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

La Musclera era una
casa important que Lord
Islington va inaugurar
el Nadal del 1929

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

La Carroll era una
senyora molt senzilla,
primeta, no gaire alta,
però ben formada
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finançar i potenciar un concurs de
pintura ràpida a Palamós; la famí-
lia de David Baille, de la banca La-
sard, emparentada amb els Roths-
child; el general Rouard, que va
ser ambaixador a Washington i
va convidar a venir Lee Bouvier;
la princesa de Radziwill, que era
la germana de Jacqueline Bouvier,
casada amb John Fitzgerald Ken-
nedy, aleshores inquilí de la Casa
Blanca i mandatari en cap de la
primera potència mundial, que
havia decidit que les vacances
d’estiu del 1964 la família presi-
dencial les passaria a Treumal.

La Musclera havia passat un
procés paral·lel d’ascensió i dava-

llada. El 1931, l’havia visitat Lady
Clementine Hozier, esposa de
Winston Churchill. Després de la
guerra, la van llogar a famílies com
ara els Badia i els Catà, fins que el
1963 la filla de Lord Islington, Joan
Alice Katherine Dickson-Poynder,
casada amb Edward Grigg, baró
d’Altrincham, la va recuperar.
Com si es reproduís el guió del thri-
ller Ombres acusadores –que el
1958 s’havia rodat a la propietat–,
per tornar a la finca, Lady Altrin-
cham va haver de pledejar amb els
Catà; un cop guanyada la causa,
però, la casa es va convertir en
punt de trobada internacional de
polítics, artistes i literats, com ara
Al Gore, Iris Murdoch i Hugh Tho-
mas, que hi van fer nit, sense ima-
ginar que avui la mansió estaria en
venda; si més no, és el que recullen
les pàgines d’una gran immobilià-
ria internacional, que la presenta
com a “propietat històrica, una de
les més exclusives i famoses”. L’as-
sassinat de Dallas va deixar el “cas-
tell Madeleine” sense el seu hoste
més il·lustre, i la seva amfitriona va
caure en l’oblit. El 1987 va morir a
Marbella. A la zona de Treumal,
tan sols la recorda una urbanitza-
ció. Però ha guanyat una darrera
batalla. Les seves restes han tornat
a l’Empordà, a Calonge, el poble
que ella tant va estimar. ■

1. Madeleine Carroll, amb La Principal
de la Bisbal, al Pertús ■ ARXIU EL PUNT

AVUI

2. Telegrama de Lord Astley en què
deia que no podria assistir a la festa
de Calonge, el 1936 ■ ARXIU MUNICIPAL

DE CALONGE / EL PUNT AVUI

3. Madeleine Carroll, amb els nens
refugiats de la Segona Guerra
Mundial ■ ARXIU EL PUNT AVUI

4. Cartell de ‘39 escalones’, de
Hitchcock, protagonitzada per la
Carroll ■ ARXIU EL PUNT AVUI

5. La Musclera, casa de Lord Islington,
a Tamariu ■ ARXIU EL PUNT AVUI

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

Kennedy havia decidit
que les vacances d’estiu
del 1964 les passaria
a Treumal, a Calonge
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ia 1 d’agost del 1935. La
tarda d’estiu començava a
caure. Martí Baus de cal
Boter d’Albons va sentir

un fort espetec que el va fer pensar
en el motor d’un avió. No s’equivo-
cava del tot. Per la baixada de Tor,
un formidable Rolls-Royce model
Phantom II Coupé volava a 140 per
hora en direcció a la història de
l’Empordanet i de la seva gent. Uns
cent metres abans d’assolir la Creu,
va perdre el control en un gual, va
envestir el marge d’una vinya i va
topar amb un plàtan que el va cata-
pultar trabucat damunt la pista.

En un moment, es va presentar
mig poble. Al cim de la carretera,
una dona ensangonada gemegava
en estranger. La van dipositar da-
munt la taula d’una sala de cal Bo-
ter i al vespre va ser traslladada a
la clínica gironina del doctor Coll.
Un grup d’homes intentaven adre-

D
çar el cotxe i treure’n l’ocupant.
De seguida es van adonar que no
havia resistit la monumental pata-
cada. Quan el jutge Josep Sunyer
va aixecar el cadàver, el van dur al
cementiri d’Albons damunt d’un
carro carregat de palla tirat per un
ase. Just en aquell moment, apa-
reixia una bella i desconsolada do-
na que s’abraçava al jove exànime
i maldava per endur-se’l cap a Pala-
mós per revifar-lo. Salvador Dalí,
que va firmar els certificats de de-
funció i de l’autòpsia, va estar al
seu costat fins que l’endemà el se-
guici fúnebre va marxar. Poc des-
prés, va començar a arribar-hi la
premsa i, en els dies i setmanes se-
güents, la notícia es va escampar
arreu del món i va provocar una for-
ta pertorbació en l’alta societat eu-
ropea i americana. També entre els
habitants d’Albons, que van ser in-
terrogats sobre un misteriós maletí
ple de joies propietat de la dama fe-
rida, que suposadament es trobava
al cotxe accidentat i la desaparició

del qual mai no va ser aclarida.
Quina pàgina de la història s’ha-

via escrit a la Creu, amb aquell viat-
ge estroncat al costat de cal Boter?
Qui eren el pilot del Rolls-Royce es-
tavellat i la seva enigmàtica dama,
aquella gent rica i moderna que
passejava la seva fortuna davant
dels nassos d’un país que s’esforça-
va per alliberar-se en plena Segona
República del seu ancestral endar-
reriment? “Un príncep amb saba-
tes blanques i una baronessa sense
calces”, va sentenciar la veu popu-
lar, i es formava així, entre l’admi-
ració i l’escàndol morbós, la imatge
nítida del contrast entre dos mons
que vivien d’esquena. Posem noms
i cognoms als protagonistes d’una
epopeia amb final tràgic:

El “príncep de les sabates blan-
ques” era Alexis Mdivani, nascut
el 1908 a Geòrgia i exiliat a París
amb la seva família el 1918 després
del triomf de la revolució bolxevic.
De refinada educació, atractiu i se-
ductor caçador de dots, havia ob-

Carme Vinyoles
ALBONS / PALAMÓS

La mala fi d’un príncep
ALTA SOCIETAT · Entre el
1930 i el 1935, el nom del Mas
Juny de Palamós sonava en
més de cent països del món.
Per aquell oasi de confort
aixecat davant la platja de
Castell, regal del pintor Josep
Maria Sert a la seva dona,
Roussadana Mdivani, hi van
passar els més preeminents
diplomàtics, artistes, hereves
de grans fortunes i aventurers,
fins que la mort d’un príncep
va capgirar la història

Albons / Palamós El pintor Sert i els prínceps MdivaniMoments estel·lars de la Costa Brava
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tingut de successius matrimonis
i divorcis amb les multimilionàries
americanes Louise Astor i Barbara
Hutton suculentes indemnitza-
cions. La “baronessa sense calces”
era Maud von Thyssen, nascuda a
Polònia el 1909 i casada amb Hein-
rich Thyssen-Bornemisza, hereu
de l’imperi siderúrgic que havia fi-
nançat l’ascens de Hitler al poder.
Una exmodel de cases de moda a

Berlín, dona elegant, alta i esvelta,
rossa i amb els ulls verds que l’estiu
del 35 era a la Costa Brava amb el
seu amant i encisador aristòcrata.
Justament quan va ser advertida
que el marit es desplaçaria al domi-
cili conjugal de París, va intentar
arribar-hi abans que ell agafant
un exprés a Portbou, i Alexis la va
acompanyar a l’estació a corre-cui-
ta per les carreteres de l’Empordà,
on va trobar la seva hora.

D’on venia la parella abans d’em-
prendre la funesta travessia? Del
paradís, es podria dir. D’un selecte
oasi de placidesa i confort davant
la mar blava en un paratge verge i
poc freqüentat, la platja de Castell,

on només hi havia “dues o tres xà-
vegues, i els pagesos de Mont-ras i
de Vall-llobrega hi acudien després
de la batuda, amb els seus grans
carros amb vela, a menjar-hi un xai
torrat” (Josep Pla). Venien del Mas
Juny de Palamós, adquirit el 1930
pel pintor Josep Maria Sert com a
regal de noces per a la seva dona,
la princesa Roussadana Mdivani,
nascuda a Geòrgia el 1905 i germa-

na d’Alexis. La masia, una típica
edificació fortificada del segle XVI,
havia estat restaurada “amb l’ex-
prés desig de conservar l’estructu-
ra i l’aspecte de la construcció ori-
ginària, oportunament proveïda de
comoditats internes i d’annexos
per al servei domèstic. Es va repe-
tir la frase que la casa més humil
contenia la de més luxe d’Europa”
(Xavier Febrés: Grans hores de
la Costa Brava. Quaderns de Pala-
frugell, 1994).

A les acaballes de la dictadura
de Primo de Rivera, el matrimoni,
habituat als ambients cosmopoli-
tes de la bohèmia culta, rica i esnob
de París, a la promiscuïtat dels dies

feliços d’entreguerres i al dispendi
que permetia la fama creixent del
pintor, va aterrar en un Palamós
industrial, amb forta tradició del
moviment obrer i una estructura
laboral d’arrels de cacic controlada
per les empreses sureres i els con-
cessionaris de la càrrega i descàr-
rega al moll.

A dalt, al Mas Juny, l’horitzó era
obert i l’existència, plaent. Els il-
lustres convidats que entre el 1930
i el 1935 en van forjar la llegenda
de casa oberta a més de cent pa-
ïsos, quedaven extasiats pel paisat-
ge i l’hospitalitat dels amfitrions.
S’hi van estar Marlene Dietrich,
Coco Chanel, René Clair, Visconti,
Macià, Cambó, Ventura Gassol,
Dalí i Gala, Josep Pla, Alexis Mdi-
vani, Barbara Hutton, Maud von
Thyssen... A baix, els palamosins
quedaven fascinats per les festes
que organitzava “la princesa del
castell”, de la qual es deia que tenia
un iot amb quatre mariners, que li
agradava passejar damunt un bur-
ro, que es posava pantalons curts,
que s’asseia a la terrassa de can
Trias a fumar i a prendre cafè...

Vides i mentalitats distants, de
difícil encaix. Pla va copsar que
Sert no sabia fer-se entendre da-
vant la gent senzilla. I no li agrada-
ven les barraques de pescador de
s’Alguer: considerava que destorba-
ven la seva intimitat. Es va confiar
a la Maria de l’hotel Trias: “S’enfilen
per les parets espiant-nos com si
fossin salvatges.” La Maria, dona
instruïda i sensata, va oferir un en-
certat consell al pintor: “En lloc
d’enfadar-vos, aneu a trobar els pes-
cadors i poseu el vostre telèfon a la
seva disposició per a qualsevol ne-
cessitat que se’ls presenti.”

Eren els últims episodis d’un
món que s’ensorrava. I la mort del
príncep Mdivani l’1 d’agost del
1935 en un inesperat escenari ple-
beu, allà a la Creu d’Albons, va ser
l’inici de la fi. Va ser enterrat a Pa-
lamós, en una lluïda cerimònia, i la
seva germana Roussy, emmalalti-
da de pena, tuberculosi i drogues,
no va voler tornar a trepitjar la
Costa Brava i va expirar a Suïssa
el desembre del 1938. Josep Maria
Sert va vendre el Mas Juny als ger-
mans Puig Palau i el 1945 va aca-
bar els seus dies a Barcelona. Men-
trestant, el 36 havia esclatat una
guerra civil com a preludi de l’ona-
da de sang que va envair Europa
entre el 1940 i el 1945, i de la qual
va néixer una nova societat. ■

1. Una vista de s’Alguer i el Mas Juny,
datada d’abans del 1930 ■ R. MUR, COL.

FAMÍLIA SAGUER. SAMP

2. Imatge del Rolls-Royce d’Alexis
Mdivani, estavellat a la Creu d’Albons
■ MUNDO GRÁFICO

3. Els germans Roussadana i Alexis
Mdivani, fotografiats dos dies abans
de la tragèdia ■ MUNDO GRÁFICO

4. El pintor Josep Maria Sert, en
l’enterrament del seu cunyat a
Palamós ■ MUNDO GRÁFICO

Tres treballadors
Ho remarca amb tota contundència Luis Buñuel en les se-
ves memòries (Mi último suspiro, Plaza & Janés, 1982) a
propòsit del trastorn que van provocar a Salvador Dalí els
fets d’Albons: “La mort d’un príncep era per a ell una autèn-
tica mort. No tenia res a veure amb un vagó ple de cadàvers
d’obrers.” El cas és que, més enllà de la delirant adoració
que el pintor de Cadaqués reconeixia sentir pel flamant
bohemi eslau –li recordava el retrat d’una jove de Vermeer–
i de la multitud de cròniques que la premsa local i interna-
cional va dedicar a la tristesa dels excelsos habitants del
Mas Juny, la desgràcia també trucava a la porta, aquells
mateixos dies, de tres famílies gironines, els homes de les
quals van expirar carbonitzats en un terrible accident de
camió a la carretera de Barcelona mentre treballaven per
a la casa Sanet de Pineda de Mar. El succés, de caracterís-
tiques prou espectaculars per si mateix, va generar un li-
mitadíssim interès periodístic, segurament perquè, com
hauria dit Dalí (segons Buñuel), no tots els cadàvers són
d’idèntica mena i valor. Només una lectora de L’Autonomis-
ta, que signava amb les inicials M.E., es va fer ressò del do-
lor i les penúries de les famílies dels dissortats obrers i es
va dirigir al diari en aquests reivindicatius termes: “Ningú
es preocupa d’ells. No se n’ha parlat gaire a causa de la co-
incidència d’aquest accident amb la mort del príncep Ale-
xis a Albons. Eren pobres, s’hauria de fer alguna cosa a fa-
vor seu.” Atenent aquesta petició, Carles Rahola, director
del rotatiu, va instar les autoritats de Catalunya i de les co-
marques gironines, i les persones acomodades i de bons
sentiments, a ocupar-se de les famílies de les víctimes, i va
recordar que “aquests homes van caure exercint la més al-
ta missió humana, la del treball, i no hi ha en la legislació so-
cial actual cap recompensa per ajudar les vídues i els fills.
No són funcionaris de l’Estat per cobrar viudetat i orfan-
dat”. La nota va ser publicada el 10 d’agost del 1935.

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

El Rolls-Royce d’Alexis
Mdivani es va estavellar
a la Creu d’Albons
el dia 1 d’agost del 1935

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

Dos mons es donaven
l’esquena poc abans que
una altra guerra portés
un canvi de societat
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n una entrevista que Àngel
Quintana li va fer per a Pre-
sència l’any 1983, Josep En-
sesa Montsalvatge, fill de Jo-

sep Ensesa Gubert, explicava que
l’Hostal de la Gavina va néixer per
casualitat. El 1916, el seu avi, Jo-
sep Ensesa Pujades, amo d’una fa-
rinera, va cobrar un deute amb uns
terrenys àrids i plens de pedres si-
tuat a la punta d’en Pau, entre
Sant Feliu de Guíxols i Platja
d’Aro, en els quals tan sols hi havia
pins, vinyes i cabres. En un mo-
ment com aquell, en què els banys
de mar s’anunciaven com una me-
dicina miraculosa, l’avi Ensesa va
demanar a Rafael Masó, que havia
ampliat i reformat la farinera
Montserrat de Girona, que li fes els
plànols d’un xalet que volia desti-
nar a residència particular. El fet
que l’arquitecte trobés que el ter-
reny presentava algunes complica-

E
cions va fer que l’empresari adqui-
rís la parcel·la del costat i s’iniciés
un procés d’ampliació de la propie-
tat que va ser el germen de la futu-
ra urbanització nascuda de l’em-
penta del mateix Masó i Josep En-
sesa Gubert, fill de l’anterior, qui el
1924 es va cansar d’anar a estiue-
jar a l’Estartit i, després de dema-
nar una part dels terrenys al seu
pare, va aixecar el primer xalet,
pintat d’un blanc immaculat que
actuava de far per als pescadors,
que el van batejar com la Senya
Blanca. De la simbiosi entre Masó i
Ensesa fill va sorgir una nova ciu-
tat sense nom, més tard anomena-
da s’Agaró, amb carrers, places,
equipaments esportius i socials,
que va atreure les classes acomo-
dades catalanes. Però no tot va sor-
tir com estava programat i així es
van aprofitar dues cases destina-
des a la venda que s’havien quedat
per vestir sants i reconvertir-les en
un petit hostal d’onze habitacions.

Els principis poden semblar mo-

destos, però aquell va ser l’inici
d’un relat de luxe i poder que ha
mantingut el prestigi al llarg de
molts anys. Tot i que avui no hi ha-
gi notícies d’estades de grans noms
de l’aristocràcia, el cinema, la cul-
tura o les finances com succeïa en
temps passats, fins a aquest estiu
La Gavina s’ha mantingut com
l’únic cinc estrelles gran luxe del
Principat, se n’ha obert un altre a
Sant Feliu de Guíxols, i salons, res-
taurants i habitacions poden rela-
tar passions polítiques i humanes,
amors, desamors, intrigues i anèc-
dotes personals.

A l’arxiu fotogràfic de l’Ajunta-
ment de Girona hi ha un retrat
anònim de l’any 1933 o 1934 que
capta la imatge d’un ball celebrat
en un dels salons en què les senyo-
res van guarnides amb quimono i
els senyors amb esmòquing estric-
te que es remet als relats de Scott
Fitzgerald, la despreocupada bur-
gesia que havia trobat entre Sant
Pol i sa Conca el recinte inviolable

Pau Lanao
S’AGARÓ

Un hostal de gran luxe
LUXE Va néixer per una
necessitat prosaica. En Josep
Ensesa Gubert i en Rafael
Masó, les ànimes de s’Agaró,
van pensar què podien fer
amb dues cases d’una
urbanització de luxe i, arran
de la impossibilitat de
vendre-les, les van unir per
transformar-les en un hostal
que van anomenar “de la
Gavina” i que amb el pas del
temps es va convertir en un
espai de fama mundial.

S’Agaró El món de Josep Ensesa GubertMoments estel·lars de la Costa Brava
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on podia gaudir sense preocupar-
se de la resta dels mortals.

La Gavina filla d’Ensesa, Masó i
Francesc Folguera va esdevenir un
centre de prestigi que es va mante-
nir a primera fila fins a finals de la
dècada dels setanta, quan Platja
d’Aro, una ciutat a mida de les clas-
ses mitjanes europees, va créixer
vigorosament a tocar i es va tren-
car definitivament l’aura de luxe i

sofisticació que envoltaven tant
l’arribada de figures mundials com
els festivals de música de Senya
Blanca o les festes galants que po-
dien convertir els jardins en una
cort rococó o qualsevol altra esce-
nografia que pogués comportar
originalitat i distinció. Els que el
van conèixer asseguren que Josep
Ensesa Gubert va ser un gran “re-
lacions públiques” i va saber moure
els fils per convertir l’establiment
en cita ineludible, en el far hostaler
de la Costa Brava i sobreviure a to-
tes les complicacions derivades de
les turbulències d’un país que es va
veure atrapat per una virulenta
guerra civil. “Una figura clau en la

salvació de l’hotel –assegurava Jo-
sep Ensesa Montsalvatge– fou Jo-
sep Tarradellas.” Diego Herranz, el
que era el maître del restaurant, hi
afegia: “Una vegada intervingut
per la Generalitat, s’hi van fer aquí
nombroses reunions –entre altres,
la dels acords de s’Agaró, 58 dispo-
sicions aprovades els dies 8, 9 i 12
de gener del 1937 per impulsar les
finances de la Generalitat–. Un cop

va venir una súbdita anglesa i des
del Regne Unit van enviar un vai-
xell exprés perquè la recollís.” Amb
la victòria franquista, la família va
recuperar la propietat i va haver de
salvar les complicacions de la post-
guerra quan les autoritats guanya-
dores van voler canviar-li el nom
–de Gavina a Gaviota– i la marca
es va salvar gràcies a una trampa
semàntica. Després es van rebre
les visites continuades de minis-
tres, capitans generals i empresa-
ris addictes, fins i tot el dictador hi
va anar dos o tres cops a menjar:
“El meu pare no el volia rebre i
m’hi feia anar a mi”, assegurava
Ensesa Montsalvatge. Herranz, co-

neixedor dels gustos i les debilitats
de molts dels hostes a la taula, pre-
cisava: “A Franco el menjar l’hi feia
el seu cuiner, que supervisava els
aliments. Li agradaven molt la trui-
ta de patates i els popets, fins al
punt que una vegada va venir quasi
sense avisar, no vam trobar popets
ni a Sant Feliu ni a Lloret i en vam
haver d’anar a comprar al Mares-
me. A davant hi havia els motoris-
tes de la seva guàrdia i al darrere el
nostre cotxe de cuina. Tots plegats
vam anar embalats cap a Arenys a
comprar-ne.”

Si repassem la Revista de s’Aga-
ró, una publicació pagada per En-
sesa amb col·laboradors com ara
Josep Pla, Nèstor Luján, Xavier
Montsalvatge, Carles Soldevila, Jo-
sep Maria de Sagarra i moltes al-
tres plomes catalanes, ens adona-
rem que entre els anys cinquanta i
setanta La Gavina va esdevenir un
punt de trobada on la cultura i la
societat se situaven al marge de de-
finicions com ara local o cosmopo-
lita formant un univers únic en
què les grans estrelles de Holly-
wood que havien descobert la Cos-
ta Brava, fossin directors com Al-
bert Lewin i Franklin J. Schaffner,
fossin actrius i actors com Elisa-
beth Taylor, Janet Suzman, John
Wayne i Sean Connery, s’hi troba-
ven com a casa. Sense oblidar el se-
rial protagonitzat per Màrius Ca-
bré, Ava Gardner i Frank Sinatra.
Com va escriure Horacio Sáenz
Guerrero al número del 1950: “Les
estridències dels idil·lis d’Ava
Gardner van mantenir l’atenció
periodística en aquest racó medi-
terrani. I més el dia de l’arribada de
Frank Sinatra. Recordo que des de
La Gavina vaig parlar per telèfon
amb el director d’una agència in-
ternacional i em va contestar: «Vo-
lem tota la informació que tingui.
Als Estats Units avui interessa
més el que passa a s’Agaró que to-
tes les notícies de la Casa Blanca.»
Vaig donar la notícia més sensacio-
nal d’aquells dies. En Frank Sina-
tra li va donar a l’Ava un collar de
maragdes al bar de La Gavina. El
nom de s’Agaró creuava l’Atlàntic,
una altra vegada.”

Vuitanta-cinc anys després del
seu naixement, l’Hostal de la Gavi-
na es manté com de gran luxe, una
illa de glamur que intenta sobreviu-
re en una Costa Brava massificada
i amb problemes d’identitat. ■

1. L’hostal en els seus inicis. ■ ARXIU EL

PUNT AVUI

2. Vista aèria de l’hostal. ■ IMMA BOSCH

3. Festival de música de s’Agaró als
jardins de l’Hostal de la Gavina. El
propietari de l’hotel, Josep Ensesa
Gubert, saluda un músic. ■ NARCÍS SANS

/ CRDI

4. L’actriu de cinema Janet Suzman, a
La Gavina. ■ FONS NARCÍS SANS CRDI

5. S’Agaró. Imatge històrica del 1937
del Pacte de Tarradellas a l’Hostal de la
Gavina. ■ ARXIU EL PUNT

Un petit palau
La Gavina va néixer amb onze habitacions, que aviat van
ser insuficients, i si en vida de Masó, mort l’any 1935, el
nombre es va ampliar a trenta-quatre, el seu successor,
Francesc Folguera, va apostar per portar el luxe a s’Agaró.
Una tasca que va acabar Adolf Florensa, que li va acabar de
donar la imatge de petit palau que té actualment. Si en la
construcció de La Gavina Masó havia aprofitat peces arqui-
tectòniques salvades d’edificis que havien d’anar a terra,
des de portalades fins a finestrals o mènsules, els seus dos
col·legues van acabar de polir un conjunt en què s’hi poden
trobar làmpades barroques procedents de La Granja del
Real Sitio de San Ildefonso, tapissos flamencs, quadres his-
tòrics, bars que imiten l’estructura interior d’un vaixell, con-
soles i gerros. Mobles renaixentistes i modernistes acom-
panyen els hostes, que trobaran des de piscina fins a ‘spa’.
Quan parlem de les habitacions, cal saber que no n’hi ha
cap d’igual. Estils com ara imperial, isabelí i mediterrani
clàssic, són algunes de les propostes que en el seu moment
van atreure la ‘jet set’ nacional i internacional. Una de les
habituals era Carmen Polo de Franco, que més d’un cop
s’hi va hostatjar amb els nets, però també va acollir Dalí i
Gala; Josep Pla, que a l’hivern es tancava a escriure en una
de les habitacions perquè deia que al mas de Llofriu hi feia
fred; Xavier Cugat i la seva esposa Abbe Lane, que va fer de
model per a Pedro Rodríguez en la festa de la moda que
s’organitzava als jardins; sense oblidar l’estada de les mol-
tes estrelles de Hollywood que van transformar l’hostal en
un punt de referència universal. Algunes, com John Wayne,
van marxar sense pagar una part de la factura; altres, com
Humphrey Bogart i Lauren Bacall, hi van passar d’incògnit;
Liz Taylor es va barallar amb Josep Ensesa per un problema
amb un cobrellit... Però creiem que aquest episodi ha de ser
una de les peces que han de formar un altre capítol on s’ex-
pliqui tot el que va passar aquell últim estiu. ■

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

L’Hostal de la Gavina es
manté com de gran luxe,
una illa de glamur a la
Costa Brava

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —
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“Als EUA interessa més 
el que passa a s’Agaró que
totes les notícies de la Casa
Blanca”
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port fet a Marsella i algunes andrò-
mines més. Dotze hores després de
la seva arribada a Portbou, el van
trobar mort al llit de la seva habita-
ció després de prendre una dosi
mortal de morfina. Segons la seva
acompanyant, havia escrit una
carta a Adorno explicant les seves
intencions: “No tinc cap altra opció
que posar fi a aquesta situació des-
esperada. La meva vida acabarà en
un poble petit del Pirineu on ningú
no em coneix.”

Vell, malalt, decebut i amb bron-
quitis, Antonio Machado va morir
a l’habitació de l’hotel Bougnon-

Quintana, de Cotlliure, el 22 de fe-
brer del 1939. La seva mare va tan-
car els ulls tres dies mes tard, pen-
sant que estaven a punt d’arribar a
Sevilla. El van enterrar al cementi-
ri de Cotlliure, al panteó d’una fa-
mília del poble i amb la bandera re-
publicana cobrint el taüt. A l’enter-
rament va estar acompanyat de la
majoria d’exiliats espanyols i d’al-
gunes autoritats republicanes.
Pocs dies després, Pau Casals es va
traslladar fins a la tomba per inter-
pretar-hi El cant dels ocells en ho-
nor del poeta. Uns anys mes tard
van traslladar les restes i les de la
seva mare a l’actual emplaçament.

A Benjamin el van enterrar a
Portbou, tot i que mai no s’ha po-
gut certificar el lloc exacte. Dos ce-
mentiris amb el mar al fons i a
trenta quilòmetres de distància
guarden les restes d’aquestes dues
persones il·lustres, que feien que el
món fos millor i que hem triat com
a representants del drama que van
viure milers d’exiliats. Dues perso-
nes que van acabar fugint per sal-
var la vida i que van morir sense
res a sobre, a poca distància en l’es-
pai i en el temps l’un de l’altre. La
tomba de Cotlliure i el Memorial de
Portbou ens recorden aquestes
dues històries del drama europeu.
Vora el mar, els ocells no hi han
deixat mai de cantar.

1. Soldats republicans al coll de
Belitres, a Portbou ■ ARXIU EL PUNT

2. Tomba d’Antonio Machado al
municipi de Cotlliure ■ ARXIU EL PUNT

3. Cementiri de Portbou. Tomba
simbòlica de Walter Benjamin en una
ofrena floral del Memorial Democràtic i
amb la descoberta de la placa
commemorativa amb la darrera carta
escrita per Benjamin ■ MANEL LLADÓ

4. Antonio Machado, en una de les
fotografies clàssiques del poeta
assegut en un cafè ■ ARXIU EL PUNT

5. Walter Benjamin, a la Biblioteca
Nacional Francesa l’any 1937, en una
fotografia de Gisèle Freund ■ ARXIU

EL PUNT

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —
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Dues persones que van
acabar fugint per salvar la
vida i que van morir sense
res a sobre
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i ha escriptors que van
associats a un paisatge.
És el cas de Dickens amb
Londres, Paul Auster amb

Nova York i Cormac McCarthy
amb els territoris aspres de la fron-
tera sud dels Estats Units, per ci-
tar-ne alguns exemples a cop d’ull.
Josep Pla és l’escriptor de la Costa
Brava i del rerepaís que l’abraça.

Tot i formar part dels vencedors
de la Guerra Civil espanyola –va en-
trar a Barcelona i a la redacció de
La Vanguardia, juntament amb
Manuel Aznar, l’endemà de l’allibe-
rament de la ciutat–, ben aviat va
mostrar la seva incomoditat amb
el nou règim i, just abans que Galin-
soga ocupés la direcció de La Van-
guardia, el maig d’aquell mateix
any, va decidir engegar-ho tot i re-
tirar-se a l’Empordà per portar una
vida dedicada a la feina d’escriure.
No es va instal·lar al mas Pla de Llo-

H
friu, on hi havia fet algunes obres
abans de la guerra, ni a Palafrugell,
on vivien els seus pares. Va escollir
la platja gairebé inhabitada de For-
nells, on podia pair més fàcilment
el tomb que havia decidit donar a
la seva vida professional i el trenca-
ment de la relació amb Adi Enberg.
En aquesta barraca de pescadors
del port de ses Orats, hi va enllestir
Historia de la Segunda República
i va començar a escriure la Guia
de la Costa Brava, que va publicar
Destino l’any següent, en castellà,
“per la força de les circumstàncies”,
com assegura en el pròleg d’edi-
cions posteriors.

Es va incloure en la col·lecció de
guies de Destino, en què va parti-
cipar, entre d’altres, Joan Fuster.
Un text amb la vocació de donar
consells als que decidissin viatjar
per aquest tros de món que ell co-
neixia de cap a peus. La fascinació
de Pla per la costa gironina, espe-
cialment la  central, és notòria.
“Tot el que aquí es diu ho he portat

a dins des de la meva adolescència
i la meva primera joventut. Perquè
jo soc no solament fill d’aquest tros
de país, sinó que, al revés del que
sol passar tan sovint, en soc un
apassionat.”

Ho analitzava tot, des de l’origen
del nom fins als límits geogràfics,
sense oblidar altres aspectes rela-
cionats amb la vida quotidiana de
la zona. Tot plegat, segons escriu,
demanant al lector que es pren-
gués la guia com “un esforç per
mantenir els valors de realitat que
encara subsisteixen sota aquesta
voluminosa multitud humana i
aquesta escenografia urbanística”.

Reconeix, en el pròleg del 78
–que és el que tinc a mà–, que la
Costa Brava ha experimentat una
“fantàstica transformació”, en al-
guns casos afortunada i en d’altres
no tant i, sense entrar a valorar si
és millor o pitjor, creu que “conser-
va encara tota la seva gran bellesa,
el seu incentiu i la seva fascinació
intactes”. Tot i això, admet: “Hau-

Miquel Torns
PALAFRUGELL

El refugi de l’escriptor
L’HOME DE LA BOINA ·
Decebut pel camí que prenien
les coses just acabada la
guerra, Josep Pla, que era del
bàndol dels guanyadors, va
decidir retirar-se a l’Empordà
per dedicar-se a escriure, a
reconstruir literàriament un
país que feia aigües. Des del
mas de Llofriu, lluitant contra
la solitud i el fred de l’hivern,
es va convertir en una icona
i en el gran propagandista
d’aquest tros de terra

Josep Pla Icona de la Costa BravaMoments estel·lars de la Costa Brava
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ríem pogut tenir una mica més de
seny i de bon gust. [...] Per això, si
en arribar en alguna cala, abans
deserta, on passàvem les hores
sentint xiular el vent, es troben
amb edificacions més o menys des-
afortunades, em facin el favor de
dissimular.” Per Pla, aquesta guia
“respon a un estat d’esperit de jo-
ventut aplicat [...] sobre un país”
que coneixia i estimava “profunda-

ment”, a la manera del viatge a Ità-
lia de Goethe, lluny de les guies po-
pulars com la Baedeker.

“A Fornells, paratge fabulosa-
ment ensopit, vaig arribar a sentir-
hi la dolçor del tedi.” Hi va aguan-
tar uns mesos, menys d’un any. Es
va traslladar a l’Escala, amb la jove
Aurora, amb qui va estar íntima-
ment lligat fins que ella va decidir
emigrar a Buenos Aires. “Vaig anar
a l’Escala i em vaig trobar amb dife-
rents cafès oberts tota la nit. M’hi
vaig quedar. Hi vaig viure alguns
anys en diferents cases llogades.
Quin país més agradable! Quina
permanent sensació de no viure a
Espanya, de trobar-se’n totalment

separat.” S’hi va quedar sis anys
fins que, després d’uns mesos a Ca-
daqués, el 1947 es va instal·lar de-
finitivament al mas Pla de Llofriu,
després de la mort del seu pare.

A l’Escala, Pla va refer la seva
producció literària i va consolidar la
col·laboració periodística setmanal
amb la revista Destino i amb l’edito-
rial de la mateixa empresa, que li va
publicar els primers llibres de post-

guerra en castellà a partir del 1940.
El 1947, durant la seva breu estada
a Cadaqués, va publicar a l’editorial
Joventut el llibre Cadaqués, el pri-
mer que publicava en català des-
prés de la Guerra Civil.

Instal·lat de nou al mas, després
de quaranta anys, Pla es va trobar
amb un Palafrugell molt diferent
del que havia conegut, amb una in-
dústria del suro en franca decadèn-
cia, una vida pública ensopida i
amb molts dels vells amics morts.
En el primer període de retorn a
Llofriu, Pla va conviure amb Con-
suelo Robles, una noia de raça gita-
na, de família pobra i que no sabia
llegir ni escriure. Més endavant,

va viure uns anys amb la seva ma-
re, fins que ella va decidir anar a
Barcelona amb la seva filla Maria.
A poc a poc, la figura de Pla es va
anar assentant i consolidant. Jo-
sep Vergés, el seu editor, va enten-
dre clarament que l’aposta de Pla
en català era un valor segur. El 22
de gener del 1965, Vergés va por-
tar al mas Pla el contracte de pu-
blicació de l’Obra completa.

Tenia 68 anys i havia dedicat gai-
rebé tota la vida a una obra que volia
veure publicada. Pla ja era una pa-
tum i se’l disputaven diverses edito-
rials. Instal·lat al mas, rebia visites
d’intel·lectuals, polítics i artistes que
volien la foto amb el gran escriptor,
a més dels amics i alguna visita in-
oportuna que despatxava fingint
que estava malalt. La seva obra te-
nia un gran predicament entre la
petita burgesia catalana i el seu ca-
ràcter esquerp vestia el personatge.
Dalí, Tarradellas, Pujol, Vicens Vi-
ves, Vergés amb el sobre setmanal...
I fins i tot el rei Joan Carles es va dei-
xar caure pel que ja era un punt de
referència obligat a la Costa Brava.

L’autor d’un dels llibres indis-
pensables de la literatura catalana,
El quadern gris, va descriure la
costa gironina des de la seva joven-
tut fins als anys de maduresa.

El drama literari, per a Josep Pla,
sempre era el mateix. Com que és
infinitament més difícil descriure
que opinar, tothom opina. Pla va
ser un mestre de la frase impecable,
de l’adjectiu exacte. Va descriure la
costa que havia conegut amb una
prosa cristal·lina, plena de poesia
que cercava l’esperit del paisatge i
de la seva gent, a qui va dedicar re-
trats inoblidables. Aquest “gandul
fracassat”, com es descrivia a ell ma-
teix –per això li agradava Grècia,
per l’enorme paciència que tenen
amb els ganduls fracassats com ell–,
va veure en la segona meitat de la
seva vida com tot aquest món gaire-
bé idíl·lic que havia conegut desapa-
reixia com a conseqüència del turis-
me, un fenomen que, segons ell,
més que unir, dispersava: “Per això
em trobo en aquest poble en un es-
tat de solitud completa.” Si no fos
per les converses amb alguns amics,
com el pintor Martinell, la seva con-
dició “seria més solitària que la d’un
mussol en la nocturnitat”. ■

1. Calella de Palafrugell, 1915-1916.
Famílies d’estiuejants. J. Pla, a primera
fila, i el seu germà Pere, al darrere.
Al fons, la casa de la família
Pla ■ FUNDACIÓ JOSEP PLA, COL·LECCIÓ

BALDOMER GILI

2. Josep Pla, Josep M. Vehí i Sebastià
Puig, ‘l’Hermós’. Aigua Xelida, 1928,
autor desconegut ■ FUNDACIÓ JOSEP PLA,

COL·LECCIÓ JOSEP M. VEHÍ

3. A les voltes de Calella. Extreta de
la ‘Guia de la Costa Brava’, edició del
1955 ■ RAMON DIMAS

4. Treballant al mas ■ CDRI / NARCÍS SANS

5. Amb Joan Fuster. Arxiu Joan
Fuster ■ ARXIU EL PUNT AVUI

Una història d’amor

La relació sentimental de Pla amb les dones que van
passar per la seva vida –l’Adi, l’Aurora, la Consuelo...– va ser
més aviat efímera i bastant turmentosa, a diferència de la
relació que va tenir amb el paisatge que l’envoltava, una re-
lació d’amor a prova de bomba que el va portar a dedicar
gran part de la seva vida a descriure el país.

“La mirada literària que Pla projecta sobre la Costa Bra-
va  –assenyala David Viñas en el llibre Josep Pla i l’invent de
la Costa Brava– transforma i alhora manté intacta l’essèn-
cia del que descriu [...], que Pla aconsegueix copsar i que
és immutable, que no varia amb el pas del temps. [...] Reali-
tat i ficció units, doncs, mostrant la possibilitat d’un encaix
perfecte, amb un resultat de gran eficàcia estètica.”

Josep Pla va projectar sobre la Costa Brava una mirada
poètica idealitzada que naixia d’un sentiment de nostàlgia.
Parlava de la costa que ell havia conegut durant la seva jo-
ventut, de la costa encara verge, amb comptades famílies
d’estiuejants, properes o de Barcelona, que passaven els
mesos de calor a prop del mar. Parlava, sense caure en l’ar-
queologisme folklòric, com assegurava ell mateix, dels per-
sonatges que havia conegut, dels pescadors i la gent de
poble a qui s’havia acostat i amb qui més havia conviscut
quan va decidir passar a l’exili interior i refugiar-se a l’Em-
pordà, sempre a prop del mar. A Pla, la democratització del
turisme no li va interessar mai i la proliferació de cubs de ci-
ment li provocava un rebuig notable, ja que posava en perill
el que ell considerava l’essència de la costa.

Segons alguns dels molts biògrafs de Josep Pla, la Guia
de la Costa Brava respon a un gest patriòtic, com ho va ser
el fet de tornar a escriure en català immediatament des-
prés que el règim franquista, a partir del 1946, en permetés
la publicació. Un gest patriòtic, probablement, però també
el fruit d’una història d’amor.

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

“A Fornells, paratge
fabulosament ensopit,
vaig arribar a sentir-hi
la dolçor del tedi”

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

Al mas, rebia visites
d’intel·lectuals, polítics i
artistes que volien la foto
amb el gran escriptor
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stem a començaments del
1950. L’industrial i mece-
nes català Alberto Puig Pa-
lau, el “tio Alberto” de la

cançó de Serrat, ha convidat el di-
rector de cinema Albert Lewin a vi-
sitar la Costa Brava. El cineasta
americà, que portava un guió lleu-
gerament estrambòtic sota el braç,
queda meravellat d’aquelles plat-
ges amb barques de pesca varades
a la sorra, nens amb els ulls grossos
i la panxa petita, velles vestides de
negre i els cabells coberts i sense
gaire ciment a la vista. Decideix lo-
calitzar-hi exteriors per al projecte
de pel·lícula que portava a la carte-
ra, Pandora i el holandés errante.
Tossa de Mar, s’Agaró, Girona, Pa-
lamós... De totes, la població selva-
tana va ser la que es emportar el
gros de la filmació.

Pandora y el holandés errante,
d’Albert Lewin, és el rodatge més
mitificat de tots els que han tingut
lloc a la Costa Brava. A l’abril del
1950, Hollywood, amb les seves
xafarderies, amors, passions i tota
la parafernàlia que l’envoltava, es
va traslladar a casa nostra, a Tos-
sa, un poble mariner que comença-
va a despertar d’una dura post-
guerra les il·lusions del qual el cine-
ma va ajudar a reforçar, així com
també a fer via cap al desenvolupa-
ment econòmic.

Va ser mític en un doble sentit,
ja que per un costat els gironins
van comprovar que les divinitats
que adoraven eren de carn i ossos i,
per l’altre, els amants del cinema
es van trobar amb una d’un valor
indiscutible. Van escollir Tossa de
Mar perquè en el film s’hi barreja-
ven uns quants símbols molt pro-
pers, almenys en aquella època. El
Mediterrani i la seva força com a
seu d’antigues cultures, el món
dels toros i la seva simbologia eren
una visió tòpica del caràcter espa-
nyol i el regust de paradís per des-
cobrir que el poble mariner propor-
cionava.

Pandora, com assenyalava Àn-
gel Quintana en un reportatge a
Presència l’any 1985, “podria ha-
ver estat un rodatge normal, equi-
parable a qualsevol altra pel·lícula,
si no s’hi hagués barrejat l’escàndol
dels amors de la Gardner amb Ma-
rio Cabré, la presència de figures
internacionals a Tossa i l’aventura
que representava la instal·lació de
grans equips cinematogràfics en
una població de difícil accés per
carretera. Cal tenir en compte que,
a part de la presència d’Ava Gard-
ner, James Mason i Nigel Patrick,
durant el rodatge de Pandora nom-

E
brosos intel·lectuals van visitar
Tossa entre els quals cal destacar
la presència del fotògraf Man Ray”.

El primer viatge de la Gardner a
Catalunya la deixarà marcada per
la vida, segons comentava ella ma-
teixa en les seves memòries. L’Ava,
que estava relacionada sentimen-
talment amb un Franck Sinatra en
hores baixes, va començar una re-
lació amb Mario Cabré, el seu com-
pany de rodatge, abduïda per l’exo-
tisme de la costa catalana i el mis-
teri que amagava la simbologia del
món dels toros. “L’animal més bell
del món” podia triar els seus amors
i no va dubtara a començar un idil-
li amb Mario Cabré.

Pocs dies després del comença-
ment del rodatge, la revista Foto-
gramas, que cobria l’esdeveni-
ment, es va fer ressò d’aquest su-
posat idil·li entre els dos actors i es
van disparar les alarmes a un cos-
tat i altre de l’Atlàntic. Feien una
bona parella, el torero, de molt bon
veure, tenia 34 anys, i ella 28. Al-
guns van pensar que es tractava

d’una operació de màrqueting per
vendre millor la pel·lícula, i altres
ho consideraven una conseqüència
d’una nit de vi i copes. Fins i tot hi
ha qui va creure que es tractava
d’una relació d’amor sincera que va
ensorrar un Frank Sinatra histè-
ric. Bé, ell no parlava anglès i ella
no sabia ni una paraula d’espanyol,
una situació que facilitava els mal-
entesos tot i que en aquestes situa-
cions el llenguatge no verbal és
molt potent.

L’actor, poeta i torero va publi-
car un Dietario poètico a Ava
Gardner que va veure la llum a la
impremta Gràfiques Tinell, al de-
sembre del 1950, amb el rodatge
encara calent. Són 56 poemes que
intenten donar autenticitat a una
història d’amor que va començar la
nit d’un divendres 14 d’abril. La
gent de Tossa, els que ho visqueren
i els que n’han sentit parlar, no han
oblidat mai les passejades de la pa-
rella per la platja aquell abril del
1950, que va canviar profunda-
ment la població marinera.

El gran escàndol va tenir lloc el
dia que Frank Sinatra es va assa-
bentar de la relació entre els dos
actors. Amb l’excusa d’un proble-
ma de veu, el cantant va agafar un
avió i es va presentar al rodatge de
Pandora, on ningú no l’esperava.
El maître de la Gavina d’aquells

anys, Diego Erranz, recordava a
Àngel Quintana com van succeir
els fets: “Era en el bar de l’hotel, co-
negut popularment com «El Bar-
co» on van tenir lloc les discus-
sions, cridant-se d’una manera fe-
rotge fins que, al final, van acabar a
cops de mans.” Discussions apas-
sionades per unes vides abocades a
la passió, perfecte per promocio-
nar una pel·lícula.

Acabat el rodatge, Mario Cabré
va haver d’oblidar-se de l’Ava Gard-
ner i va continuar robant el cor
d’altres dones. L’amor amb l’actriu
nord-americana, però, no es va es-
vair mai fins que va expirar el seu
darrer alè, l’1 de juliol del 1990, a la
clínica Delfos de la ciutat de Barce-
lona. De fet, el poeta, actor i torero
ja havia deixat aquest món en Tec-
nicholor el 8 de maig del 1976,
quan va tenir un atac a l’hotel
Oriente. Després de l’Ava Gardner
en van venir d’altres com l’actriu
grega Irene Papas i la també nord-
americana Ivone de Carlo. Mario
Cabré, en paraules de Josep Martí

Gómez, “va ser el primer espanyol
en Technicolor made in USA, la
primera bellesa masculina que va
exportar la pobre Espanya de la
postguerra, el primer espanyol a
qui es va autoritzar el flirteig trans-
cendental en uns anys de moralitat
estricta, pròpia del nacionalcatoli-
cisme que imperava després de la
guerra civil.”

En el moment de l’estrena de la
pel·lícula, l’expectació era enorme
però Pandora va decebre. Pando-
ra no és un film que pogués com-
plaure els gustos cinematogràfics
dels anys cinquanta. El misteri de
les seves imatge i la manera de
tractar el tema no es van entendre
de bon començament. Dues llegen-
des conflueixen en el film. D’una
banda, el mite grec de Pandora,
l’equivalent a Eva en la tradició ju-
deocristiana. Pels grecs, va ser la
primera dona, i cada Déu li va ator-
gar un do: la bellesa, la gràcia, la
persuasió... Però també li van ator-
gar la mentida i la fal·làcia, i va por-
tar tot els mals a la humanitat.
L’altra inspiració és la llegenda de
l’holandès errant, el capità d’un
vaixell fantasma condemnat a va-
gar pels oceans eternament, fins
que trobi un amor disposat a morir
per ell; un excés d’intel·lectualisme
en uns anys massa foscos. A l’Estat
espanyol la seva carrera comercial

Pandora sacseja Tossa
FILMACIÓ · La història de
Tossa no s’entendria sense la
filmació de ‘Pandora’ i no tan
sols pel fet que la població
pugui presumir actualment de
la placeta d’Ava Gardner o
d’un recorregut turístic dels
escenaris de la filmació, sinó
per tot el que va venir
després, milers de turistes
que cercaven l’exotisme de
Puerto Esperanza i que va
obligar la població a
adaptar-se a la nova
demanda, definint el destí
que esperava a una bona part
de la Costa Brava

Miquel Torns
TOSSA DE MAR

Puerto Esperanza La vila encastellada i el drama de l’holandès errant

Aquella primavera
que ho va canviar tot
“Aquell mes d’abril de 1950”, com explica el fotògraf Manel
Fàbregas en el llibre de Lluís Molinas dedicat al cinema a la
Costa Brava, “els tossencs van rebre amb sorpresa la notí-
cia que una productora anglesa filmaria una pel·lícula al
nostre poble i la sorpresa va ser encara molt més gran quan
ens vam assabentar que l’estrella seria Ava Gardner, una de
les dones més guapes que mai ha tingut el cinema. I el re-
menament va començar, càmeres, camions carregats amb
moderns aparells (desconeguts en el cinema espanyol),
tècnics, actors secundaris... i per fi, els protagonistes, Ava
Gardner i James Mason!”

El senyor Fàbregas, gran aficionat a la fotografia, no va
ser l’únic que va aixecar les orelles davant l’esdeveniment
inesperat. Molta gent de Tossa es va llepar els dits pensant
en les pessetes que podrien guanyar fent d’extres, llogant
habitacions o cedint algunes pertinències. Pagaven unes
25 pessetes diàries, cosa que en aquells anys de penúria
era un sou ben acceptable. D’altra banda, la pel·lícula va
portar tot un estol de periodistes atrets per la morbositat
d’una relació entre la Gardner i Mario Cabré, que ja s’havia
fet pública (el senyor Fàbregas no creia que tingués gaire
fonament) i que permetia suposar algun numeret de circ
per part de Frank Sinatra. Tot i que la població no estava
gens preparada per al turisme, no hi havia cap establiment
hostaler presentable i moltes cases ni tant sols tenien ai-
gua corrent. Aquell mes d’abril va ser el catalitzador que va
empènyer la població cap a un altre horitzó. Després de
l’estrena de la pel·lícula, a l’Estat espanyol es van endarrerir
un parell d’anys, els turistes estrangers van començar a vi-
sitar la població cercant l’exotisme de Puerto Esperanza,
conformats a viure rellogats a cases particulars i a rentar-
se amb palangana. Va ser la llavor que va canviar el destí. ■

Moments estel·lars de la Costa Brava

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

‘Pandora’ és es el
rodatge més mitificat de
tots els que han tingut com
escenari la Costa Brava

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

No és un film que pogués
complaure els gustos
cinematogràfics dels anys
cinquanta
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va ser de curta volada i la crítica no
va pas destacar per la seva benevo-
lència. Va ser a mitjan anys setan-
ta, arran de la seva exhibició a Pa-
rís en un festival cinematogràfic i
la seva posterior reposició comer-
cial que Pandora va començar a
formar part dels clàssics del cine-
ma i el seu director Albert Lewin,
que durant molts anys havia estat
oblidat, passà a formar part de la
iconografia cinematogràfica. El
pas dels anys han fet justícia tant a
la pel·lícula com al seu màxim res-
ponsable.

Pandora y el holandés errante
conjuga hàbilment aquestes dues
llegendes i les situa a Puerto Espe-
ranza (nom amb mes regust cari-
beny que mediterrani), un imagi-
nari indret de la costa mediterrà-
nia espanyola. Allà hi viuen un
grup d’anglosaxons esnobs, carre-
gats de diners, aficionats a l’ar-

queologia, les curses i a les festes.
Tots estan enamorats de Pandora,
una dona de bellesa pertorbadora i
de caràcter destructor disposada a
exercir el seu poder sobre els ho-
mes. L’arribada d’un holandès en
un veler, Hendrik van der Zee (Ja-
mes Mason) precipita la història
cap al drama romàntic. El folkloris-
me espanyol que hi apareix és més
aviat residual: hi ha toros, flamenc
i guàrdies civils, però són en unes
poques escenes per donar-hi un to
exòtic. El torero, Juan Montalvo
(Mario Cabré), és un secundari,
una espoleta que desencadena l’ac-
ció. Els paisatges de Tossa són es-
pectaculars, però són un simple te-
ló de fons.

Tot i així, aquell abril del 1950
va deixar una forta petja a la pobla-
ció. El 2001, amb motiu del cin-
quantè aniversari del rodatge,
l’Ajuntament va crear una ruta tu-
rística pels escenaris on es va ro-
dar el film i al novembre de l’any
passat van celebrar el 65 aniversa-
ri amb dues exposicions, una de
centrada en el rodatge de la pel·lí-
cula amb imatges de Manel Fàbre-
gas que, amb la càmera Leika, el va
seguir fil per randa, i una altra,
amb imatges de l’agència Efe, dedi-
cada als personatges de més gla-
mur que al llarg dels anys han pas-
sejat per aquest racó del litoral. ■

1. Ava Gardner a la platja de
Tossa ■ M. FÀBREGAS/ARXIU EL PUNT

2. Frank Sinatra, A. Garner i uns amics
a Tossa ■ M. FÀBREGAS/ARXIU EL PUNT

3. Imatge de la placeta A.
Garner ■ LLUÍS SERRAT

4. Cartell de la pel·lícula ■

5. A la plaça de toros de Girona ■ FONS

MARTÍ MASSAFONT/ CRDI

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

El pas dels anys han fet
justícia tant a la pel·lícula
com al seu màxim
responsable
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l 1948, quan després de vuit
anys d’èxit va tornar dels
Estats Units, Salvador Dalí
va decidir instal·lar-se defi-

nitivament a la barraca de pesca-
dors que li havia venut Lídia No-
guer, més coneguda com a Lídia de
Cadaqués. Aleshores Portlligat,
una platja situada a un quilòmetre
i mig del poble, era una col·lecció
de petites cabanes que el pintor va
comprar una rere l’altra per trans-
formar-les en la casa on va viure
des del 1930 fins al 1982, quan va
morir Gala. L’exesposa de Paul
Eluard, que era russa, pràctica, se-
xualment desvergonyida, xalava
amb la bona vida, el luxe i li agrada-
va el fred, els hiverns els passava a
Nova York i els estius, a l’Empordà.
Alguns dels seus biògrafs han asse-
nyalat que inicialment el seu inter-
ès per Dalí va ser purament crema-
tístic. Aquell noi tímid i amb deter-
minats problemes sexuals el va ca-
librar com una ànima càndida, un
geni del dibuix, un pintor d’inventi-
va amb possibilitats que gràcies al
seu guiatge es podia convertir en
l’estrella del moviment surrealista
i una màquina de fer diners. I així
ens trobem que si a l’inici de la rela-
ció, la russa va aplicar un planteja-
ment purament pragmàtic, en
contra del que pensava la majoria,
tot es va consolidar i el pintor i la
musa es van casar civilment el 30
d’agost del 1934 a l’ajuntament del
XIV arrondissement (districte) de
París. Malgrat les contínues infide-
litats de Gala, la parella no es va
tornar a separar i va decidir viure
una gran part de l’any a Cadaqués,
un poble de cases blanques tallat
pels vents i guardat per la llicorella
gris plom de les parets seques, ate-
nuat pel verd de les oliveres i de les
garrigues de la serra del Pení, que
va viure una segona resurrecció, va
conèixer il·lustres passavolants i
altra gent de tota condició que hi
va fer llarga i fecunda estada.

El pintor que en els anys de sur-
realisme militant havia convertit
la religió catòlica en motiu de befa,
ara es presentava com un místic
influït per la gràcia divina fidel als
principis del movimiento franquis-
ta, però allò no va afectar el seu ca-
risma i molts creadors atrets pel
nom de Dalí i el paisatge, es van ar-
recerar entre els carres estrets i
hermètics creant un món cosmo-
polita, contradictori i estrany en
què es barrejaven la literatura,
l’art, la tradició i la bellesa. Imatges
modernes sobre velles pedres que
van atrapar artistes i intel·lectuals
capficats a fugir dels compromisos
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socials i l’agitació de la ciutat.

Expliquen que Albert Einstein
hi va anar per tocar el violí sense
presses i que el 1958 Marcel Du-
champ –hi va arribar per primer
cop el 1933 convidat per Dalí i
acompanyat per Mary Reynolds,
una jove vídua col·leccionista ame-
ricana amb qui va mantenir una
relació de vint anys– s’hi va esta-
blir. Hi passava els tres mesos d’es-
tiu. Allà es trobava a recés de tot-
hom, feia el que volia i com el ma-
teix Duchamp va assegurar en una
frase mítica: “Em mantinc a l’om-
bra. És meravellós. Tothom, per
contra, pren el sol.” Teòricament
des del 1923 havia abandonat la
producció artística formal, però la
seva estada al cap de Creus va ser
fecunda i la relació amb Dalí –que
es va sostenir tot i l’escàndol que
provocava en antics companys sur-
realistes– el va ajudar a crear tres
escultures With my tongue in my
cheek, Torture morte i Sculpture
morte, tres al·legories fetes el 1959
a Cadaqués, alhora que el Salt de la

Caula li va donar la clau del que se-
ria el darrer muntatge Étant don-
nés, en què va treballar entre el
1946 i el 1968. Una obra protago-
nitzada per un nu i una porta de
fusta castigada pel temps que va
treure d’una casa empordanesa i
posteriorment va enviar a Nova
York. Persones que el van conèixer
amb qui va parlar el que això signa
l’any 1988 en un altre reportatge,
asseguraven que el que era l’artista
més influent del segle XX estava
content amb l’anonimat, que con-
tràriament a l’histrionisme del pin-
tor de Portlligat quan parlava amb
els mitjans de comunicació, amb
Duchamp se’l veia centrat i reposat
i que el francès es passava les hores
fent bricolatge –per exemple, el
1964 va construir-se per a l’aparta-
ment un tap de dutxa, batejat com
a Bouche-évier, que va reconvertir
en medalla artística– o assegut so-
ta el tendal a la terrassa de l’àtic
amb vistes que tenia a Portdoguer,
esperant que la seva dona Alexina
Sattler, familiarment coneguda
com a Teeny, que sortia a fer ex-
cursions en barca amb l’escultora
Mary Callery, tornés a casa. Més
tard, quan l’edat li va complicar pu-
jar tantes escales, el matrimoni va
buscar una casa a sa Cueta, on va
dissenyar una xemeneia anàglif de
cantonada.

Contràriament a Dalí, que mas-
sa sovint es mostrava distant, Du-
champ era obert i amigable, es re-
lacionava amb la gent del país i a
l’horabaixa anava al bar Melitón,
on encara es conserva el rastre del
seu pas –el tauler, les peces i mol-
tes fotografies–, a jugar a escacs.
Els contrincants podien ser des
dels amics intel·lectuals fins als
pescadors del port, no hi havia dis-
criminació ni de classe ni de condi-
ció. En el seu llibre Duchamp en
España: las claves ocultas de sus
estancias en Cadaqués, Pilar Par-
cerisas explica: “Acompanyat de la
seva esposa la Teeny i una petita
elit d’artistes i seguidors voltava di-
verses poblacions de la comarca on
es desenvolupaven torneigs d’es-
cacs o on hi havia entitats que s’hi
dedicaven. Així, a part, dels ja co-
neguts bar Melitón o el Casino
l’Amistat, va anar molt sovint al
Cafè España, a la veïna població de
Llançà, seu d’un club d’amics dels
escacs.”

La presència de Duchamp a Ca-

daqués va atraure deixebles i
amics i al poble hi van fer estades
Man Ray i la seva dona Juliette
Brown, Richard Hamilton, que s’hi
va comprar una casa a tocar de la
rectoria, Dieter Roth, John Cage,
Merce Cuningham, Arman, Rober-
to Matta, Niki de Saint Phalle, Jean
Tingelly, David Hockney, Max Bill.
Una efervescència artística marca-
da per l’avantguarda a la qual es
poden afegir molts creadors espa-
nyols, des dels membres de Dau al
Set com Joan Ponç, Antoni Tàpies,
Modest Cuixart, Joan Josep Thar-
rats, fins a pintors locals com Jau-
me Figueres o Antoni Pitxot, o al-
tres sobrevinguts que havien triat
el poble com a espai de residència
creació, com Rafael Durancamps,
Gustau Carbó Berthold, Maurice
Boitel, Mauricio Sbarbaro o Albert
Ràfols Casamada.

En un article publicat el 1981 a
l’Avui titulat “Cadaqués, el poble
amb més pintors per metre qua-
drat”, Josep Playa Maset recollia
que per aquelles dates allà hi havia
dos museus, nou galeries d’art,
dos tallers de gravat i un de cerà-
mica i feia menció del llibre de
Joan Josep Tharrats Cent anys de
pintura a Cadaqués, en què s’ex-
plicaven les raons de la fascinació
que exercia el poble sobre els crea-
dors. Allà explicava que a finals

Veí Marcel Duchamp
MANTENIR-SE A
L’OMBRA. La tornada de
Dalí dels Estats Units i la
presència continuada i
estiuenca de grans creadors
com Marcel Duchamp i Man
Ray van convertir Cadaqués
en un far cultural que va
provocar un efecte crida i va
seduir intel·lectuals de tot
el món. Va ser un temps de
llibertat en què les pedres
grises van agafar color i es va
trencar l’aïllament d’un poble
amb una carretera dolenta
que des de temps llunyans
havia viscut de cara al mar.

Pau Lanao
CADAQUÉS

Cadaqués Dalí torna, poble refugi d’artistes

Art, artistes i museus
Cada estiu a Cadaqués es munta una gran exposició. L’any
passat Pilar Parcerisas va comissariar la titulada Dalí, Du-
champ, Man Ray. Una partida d’escacs, que posava el focus
en els vincles d’aquests tres artistes, que van viure al poble
i sobretot analitzava de quina manera es reflectia en la seva
obra respectiva les influències recíproques. Influències que
han persistit en la majoria de les obres dels nombrosos ar-
tistes i creadors que s’han refugiat al poble i que si en un
temps brillant li van donar prestigi i fama, avui tot i mante-
nir-se més apaivagat, continua inspirant una sèrie de crea-
dors que hi treballen. Gustau Carbó Berthold , nascut a
Barcelona el 1941, es va instal·lar al poble l’any 1979. Volia
fugir de la gran ciutat i avui es manté fidel a la llicorella i la
tramuntana i més des que el 2001 amb la seva dona Nobu-
ko Kihira, experta en minimalisme i dinamitzadora social,
van obrir la galeria Marges U. Un dels pintors que ha sabut
atrapar l’esperit gris de la pedra seca és el també japonès
Shigeyoshi Koyama , que tot i néixer a Osaka ha sabut cop-
sar el color de les cases i les muntanyes d’aquesta terra as-
pra, on han ancorat Ramon Moscardó, un postimpressio-
nista de pintura propera i popular, o Mauricio Sbarbaro,
nascut a l’Uruguai, que el 1993 va arribar a Europa i es va
establir a Cadaqués per, segons ell, pintar el mar i la llum de
la Costa Brava. Caminant pels seus carrers en un local pro-
per a l’església presenta les seves obres la barcelonina Nú-
ria Duran, que pinta i fa collages, i molt proper el terrassenc
Pere Bellès, que no s’ha deixat seduir pel paisatge i presen-
ta obra que planteja molts interrogants, o Daniel Zerbst,
nascut a Braunschweig (Alemanya) el 1974, que gràcies a
Catherine Perrot-Moore, vídua de l’antic secretari de Dalí,
pot tenir un taller en què desenvolupa una proposta surrea-
lista i postromàntica. L’ esperit de Cadaqués es manté viu.
Ho demostra Natàlia Tomàs, que va deixar una feina a Bar-
celona per fer d’escultora al cap de Creus. ■

Moments estel·lars de la Costa Brava
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“Duchamp era obert 
i amigable, es relacionava
amb la gent del país
i anava a jugar a escacs”
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“El 1981 al poble 
hi havia dos museus, nou
galeries d’art, dos tallers
de gravat i un de ceràmica”
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dels seixanta es va obrir la galeria
Cap de Creus gràcies a l’escriptor
Lluís Romero, el fotògraf Francesc
Català Roca, l’arquitecte Sixte
Illescas i l’artista Tharrats. Aquella
pot ser considerada la primera ex-
posició pública de pintura, i la gale-
ria va precedir l’obertura d’altres
espais d’art que han aportat conei-
xement i prestigi internacional.
S’han donat experiències com la
galeria Cadaqués, impulsada per
l’arquitecte Lanfranco Bombelli,
que es va convertir en una de les
més influents de Catalunya. La
història és sensible. Quan a princi-
pis dels anys seixanta Lanfranco
Bombelli i el seu company Peter
Harnden van arribar a Cadaqués i
es van relacionar amb l’entorn de
Duchamp van provocar un efecte
crida de molts amics seus artistes
i intel·lectuals. La mort de Harden

i el fet que no estigués batejat, la
qual cosa feia que no pogués ser
enterrat a la part catòlica del ce-
menteri de Portlligat, sinó que h
avia d’anar a la part dels estra-
ngers i no creients, que estava en
ruïnes, va fer que Bombelli dema-
nés ajuda als seus amics artistes
per muntar una exposició, fer una
subhasta i recaptar fons per poder
finançar les obres. L’èxit va ser
tan gran que la galeria, una antiga
fàbrica de salar, oberta el 27 de
juliol de 1973 provisionalment, es
va mantenir vint-i-cinc tempora-
des, s’hi van fer 145 exposicions
de 114 creadors, va participar a
Arco o a la FIAC de París. Nom
amb reputació en els ambients cul-
turals, contraculturals i integrats,
Cadaqués ha vist com les nits
d’amor i flors que hi va portar un
moviment hippy que tenia el quar-
ter general a la casa, avui derruïda,
de l’illa de Portlligat, o les vetllades
interminables a la platja i el pas-
seig, s’han transformat i el turisme
ha canviat l’ànima d’un indret in-
expugnable –la carretera continua
sent dolenta– que va seduir grans
noms de l’art. La casa de Dalí a
Portlligat, és un museu, Duchamp
hi té una plaça, els artistes perse-
veren, algunes galeries funcionen.
Són les brases del foc d’un temps
passat. ■

1. Dalí amb uns amics en un carrer de
Cadaqués, el 1967 ■ NARCÍS SANS / CRDI

2. Marcel Duchamp ■ ARXIU EL PUNT

3. Man Ray, autoretrat amb càmera
■ ARXIU EL PUNT

4. Antoni Pitxot. Cartell del XIII Festival
Internacional de Música de Cadaqués.
■ DESCONEGUT / EL PUNT CRDI

5. Joan Ponç a Cadaqués ■ ARXIU EL

PUNT

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —
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“A Cadaqués es va viure
una efervescència artística
marcada per
l’avantguarda”
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n un article publicat a la Re-
vista de s’Agaró el 1970,
signat per Antonio Fernán-
dez Cid, s’hi podia llegir:

“En les nits assenyalades d’estiu
–traduït del castellà– s’Agaró s’ani-
ma amb programes d’alta selecció
musical. La remor del mar acom-
panya les més extraordinàries me-
lodies dels clàssics pentagrames de
Bach i Vivaldi, Mozart i Beethoven;
també de Schubert i Brams, per-
què no manqui la representació ro-
màntica. Mentre que el que passa a
baix, a pocs quilòmetres, o sigui a
Platja d’Aro, és bullanga i anarquia
de veus, idiomes, vestimentes, ti-
pus de persones, diàlegs de la moto
i la guitarra elèctrica, aquí hi ha se-
nyorial selecció, refinament i gala
rigorosa... que no cal imposar-la ja
que gràcies al contagi d’aquest am-
bient, molt noble, a ningú se li acu-
diria deixar-la de banda. La catifa
que uneix l’hostal de la Gavina
amb els jardins, les grades naturals
que separen les fileres amb flors,
els arcs sota els quals es situa l’es-
cenari que ocupen els artistes, la
discreta il·luminació que ajuda al
triomf de la lluna, tants cops can-
tada per músiques escollides, són
la millor caixa de ressonància per a
l’art d’uns intèrprets de gran luxe,
com ho és també el mateix marc.
S’Agaró no és l’indret més adequat
per a experiències renovadores,
per a intents d’estètica musical
avançada. Deixem per a altres am-
bients les discutibles conquestes
d’avui en dia, perquè a la Senya
Blanca, amb la bellesa serena i har-
moniosa dels seus jardins, el que
s’imposa és l’obra de sempre, la
que amb el pes i el pòsit dels anys,
dels segles, ocupa un lloc de privile-
gi en la història del nostre art.”

Fernández Cid, antic tinent co-
ronel de l’exèrcit franquista i crític
musical de l’ABC, continuava de-
fensant la cultura com a patrimoni
d’una determinada elit sense en-
tendre que els temps estaven can-
viant, que la música podia ser un
element de subversió i canvi, i la
Porta Ferrada de Sant Feliu de
Guíxols havia actuat com a clau de
volta i element cohesionador d’una
proposta que, organitzada per la
Junta Local de Información, Turis-
mo y Educación Popular, presidia
Joan Puig i Ametller, aleshores ti-
nent d’alcalde, el qual, amb la col-
laboració de Josep M. Nadal i Salla-
rés, propietari de la botiga Ars Po-
puli, el 13 d’agost del 1958, va im-
pulsar el primer concert de l’esde-
veniment batejat com Festival Mu-
sical de la Porta Ferrada que havia

E
nascut un any abans. L’escollida va
ser l’Orquestra Filharmònica d’Ale-
manya del Sud, acompanyada de la
coral pròpia, que sota la batuta de
Thomas Christian David va inter-
pretar l’Obertura Leonor III de Fi-
deli, la Setena Simfonia de Beetho-
ven i la Missa de la Coronació de
Mozart. El programa, que no pre-
sentava cap estridència, era l’inici
d’una revolució silenciosa que, im-
pulsada per Joventuts Musicals, va
transformar les esglésies en audi-
toris i així a l’agost del 1970, quan
Fernández Cid va escriure el que
va escriure, a Cadaqués gràcies a
Jordi Roch, president de Joventuts
Musicals, i al patrocini de l’Ajunta-
ment, naixia el Festival Internacio-
nal de Música, que en la segona edi-
ció va fer un cicle sobre la música
de l’edat mitjana i el renaixement,
amb figures com Jean Pierre Ram-
pal, Thomas Hemsley o Montser-
rat Alavedra.

El mateix havia passat a Calon-
ge, on dos anys abans per iniciativa
del rector de la vila, mossèn Pere

Surribas, de Joan Vinyes i el músic
Adrià Sardó i Parals es van organit-
zar dos concerts en benefici de la
construcció d’un altar major per a
l’església de Sant Martí. Primer es
van celebrar a l’interior del temple,
més tard es van traslladar al pati
d’armes del castell, dos auditoris
improvisats on va començar a ma-
nar la música clàssica, però aviat
es van imposar les sardanes i el
jazz. L’acte inaugural va tenir la
presència de l’aleshores governa-
dor civil, Víctor Hellín, Joaquín
Ruiz Jiménez, Xavier Montsalvat-
ge, Xavier Turull o Cristóbal Garri-
gosa i el va protagonitzar la coral
Sant Jordi, que va interpretar
obres de Tomás Luis de Victoria,
Joan Brudieu, Joan Cererols, Pau
Casals, Frederic Mompou, Igor
Stravinsky, Arnold Schönberg, J.
S. Bach, George Brassens, Ros
Marbà o Raimon. Una nit de glòria,
l’inici d’una aventura que aquest
2017 celebra els cinquanta anys de
vida. Una persona d’edat de Calon-
ge m’explicava que tot i que a les
primeres edicions s’intentava
mantenir un cert elitisme i l’entra-
da dels convidats al recinte era xa-
lada per alguns veïns xafarders,
quan la societat es va fer més ober-
ta i el turisme va trencar les barre-
res imperceptibles van canviar les
curiositats i els estils.

El 23 de juliol del 1981, Miguel
del Barco, director del Conservato-
ri de Música de Madrid, i el trompa
solista de l’Orquestra de RTVE, Mi-
guel Ángel Colmenero, van obrir el
primer Cicle de Concerts d’Estiu, a
Torroella de Montgrí. Gràcies al su-
port de la parròquia de Sant Genís,
el patrocini de la conselleria de Cul-
tura i Mitjans de Comunicació de la
Generalitat, la Junta Municipal de
Turisme de Torroella de Montgrí,
l’Estartit i la Caixa de Pensions i
organitzat per Joventuts Musicals
governades per Josep Lloret, aquell
cicle de concerts que estava presi-
dit per l’aleshores conseller de cul-
tura, Max Cahner, va ser l’embrió
d’una petita revolució cultural i so-
cial. El pressupost inicial, un milió i
mig de pessetes (9.000 euros), va
obrir totes les possibilitats i com si
es llancés una pedra a una bassa
d’aigua calma, els cercles expansi-
us i concèntrics nascuts entre la
plaça de la Vila i l’església de Sant
Genís han afectat la vida quotidia-
na d’una vila alimentada per l’ofer-

ta cultural que els dies del festival
ha atret melòmans, però també tu-
ristes i estiuejants.

El 1988, a l’acte d’inauguració
del festival, Yehudi Menuhin va dir
que la música era una manera
d’entendre la vida, que li feia plaer
elaborar i valorar una obra artísti-
ca. “A vegades –va dir– realitzar
petits actes humils i discrets om-
plen de joia el cor de l’artista, estar
en aquest poble petit em produeix
gran satisfacció.” I més, veient
com els carrers i les places de Tor-
roella s’omplien d’estudiants que
assistien als cursos internacionals
d’interpretació i composició musi-
cal, amb un destacat claustre de
professors. Torroella s’ha sabut
adaptar a les circumstàncies. El
mateix havia fet el festival de Be-
gur, iniciat el 1977, catorze anys
després que Carmen Amaya fes
l’últim ball intentant recaptar fons
per il·luminar el castell de Sant Pe-
re i havent de suportat l’amenaça
d’altres convocatòries, com la del
castell de Peralada, nascut el 1987,
amb tota pompa i solemnitat. Im-
pulsat per Carmen Mateu, finançat
gràcies a la política de responsabili-
tat social corporativa del Grup Pe-
ralada, va néixer amb un impor-
tant suport de les institucions, i ai-
xí, el 1988, la reina espanyola Sofia
de Grècia i la princesa anglesa La-

Festivals i festivals
MÚSICA Pot semblar una
paraula vulgar, però hi va
haver un temps que Mozart,
Bach o Vivaldi van ajudar a
trencar vells fantasmes
elitistes i els festivals que van
néixer i créixer a les nostres
comarques no tan sols van
omplir les nits d’estiu sinó
que, amb excepcions que
sempre n’hi ha, van
transformar molts concerts
en una porta oberta a la
cultura i el coneixement.
Injuriats per uns, alabats per
d’altres, els festivals d’estiu
han canviat el paisatge.

Pau Lanao
TORROELLA / PALAFRUGELL

Torroella /Palafrugell Els festival de música i la història popular

Escenari mundial
Ravi Shankar, Miriam Makeba, Maria del Mar Bonet, Esbart
Dansaire de Rubí, Gitanos del Rajasthan, Nahawa Doumbia,
Houria Aïchi, Alim Qasimov, Dervixos Giròvags de Damasc,
són alguns del noms que han actuat a Torroella en l’apartat
de Músiques del Món. Yehudi Menuhin, Pinkas Zukerman,
Ruggiero Ricci, Viktoria Mullova, Dimitri Sitkovetski i Alber-
to Lysy; Jean Pierre Rampal; Victòria dels Àngels, Jaume
Aragall, Barbara Hendricks, James Bowman, Renata Scotto,
Emma Kirby, Katia Ricciarelli, en l’apartat de clàssica. A Ca-
daqués el primer cartell del festival el va fer Joan Josep
Tharrats, una tradició que s’ha mantingut i així, entre altres
autors, podem comptar Tàpies, Dalí, Isabel Garriga, Antoni
Pitxot, Shigeyoshi Koyama, Robert Llimós, Modest Cuixart,
Mariscal, i a més es va crear una orquestra fundada per Ed-
mon Colomer dirigida, entre altres, per Sir Neville Marriner,
Gennady Rozhdestvensky, Philippe Entremont, Christian
Zacharias, Vasily Petrenko, Pablo González, Alberto Zedda,
Michal Nesterowicz, Gianandrea Noseda o Jaime Martín. Al
festival de Peralada s’han representat peces fonamentals
d’òpera com: Viva la mamma! de Gaetano Donizetti (1990),
Otel·lo de G. Verdi (1991), Babel 46 de Xavier Montsalvatge
(1994), La flauta màgica de W. A. Mozart (1995), La Traviata
de G. Verdi (1996), Così fan tutte de W. A. Mozart (1999),
Madama Butterfly de Giacomo Puccini (2004), La Bohème
de G. Puccini (2008). A Cap Roig hi han actuat Elton John,
Kiri Te Kanawa, Paul Anka, Diana Krall, Mark Knopfler, Kea-
ne. Al de la Porta Ferrada de Sant Feliu de Guíxols, l’English
Chamber Orchestra, Joe Cocker, Jordi Savall, Estrella Mo-
rente, Madredeus, Pepe Rubianes, Dulze Pontes o Youssou
N’Dour. A Calonge, rebatejat com Interludi, Teresa Bergan-
za, Josep Carreras, Montserrat Caballé, Sílvia Pérez Cruz,
Pau Riba o Pascal Comelade. Si llegeixen els crèdits veuran
que hi ha una oferta que omple les nits de xafogor, transfor-
mades en escenari mundial. ■

Moments estel·lars de la Costa Brava
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Els dies del festival
Torroella ha atret
melòmans, però també
turistes i estiuejants
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A Peralada hi van anar
Sofia, la reina espanyola, i
la princesa anglesa
coneguda com Lady Di
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dy Diana Spencer, més coneguda
com Diana de Gal·les, van assistir a
un concert que va oferir Josep Car-
reras a la plaça del poble. Especia-
litzat en òpera i produccions prò-
pies –per exemple allà es va repre-
sentar des d’El Barbero de Sevilla
a La Bohème, El rapte del Serrallo
o Marina–, ha trobat una dura
competència en el festival que s’or-
ganitza al jardí de l’antic castell
dels Woevodsky, a Cap Roig. Es va
iniciar a l’any 2000 com una con-
vocatòria per als amants del jazz,
però gràcies al finançament, pri-
mer de Caixa Girona i, després de
l’absorció, de la Caixa de Pensions
reconvertida en Caixabank, sobre
els penya-segats de Calella, voltats

d’una natura ufanosa i una vegeta-
ció original, hi han actuat els mi-
llors grups i veus, des d’Elton John
fins a Barbara Hendricks, passant
per Alejandro Sanz o Paco de Lu-
cía.

No podem oblidar ni el Portal-
blau, segons definició pròpia, un
festival de música i arts de la Medi-
terrània de l’Escala-Empúries, ini-
ciat el 2008, any de la commemo-
ració del centenari de l’inici de les
excavacions, que forma part del
projecte Ariadna – Xarxa Eurome-
diterrània de cultura i patrimoni,
amb altres vuit festivals d’Itàlia,
Grècia i el Marroc; ni el Sons del
Món, que volta l’Empordà: Roses,
Castelló d’Empúries, Empuriabra-
va, Cantallops, Mollet de Peralada,
Cadaqués, Vilajuïga o Rabós, de-
mostrant que la música no tan sols
aplaca les feres sinó que fa moure
els estiuejants. Tot i que alguns ex-
perts asseguren que l’oferta està
saturada, les xifres canten i a les
nits de xafogor a la costa es poden
sentir interpretacions de Bach o
Mozart i també reggae, rock o fla-
menc. Han guanyat els de baix, la
Senya Blanca ja no assenyala la llu-
na, ha tancat. Els concerts s’han
traslladat a s’Agaró. Cinquanta-
cinc anys després, la Porta Ferrada
i Cadaqués continuen. Fernández
Cid s’estiraria els cabells. ■

1. XX Festival de Música de s’Agaró als
jardins de l’hostal La Gavina. Públic
assistent a l’acte ■ NARCÍS SANS / CRDI

2. Concert de Paco de Lucía al Festival
Jardins de Cap Roig el 2005 ■ PERE

DURAN

3. Montserrat Caballé. Festival de
música de Cadaqués ■ DESCONEGUT / EL

PUNT.

4. Josep Carreras, la reina Sofia i Lady
Di. Peralada ■ DESCONEGUT.CRDI / EL PUNT

5. Una classe de música de cambra
amb el professor Roger Best
■ DESCONEGUT / EL PUNT / CRDI

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

La Senya Blanca ha
tancat. La Porta Ferrada
continua i ha complert
cinquanta-cinc anys
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i va haver un moment que
alguns joves de Begur van
ser caníbals. I no parlem
del paleolític, ni del neolí-

tic, sinó de cinquanta-vuit anys en-
rere, quan al castell del poble per-
sones com Jordi Tormo, que ales-
hores tenia 21 anys, van devorar el
desgraciat Sebastian en l’escena fi-
nal de Suddenly, last summer (De
cop el darrer estiu), la superpro-
ducció hollywoodiana que va con-
vertir la pujada del Castell o el car-
rer de la Vera en un poble infernal
rebatejat com Cabeza de Lobo. La
notícia no hauria tingut transcen-
dència si els personatges del dra-
ma escrit per Tennessee Williams i
dirigit per Joseph L. Mankiewicz
no haguessin estat personificats
per estrelles rutilants del Holly-
wood daurat. Elisabeth Taylor era
Catherine Holly, cosina de l’infeliç
Sebastian, fill de Miss Violet Vena-

H
ble, encarnada per Katharine Hep-
burn, la qual havia encarregat al
doctor Cukrowicz, o sigui Montgo-
mery Clift, que li fes una lobotomia
que esborrés, per sempre, del cap
de la noia els malsons provocats
per les tendències homosexuals
que van portar a la mort violenta al
seu cosí. En un moment en què el
règim franquista estava en plena
estratègia d’obertura i als produc-
tors estrangers els donava moltes
facilitats administratives i fins i tot
oferia extres gratis als directors de
cinema, aquella Espanya tancada,
missaire i falangista es va veure so-
tragada per l’arribada d’unes estre-
lles que es mostraven allunyades
d’una realitat miserable i s’havien
habituat als hotels de luxe, en
aquest cas La Gavina, més tard
Cap sa Sal, que uns anys abans ja
havien acollit altres noms de la fa-
ràndula i esdevingut escenari
d’obres com la que va dirigir Orson
Welles el 1954 quan hi va rodar
Mr. Arkadin.

El geni que havia fet tremolar el
món amb una guerra alienígena i
havia sotragat la indústria cinema-
togràfica amb Citizen Kane, es va
cansar dels entrebancs posats pels
productors americans i per poder
tirar nous projectes endavant va
emigrar a Europa. Segons explica-
va Perico Vidal a les memòries –va
ser un dels grans ajudants de direc-
ció de Hollywood–, un any va tro-
bar Orson Welles a Canes, es van
fer amics i una nit el director li va
fer una proposició: “Vull rodar Mr.
Arkadin, vols ser el meu assis-
tent?” “No conec la tècnica”, li va
contestar en Vidal. “És molt fàcil
–li va replicar Welles–, si ets estú-
pid tardes quinze minuts per
aprendre-la, si ets normal, 10.”

El 1954 Welles i Vidal van con-
vertir l’hostal d’Ensesa en un dels
escenaris principals d’aquesta fau-
la sobre el poder i les relacions hu-
manes donant un paper protago-
nista tant als salons, els patis i les
arcades, com a la llotja de la Senya

Pau Lanao
S’AGARÓ / BEGUR

Hollywood a la costa
VANITATS Ens hem deixat la
paraula ‘fira’ perquè aquesta
no és una novel·la com la que
va escriure Thackeray;
l’arribada d’estrelles rutilants
de cinema com Elisabeth
Taylor o Orson Welles va
revolucionar una costa que
s’estava obrint al turisme i es
va trobar protagonitzant
pel·lícules inquietants en les
quals es barrejaven
l’homosexualitat, la por de la
bogeria i el canibalisme.

S’Agaró / Begur Orson Welles, Elisabeth Taylor Moments estel·lars de la Costa Brava
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Blanca. Diego Herranz, el maître
de l’hostal, va declarar que el direc-
tor escollia una taula retirada: “El
Sr. Welles –assegurava– menjava
bé i encara bevia millor. Les seves
borratxeres també eren sonades.
Però era un home que coneixia el
que menjava i ho sabia valorar.” A
la Revista de s’Agaró del 1954, Ho-
racio Sáenz Guerrero es feia ressò
de: “la molt recent estada [traduït

del castellà] a s’Agaró –somriure
de la Costa Brava, com algú la va
anomenar un dia fent un afortunat
i fidel eslògan– del dinàmic, in-
quiet i intel·ligentíssim Orson We-
lles amb tot el seu equip tècnic i ar-
tístic per rodar algunes noves se-
qüències de la seva nova pel·lícula
Mr. Arkadin –amb Marlene Die-
trich com a protagonista– en el cor
d’aquest miracle, sempre diferent i
sempre igual, narcís de la seva be-
llesa, a les aigües que li reten ho-
menatge, que és s’Agaró”.

Tot i no ser una de les obres més
reeixides de Welles, Mr. Arkadin
va consolidar La Gavina com un es-
tabliment de renom mundial en el

qual van sovintejar les visites de
primeres figures de la faràndula
com Charles Chaplin, Frank Sina-
tra, Ava Gardner, Sofia Loren,
Claudia Cardinale, Lucia Bosé,
John Wayne, Charles Aznavour,
Dirk Bogarde. El que va esverar el
país, però, va ser l’estada de Liz
Taylor i el seu marit Eddie Fisher,
que van arribar per primer cop el
17 de maig del 1959 en un viatge

per la Mediterrània amb el iot de
luxe Olnico, quan van fer escala a
s’Agaró, i van passar la nit a La Ga-
vina. Entre el 13 i el 28 d’agost del
1959 van tornar. Sant Feliu de
Guíxols, Sant Antoni de Calonge,
les platges de s’Agaró i Pals i els
carrers que pujaven al castell de
Begur, més que escenaris de cine-
ma eren centres d’atenció mundial
en els quals l’estrella i el seu marit,
en aquell moment considerats pels
puritans les pitjors persones del
món –feia poc que la Taylor havia
pres l’home a la seva amiga íntima
Debbie Reynolds i més d’un crític
havia escrit que aquest fet li havia
costat l’Oscar a què estava nomi-

nada per La gata sobre el teulat de
zenc –, es van allotjar a l’hotel allu-
nyats de les curiositats públiques i
de la mitja dotzena d’enviats espe-
cials de la premsa anglesa. L’expec-
tació era tan gran que les cròni-
ques recullen que el primer dia de
la parella a la platja a s’Agaró va ser
un desastre. Els banyistes els van
escometre amb les càmeres foto-
gràfiques i a sobre una dona els va
retreure que eren la pell del diable,
que el que li havien fet a la Debbie
no tenia perdó de Déu. Van tornar
a l’hotel amb presses, però la tarda
també se’ls va complicar quan van
voler anar a passejar al centre de
Sant Feliu de Guíxols.

A la Revista de s’Agaró, es recull
que el productor Sam Spiegel les
passava molt magres per assegurar
que el rodatge s’ajustés al temps
previst: “Liz Taylor –recull la publi-
cació– era una estrella que es feia
pregar i tenia una idea molt laxa de
la puntualitat.Teòricament la fil-
mació havia de començar a les vuit
del matí però ella no es va presen-
tar a la platja fins a la una de la tar-
da. Després, un cop es van acabar
les escenes que s’havien de rodar,
ella i el seu marit van fer uns dies
d’autèntiques vacances. Liz es
mostrava molt amorosa amb el
marit i els dos fills. L’estrella de ci-
nema es va transformar en una
vertadera mare i l’Eddie li feia cos-
tat mimant els vailets com una ex-
perimentada dida.” Les afirma-
cions estan contrastades per altres
cròniques del rodatge on es recull
que quan la Taylor no treballava al-
gun cop van anar al bar Frigola de
Begur a fer el toc, es van fer amics
d’en Xavier Cugat i l’Abbe Lane,
van visitar Calonge, Pals i van as-
sistir a una cursa de toros a la pla-
ça España Brava de Sant Feliu, que
va presentar la terna Àngel Peral-
ta, Juanito Bienvenida i Manolo
Segura. A La Gavina explicaven
que un dia que l’actriu va arribar
molt cansada del rodatge –era l’es-
cena de la platja i encara portava el
vestit de bany blanc humit–, sense
pensar es va estirar sobre el llit de
la suite reial damunt del cobrellit
de seda i plata. La cambrera que fe-
ia habitacions la va veure i ho va
explicar a Josep Ensesa. Aquest,
molt irat, la va anar a trobar, amb
un to taxatiu li va demanar per què
havia mullat el cobrellit i li va exigir
que abandonés l’habitació. Holly-
wood va patir la rauxa catalana. ■

1. Begur i el seu castell ■ VALENTÍ

FARGNOLI. ARXIU EL PUNT

2. Filmació del film ‘De cop, el darrer
estiu’ ■ JOSEP CARRERAS. ARXIU EL PUNT

AVUI

3. Liz Taylor, amb el vestit de bany
censurat pel franquisme ■ EFE/ ARXIU EL

PUNT

4. Orson Welles com Mr. Arkadin a La
Gavina ■ ARXIU EL PUNT AVUI

5. Orson Welles rodant ‘Mr. Arkadin’ a
s’Agaró ■  ARXIU EL PUNT AVUI

El poble i el fotògraf
L’octubre del 2009, i amb motiu del cinquanta aniversari de
la pel·lícula, les escoles velles de Begur van presentar una
exhaustiva mostra de les imatges que Josep Carreras, un
fotògraf del poble, havia captat els dies de rodatge de Sud-
denly, last summer (De cop el darrer estiu), la producció de
Hollywood que va portar a casa nostra el director Joseph L.
Mankiewicz i l’estrella Liz Taylor i que va aixecar el fervor
popular. La intervenció de Carreras no va ser casual, ja que,
segons recull la premsa del moment, el productor Sam
Spiegel buscava un professional que conegués la zona i va
trobar en el cameràman begurenc la persona idònia per im-
mortalitzar algunes imatges que han quedat en la història
del cinema universal. La Taylor al castell, corrent pels car-
rers emblanquinats, trobant-se amb la gent del poble, lle-
gint guions a la platja o descobrint la presència d’una pare-
lla de la Guàrdia Civil, són testimonis que han transcendit el
moment que van ser fetes per esdevenir icones d’una reali-
tat. A finals dels cinquanta principis dels seixanta feia molt
pocs anys que s’havien acabat les cartilles de racionament
i la pluja de diners arribats amb el rodatge va millorar molt
unes economies minses que no havien acabat de descobrir
el turisme. Com declarava Jordi Tormo Gasulla, que va ser
un dels escollits que van formar part de la colla de trinxerai-
res que perseguien en Sebastian, en un reportatge que van
publicar Carles Ribera i Josep Bofill en aquest diari: “Aque-
lla participació com a extra em va representar 150 pessetes
diàries d’un contracte que va durar gairebé un mes.” A Jordi
Tormo, que feia de manyà, l’empresa li va donar permís per
fer d’extra, la qual cosa el va ajudar a pagar l’entrada d’una
moto. En aquell moment encara recordava que un dia que
els van muntar una festa amb els actors i els extres va tenir
Liz Taylor a tocar. “El cel era molt gris –assegurava–, però
vaig quedar captivat pels seus ulls, tenia uns ulls, nano...
Collons, quins ulls tan macos que tenia!” ■

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

El Sr. Welles menjava bé
i encara bevia millor. Les
seves borratxeres
també eren sonades

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

Feia poc que la Taylor
havia pres l’home a la
seva amiga íntima
Debbie Reynolds



14 | Comarques Gironines | BAIX EMPORDÀ EL PUNT AVUI
DIJOUS, 17 D’AGOST DEL 2017

’Antoni Puigvert, que era
l’uròleg més prestigiós de
l’Estat, li va dir que no ballés,
que estava molt malalta, que

havia de fer repòs, però ella, que
era tossuda i intrèpida, va contes-
tar que no!, que el poble que l’havia
acollit i estimat necessitava el seu
suport i el 24 d’agost del 1963 en el
marc dels Molins de Vent, va ac-
tuar a les Forgues en el festival des-
tinat a recaptar fons per a la il·lu-
minació del castell de Sant Pere de
Begur. A l’espectacle hi van assistir
dues mil persones, entre altres, en
Salvador Dalí i la seva esposa Gala,
que en acabar l’acte li van portar
un ram de flors. Es va vestir amb la
bata de cua blanca i va dansar per
soleá. Malgrat la malaltia renal que
la turmentava, quan va acabar va
recordar als assistents que aquell
era un acte solidari, que a ella la vi-
da l’havia tractat amb generositat i
amb el festival volia tornar quel-
com del que havia rebut. Es deia
Carmen Amaya i Amaya, havia
nascut al barri del Somorrostro a
Barcelona i després de ser recone-
guda com el geni artístic que va
canviar per sempre la manera
d’entendre el ball flamenc i de fer
voltes interminables al món, ella i
el seu marit, Juan Antonio Agüero,
es van enamorar d’una fotografia
que portava a la cartera el seu re-
presentant, una casa descurada i
mig ruïnosa amb àmplies vistes so-
bre la Mediterrània que tant esti-
mava, coneguda com el mas d’en
Pinc, situada a pocs quilòmetres
d’un poble aleshores perdut, Be-
gur. Les cròniques recullen que a
l’hora de fer la transacció, el mas
d’en Pinc va ser adquirit l’any
1963, mitjançant un document
privat, per un empresari nord-
americà, Stuart S. Wilson Junior, i
el va deixar a Carmen Amaya. L’ar-
tista estava contenta i quan la van
proclamar reina de les festes de Pa-
lafrugell va declarar a la premsa:
“Jo adoro Palafrugell, és la meva
terra i la seva gent m’ha donat el
seu cor. Jo soc catalana, vaig néi-
xer a Barcelona i, perquè ho soc,
estimo aquest tros de terra. Aques-
ta Costa Brava, tan única, tan me-
ravellosa. No hi ha cap tros de terra
i mar més formós al món. Si ho sa-
bré jo, que he fet la volta al món!”

Carmen havia vist la primera
llum al Somorrostro, un dels barris
més miserables de la capital catala-
na, que, sense poder pair els molts
immigrants que arribaven d’altres
punts de la península, havia con-
vertit les platges, els edificis ruïno-
sos o les antigues fortificacions en

L
desús, en enclavaments habitats
per milers de persones que cerca-
ven una oportunitat.

El 2 de novembre del 1918, la
tempesta de pluja i el temporal de
mar amenaçaven la barraca 48 del
barri on vivia la família Amaya.
Quan la Micaela, casada amb Paco
Amaya el Chino, esquilador i bon
guitarrista, es va posar de part i va
tenir les primeres contraccions,
l’home va buscar el consell de dues
expertes comares (llevadores) que
li van recomanar que traslladés la
partera a la barraca del seu avi, el
Cagarrutas, tractant de bestiar, si-
tuada a tocar el barri de Pekín.
L’escena no era original. Els dies de
llamps i trons, les construccions de
fusta i xapa que s’aixecaven entre
l’hospital dels infecciosos i la fàbri-
ca de gas Lebon s’ensorraven com
un castell de cartes i la desgraciada
cadència marcava el batec d’un
barri on la vida, més que complica-
da, era extraordinària. Segona
d’onze germans dels quals només
cinc van sobreviure, Carmen sem-

pre va declarar que les dues bran-
ques de la seva família eren origi-
nàries del Sacromonte granadí, pe-
rò ella es reivindicava catalana i es
mostrava ufanosa d’haver nascut a
la riba del mar: “La meva vida i el
meu art van venir del mar. Les pri-
meres idees del ritme i la dansa me
les van marcar les onades. Els
meus jocs eren l’aigua i la sorra,
sempre corrent, sempre nedant,
no sabia que ballaria professional-
ment però aquest exercici em va
donar força a les cames, em va
obrir els peus i em va permetre ar-
ribar on vaig arribar.”

En una entrevista que li va fer
en Josep Maria Massip, que era el
corresponsal del Diari de Barcelo-
na als Estats Units, Carmen li va
explicar que quan tenia sis o set
anys, es barallava amb altra mai-
nada més gran per treure el carbó
de les escòries de la fàbrica de gas:
“Encara que m’hi estigués vint-
i-quatre hores –deia– arrossegava
el sac ple fins al Somorrostro, per-
què em feia mal al cor veure que
quan el pare i la mare tornaven i
les havien passat molt magres per
omplir l’olla, a la barraca no hi ha-
via res per fer foc.”

Malgrat les complicacions, mai
es va queixar de la infància. Potser
perquè recordava que quan tenia
quatre anys va aprendre a ballar la

sambra i als sis acompanyava el pa-
re, un instructor immillorable, en
la volta per les diferents tavernes i
restaurants de la Barceloneta, on
aquella menuda que creixia escol-
tant el mar i el pas dels trens feia
vibrar els clients de locals com la
guingueta de la Porta de la Pau, la
Taverna del Manquet, el Cangrejo
Flamenco, Casa Escaño i fins i tot
les Set Portes. El pare tocava la
guitarra, la nena cantava i ballava i
després passaven la bacina que
ajudava a comprar el menjar de la
família. La fama de Carmen ali-
mentada pel boca-orella va desper-
tar la curiositat de Josep Santpere
Pey, pare de Mary Santpere, em-
presari amb ull clínic, qui la va fer
debutar al Teatre Espanyol. No te-
nia l’edat legal per treballar, però
tot va canviar quan la va descobrir
Sebastià Gasch, crític d’art i perio-
dista que, des de les planes del set-
manari Mirador, es va convertir
en el seu propagandista oficial:
“Era gitana de soca-rel. Des de la
ratlla dels cabells fins als talons

–va escriure– que volaven sobre la
guitarra del seu pare, el Chino... de
cop un salt. I la gitaneta ballava.
Era indescriptible. Ànima, ànima
pura. El tablao vibrava amb inaudi-
ta brutalitat i una increïble previ-
sió. Com tots els gitanos, segura-
ment la Capitana va néixer ballant.
Era l’antiescola, l’antiacadèmia, i el
que feia més impressió era el seu
nervi, que la crispava en dramàti-
ques convulsions, la seva sang, la
seva violència, el seu ímpetu de
bailaora de casta.” Tanta, que a
l’exposició universal del 1929 van
contractar la família per ballar al
Poble Espanyol i quan el represen-
tant, en Jordi Morell, va aconse-
guir una actuació davant d’Alfons
XIII, la nena es va saltar qualsevol
protocol i en comptes de dirigir-se-
li com a “majestat” ho va fer com a
“zeñó rey”; tanta que encara no ai-
xecava un pam de terra que amb la
seva tia, La Faraona i la cosina An-
tonia, en Morell se les va endur a
París al Teatre Palace, on Raquel
Meller era l’estrella principal.

Després de canviar la barraca
del Somorrostro per un pis del car-
rer Nou de la Rambla, els Amaya
van veure com la filla debutava al
Villa Rosa de Manuel Borrull, i allà
va conèixer Sabicas, el guitarrista
flamenc nascut a Navarra que va
recomanar al pare que la portés a

Carmen mor a Begur
FLAMENCA Va néixer al barri
del Somorrostro, a Barcelona,
on el mar s’enduia les
barraques i va morir a Begur
en una casa fortificada
coneguda com el mas d’en
Pinc. Al mig va viure una vida
intensa i va convertir el ball
flamenc en una disciplina
universal que la va portar a
tot el món, a ser portada de
la revista ‘Life’ i a actuar al
Carnegie Hall de Nova York.
La van aplaudir des de
Charles Chaplin a Arturo
Toscanini, era Carmen Amaya,
era la Capitana.

Pau Lanao
BEGUR

Mas d’en Pinc  La mort d’una gitana catalana

Generosa i arrelada
Si Carmen Amaya no hagués ballat s’hauria mort molt més
jove. Tenia atrofiats els ronyons, amb la suor eliminava les
toxines i així esgarrapava dies d’una vida intensa marcada
per la generositat amb les persones. Primer, amb els de la
seva família, que la van acompanyar a les gires mundials i,
després, amb els desposseïts de la terra que cada dia li re-
cordaven d’on era filla. Per mostra, s’explica que actuant a
Barcelona, molts gitanos que no tenien diners per comprar
l’entrada es van quedar a la porta del teatre esperant veu-
re-la sortir. Quan es va acabar la funció i un dels membres
de la seva companyia li va explicar el que havia passat, ella
va agafar els músics i se’n va anar al barri per ballar tota la
nit. Quan ja estava casada amb Juan Antonio Agüero, havia
renunciat a contractes multimilionaris per ballar en els po-
bles més recòndits d’Amèrica del Sud. Va guanyar molts di-
ners però mai va tenir res. Abans de comprar la casa de Be-
gur, quan feia temporada s’estava a l’hotel dels germans
Bisbe de Llafranc, a un dels quals va batejar com el Gitano
de la Costa Brava, però tot i que ja estava tocada per la par-
ca, des que es va establir al mas d’en Pinc va viure un mo-
ment de felicitat. Es va implicar en les activitats dels po-
bles, primer Begur, després Palafrugell, que la van estimar.
Colita i Julio Ubiño van retratar els sis mesos anteriors a la
seva mort. Imatges que relaten la passió d’una persona ge-
nerosa que tant bevia amb porró com saltava marges, feia
la sacada d’honor de l’equip de futbol local o organitzava
festivals per il·luminar un castell. El dia que va morir, el 19
de novembre del 1963, molts dels gitanos que l’acompa-
nyaven es van emportar objectes de la casa. Algú va parlar
de saqueig i no es va adonar que el que feien era atrapar els
records que guardaven l’esperit de la Capitana, la vertadera
reina gitana del ball universal. Mentre va estar enterrada a
Begur, el seu home, en Juan, cada nit d’aniversari visitava la
tomba i li feia un concert de guitarra. ■

Moments estel·lars de la Costa Brava

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —
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“Ella i el seu marit, Juan
Agüero, es van enamorar
d’una casa mig ruïnosa, el
mas d’en Pinc, de Begur”

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —
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“Era gitana de soca-rel.
Des de la ratlla dels cabells
fins als talons. Era ànima,
ànima pura”
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Madrid. Dona de força i caràcter
rebatejada la Capitana, el seu ball
la va portar a triomfar arreu de
l’Estat. El 1935 va actuar al Teatre
de la Zarzuela de Madrid amb Con-
cha Piquer i va fer la primera in-
cursió al cinema, La hija de Juan
Simón, i un any més tard, María
de la O. A l’any 1936, el cop militar
va agafar els Amaya actuant a Va-
lladolid. Ells van voler fugir a Lis-
boa, però l’arribada a Portugal va
ser esperpèntica, ja que la policia
va confondre la troupe gitana amb
els assassins d’Onésimo Redondo, i
els va empresonar. Aclarit el pro-

blema, es van embarcar cap a Bue-
nos Aires. Va ser l’inici de la carre-
ra internacional d’una dona que va
triomfar a Americà –des de l’Ar-
gentina fins als Estats Units– i Eu-
ropa. La seva figura petita i fràgil
va enamorar grans noms de la in-
tel·lectualitat i l’espectacle. El pre-
sident dels Estats Units, Franklin
D. Roosevelt, va posar el seu avió a
la seva disposició per convidar-la a
una vetllada a la Casa Blanca, va
ser portada de la revista Life, va ac-
tuar a Sud-àfrica i a l’Orient Mitjà.
El desembre del 1947 va tornar a
Espanya. Era una estrella mundial,
depreciada per les autoritats. Car-
men es va mantenir fidel a la famí-
lia fins que Juan Antonio Agüero,
un noi de casa bona de Santander
que enganyava el pare dient que
anava a Madrid a estudiar arqui-
tectura quan, en realitat, assistia a
classes de guitarra amb Andrés Se-
govia, li va proposar casar-se. Ho
van fer el 19 d’octubre del 1959, a
l’església de Santa Madrona. Un
paio senyorito es va unir amb una
reina gitana. Un tàndem indes-
tructible, una història d’amor in-
tensa aixecada sobre la guitarra i el
flamenc. En el darrer alè, a Begur,
a l’habitació trista on hi havia la se-
va mare i altres membres de la fa-
mília, les últimes paraules de Car-
men van ser “Juan, Juan”. ■

1. Begur. 50 anys de la fundació del
Club de Futbol Begur (CF Begur).
Homenatge a Carmen Amaya, abans de
fer el xut. La ‘bailaora’ apareix entre el
president del moment, el doctor
Francisco García, i el delegat, Josep
Lofra (camisa blanca) ■ ARXIU EL PUNT

AVUI

2. Enterrament a Begur de Carmen
Amaya ■ JOSEP CARRERAS / ARXIU EL PUNT

AVUI

3. Barri del Somorrostro ■ XAVIER

VALLORY / TV3 / ARXIU EL PUNT AVUI

4. Carmen Amaya, ballant sardanes a
Palafrugell ■ ARXIU EL PUNT AVUI

5. Cartell promocional de Carmen
Amaya ■ ARXIU EL PUNT AVUI

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —
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“Dona de força i 
caràcter, rebatejada la
Capitana, va triomfar arreu
del món”
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enia del poble d’Holcomb,
situat en una alta planúria
sembrada de blat, a l’oest
de Kansas, amb els seus ce-

latges intensament blaus i l’aire
net del desert, una solitària regió
que els altres veïns de l’Estat en
diuen “cap enllà”. Hi havia anat a
investigar la matança de la família
Clutter: pare, mare i dos fills ado-
lescents acorralats en una aparta-
da granja la nit del 15 de novembre
de 1959 per dos convictes en lliber-
tat condicional, Perry Smith i Dick
Hichcock, encegats per un botí de
10.000 dòlars que no existia. Com
que ell, fornit d’un aire fràgil i sofis-
ticadament refinat no encaixava
en aquell ambient travat de xèrifs,
detectius i desconfiats veïns del
Deep South dels Estats Units que
més aviat el percebien sospitós, es
va fer acompanyar per la Nelle, la
seva amiga d’infància, filla d’un ín-
tegre advocat antiracista d’Alaba-
ma, Atticus Finch, símbol de corat-
ge i justícia.

Amb la Nelle s’hi entenia bé, hi
havia compartit jocs i batusses, ca-
bòries de misteris i crims, Sherlock
Holmes i L’illa del tresor, una fe-
cunda imaginació i una màquina
d’escriure Underwood de color ne-
gre que faria molt per a les seves vi-
des i per a la història de la literatu-
ra universal. Amb la Nelle s’hi iden-
tificava fins al punt que quan es
van conèixer de petits a Monroevi-
lle ell li va preguntar a ella si de ve-
ritat era una nena i ella li va pre-
guntar a ell si de veritat era un
nen, i es van posar a riure davant la
respectiva aparença: rude i abrao-
nada la d’ella i preparada per a
l’atac i la defensa; delicada i trenca-
dissa la d’ell i amatent a rebre tota
mena de protecció. Amb la Nelle,
doncs, es va presentar a la remota
població d’Holcomb a la recerca de
testimonis entre els seus dos-cents
setanta habitants fins llavors satis-
fets d’una existència ordinària li-
mitada a treballar, caçar, veure la
televisió, esperar els actes escolars,
i assistir al cor de l’església, i ara
destarotats i temorencs uns dels
altres per culpa de quatre trets en
ratxa que finalment posarien fi a
sis vides humanes (incloses les dels
dos assassins detinguts el 30 de de-
sembre de 1959 i ajusticiats el 14
d’abril de 1965). La incursió de
l’estranya parella –dos intel·lec-
tuals de Nova York en plena rurali-
tat conservadora– que es va passar
dos mesos fent preguntes, va ser
un èxit, en bona part per la fran-
quesa de la Nelle, que va obrir por-

V
tes i va connectar amb l’agent Al-
vin Dewey, la principal font infor-
mativa del tràgic succés.

Va tornar a casa el 20 de gener
de 1960, amb la carpeta plena
d’apunts i després d’haver viscut
“una experiència extraordinària”:
“En molts sentits, el més interes-
sant que m’ha passat mai; potser
es convertirà en un llibret”, va
avançar a un amic. De fet ja era, a
l’època, un escriptor mundialment
consagrat que havia publicat, Al-
tres veus, altres àmbits, L’arpa
d’herba i Esmorzar a Tiffany’s, do-
tat d’una extraordinària intel·li-
gència, sagacitat, disbauxada gosa-
dia, sentit de l’humor i de l’especta-
cle i, a més de tot, trasmudat en
personatge idolatrat i temut per
l’alta societat de Nova York que
l’acollia als seus salons i participa-
va de les seves llegendàries farres
entre actrius, actors, productors i
starlettes amb l’ull posat a Holly-

wood. Es deia Truman Streckfus
Persons, havia nascut a Nova Or-
leans el 1924 i adoptat el cognom
del segon marit de la seva mare,
Capote. Parlem, doncs, de Truman
Capote i el “llibret” en qüestió
s’acabaria editant el 1966, amb el
títol A sang freda i esdevindria una
obra mestra de la literatura sense
ficció, algun paràgraf de la qual
hem manllevat per redactar
aquest text.

Coneixent-lo bé, el seu amic Ro-
bert Ruark, periodista nord-ameri-
cà instal·lat a Es Monestrí (Calon-
ge) li va proposar una mena de re-
tir a la Costa Brava per concentrar-
se en l’escriptura, allunyat del fre-
nesí i les xafarderies que l’atrapa-
ven a Megalòpoli i gaudint de la
tranquil·litat i l’encant d’uns parat-
ges encara naturals. Va decidir fer-
li cas. El 26 d’abril de 1960 es va
presentar davant de l’hotel Trias
de Palamós, en ple passeig Marí-
tim, amb vint-i-cinc maletes, dos
gossos, una gata, el seu estimat
amic i també escriptor Jack Dunp-
hy i 4.000 folis d’anotacions sobre
els fets d’Holcomb, feliç i engrescat
en l’execució de la nova obra des-
prés d’haver signat un substanciós
contracte amb Random House.

El va rebre Josep Colomer, que
amb la seva esposa, Anna Maria
Kammüller, regentava l’emblemà-
tic hotel on era habitual que hi fes-
sin parada i fonda celebritats. Colo-

mer tenia 30 anys i una exquisida
habilitat per a l’ofici que combina-
va atenció personal, mentalitat
oberta, do de plaure a la gent, con-
versa afable i total discreció davant
qualsevol demanda del client. Per
alguna cosa era fill de Maria Trias,
dona coratjosa a qui la vida havia
posat a prova com a nena òrfena i
mare vídua i que havia remuntat
l’establiment dels seus pares con-
tra vent i marea i els estralls d’una
guerra. Josep Colomer recorda bé
que Capote no va passar inadvertit
a la vila, si bé ningú coneixia de qui
es tractava en realitat. Li va fer la
impressió d’un estranger estrafola-
ri i fredolic que anava sempre amb
barret i gavardina llarga, de com-
plexió senzilla, veu de falset i ges-
tualitat efeminada, algú que feia gi-
rar pel seu aspecte però també
oblidar-se de tota aparença exter-
na en el moment que començava a
enraonar, perquè llavors el que cri-

dava l’atenció era l’interès del que
deia i la profunda expressivitat del
seu rostre, ara mordaç, ara tendre
i després desvalgut com el d’un in-
fant. Colomer es va adonar que es-
tava davant d’una figura de potent
intel·ligència i sensibilitat i hi va
mantenir una relació molt assídua
i cordial.

I és que l’escriptor es va sentir
tan bé en aquells indrets de la Cos-
ta Brava que hi va fer estada du-
rant tres anys seguits, 1960, 1961
i 1962, d’abril a octubre, fins que
va culminar la més famosa de les
seves obres. Tres llargues tempora-
des en què va transitar dels celat-
ges blaus de Kansas a l’aigua blava i
cristal·lina com l’ull d’una sirena
(va viure a la Catifa, a Es Monestrí i
a cala Sanià). De les entrevistes
amb Perry Smith al corredor de la
mort, a l’esmorzar a Los Caracoles,
les tapes de la Maria de Cadaqués i
les nits flamenques a La Pañoleta.
De la correspondència amb els
seus amics i editors del futur llibre,
al mercat de pageses del carrer Ma-
jor, l’arribada de les barques al
moll, la subhasta a la llotja, la com-
pra a la peixateria de Lola Pacreus
(segons recordava Lola Collell) i el
suquet que cuinava Pepita Blanch.
De les moltes hores de picar a mà-
quina i la compra de premsa a les
llibreries Cervantes i Vidal, al gin-
ger ale, olives farcides i alcohols de
qualitat que trobava a la pastisse-

CAPOTE A PALAMÓS · Tot
i que era famós, ningú no el
coneixia a la vila marinera
que s’obria a l’arribada de
turistes atrets per l’encant i la
tranquil·litat dels seus espais
naturals. S’hi va estar tres
llargs estius de principis dels
seixanta mentre enllestia una
de les obres més importants
de la literatura universal: ‘A
sang freda’, que narra l’atroç
matança d’una família de
Kansas. L’escriptor es va fer
amic de Josep Colomer, de
l’hotel Trias, i la seva esposa,
Anna Maria Kammüller

Nen, nena, pallasso
Carme Vinyoles
PALAMÓS

Era fill de la noia més bonica d’Alabama, Lillie Mae Faulk,
que als setze anys es va casar amb un home de negocis, Ar-
chulus Persons, procedent d’una benestant nissaga de No-
va Orleans. Un matrimoni efímer, ja que poc després que ell
nasqués Lillie Mae va marxar cap a Nova York darrere el
somni d’una carrera universitària i el va deixar en mans de
la seva nombrosa família a la petita localitat de Monroeville,
envoltat d’oncles, ties, cosins i cosines entre els quals va fer
la seva primera millor amiga: una dona madura, amb el ca-
bell blanc, esguerrada, que es deia Sook, senyoreta Sook
Faulk. Amb una irònica, commovedora, fantasiosa i tendra
sinceritat, Truman Capote ens va regalar, poc abans de mo-
rir One Christmas (Un Nadal), bellíssim relat breu que des-
criu aquests moments de la infància que expliquen tota
una vida (i també, més del que sembla, una obra). Hi apa-
reix el pare que l’avergonyeix quan li mendica amor amb
l’exhibició de la seva riquesa; la mare que el destrossa cada
vegada que li recorda que el seu naixement la va destrossar
a ella; el jove que mata un ocell i mai més pot oblidar la pe-
na; el nen que busca la neu a Nova Orleans, que troba a fal-
tar la seva adorada rat terrier Queenie, i encara més la se-
nyoreta Sook Faulk, l’única que quan va a dormir li acaricia
el cap i li fa el petó de bona nit, que protegeix la seva sole-
dat, desfà temors i cura ferides, que el vesteix com una da-
ma elegant que va a un ball, que té més de 60 anys i és tan
infantil com ell, units tos dos en la intimitat dels éssers que
viuen oblidats i apart dels altres i es fan el seu propi món de
quimeres i poesia. Un món en el qual, per descomptat, exis-
teix el Pare Noel perquè, com li diu Sook, “Jo soc el Pare
Noel. Tu ho ets. Fins i tot ho és el teu cosí Billy Bob. I ara
dorm. Compta estrelles. Pensa en la cosa més suau que et
vingui al cap. En la neu, per exemple. En aquest moment la
neu està caient a través de les estrelles...” ■

Palamós Capote escriu ‘A sang freda’

La senyoreta Sook

Moments estel·lars de la Costa Brava
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Holcomb, un petit poble
de Kansas, va arribar a la
Costa Brava per mitjà d’un
gran escriptor
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Nelle Harper Lee, autora
de Matar a un Rossinyol va
ajudar Truman Capote en
les seves investigacions
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ria Samsó i s’anava a prendre a
l’hotel Trias, buscant refugi de con-
fiança. De la il·lusió per un cistell de
vímet i la fascinació pel ball de la
sardana al desesper per la mort de
la seva amiga Marilyn Monroe.

No ens oblidem, però, de la visita
de la Nelle, la seva amiga d’infància
que el continuava ajudant en la in-
vestigació i que el 1962 es va deixar
a la tintoreria de Palamós uns ves-
tits de color blanc que Capote va re-
galar a Carme Viu, majordoma de
Robert Ruark. Ja és hora de desve-
lar que el pare de la Nelle no era ex-

actament Atticus Finch, sinó Ama-
sa Coleman Lee, advocat de causes
justes que havia inspirat aquest
personatge a la seva cèlebre filla
que es deia Nelle Harper Lee i era
autora de la novel·la Matar un ros-
sinyol. Amb el temps Nelle i Tru-
man es distanciarien, ella portaria
una vida molt discreta i ell, més
desenfrenada que mai després de
l’èxit de A sang freda.  “Soc alcohò-
lic, soc drogoaddicte, soc homose-
xual, soc un geni”, són les seves pa-
raules. Va morir el 1984, a Los An-
geles, pràcticament sol. La intel-
lectualitat burgesa li havia girat
l’esquena i ell la deixà ben retrata-
da a Pregàries ateses. No entenia
per què s’enfadaven: “Qui us pensà-
veu que teníeu entre vosaltres, un
bufó de palau? Doncs teníeu un es-
criptor.”

El setembre del 2016 es van sub-
hastar les seves centres i els propie-
taris van declarar que el portarien
al cine i a tota mena d’actes “com a
ell li hauria agradat”. Deixem que
parli Dill, el fantasiós nen de Matar
un rossinyol inspirat en Truman
Capote: “Quan sigui gran em penso
que seré un pallasso. Entraré en un
circ i riuré fins a tornar-me boig. És
a la inversa, Dill –va advertir en
Jem–, els pallassos són homes tris-
tos, és la gent la que es riu d’ells. Bé,
doncs jo seré un pallasso d’una me-
na nova: em plantaré a la meitat de
la pista i em riuré de la gent.” ■

1. Recreació d’una imatge de Truman
Capote de l’època que va viure a la
Costa Brava ■ BINTA JADAMA DIBBA

2. Josep Colomer i Anna Maria
Kammüller, de l’hotel Trias de Palamós
■ MANEL LLADÓ

3. Taverna Maria de Cadaqués,
fotografiada el 1959 ■ COL·LECCIÓ

RESTAURANT MARIA DE CADAQUÉS. SAMP

4. Margarida Vidal i el seu fill Emili
Pérez, entre altres parents ■ ARXIU

FAMILIAR

5. Front marítim de Palamós des de la
platja Gran, any 1963 ■ GUIDO

DEPOORTER. MUSEU DE LA PESCA
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Estrafolari. Als veïns els
cridava l’atenció la seva
forma de vestir, les seves
mascotes i la seva veu
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l 1950, Fanals d’Aro vivia de
la pagesia, el bosc i la rama-
deria i pertanyia al municipi
de Castell d’Aro. Hi havia 50

cases i 192 habitants. La platja llar-
ga i la pineda que cobria la franja li-
toral a la desembocadura del Ri-
daura havien cridat l’atenció d’al-
guns petits burgesos de Llagostera
o Cassà de la Selva que s’hi havien
construït torres modestes. El
1928, s’hi va obrir l’hotel Costa
Brava i l’indret va continuar essent
un paratge mig dessolat fins que la
millora de les comunicacions i la si-
tuació estratègica –era la cruïlla
que unia Sant Feliu de Guíxols
amb Palamós i la carretera de Gi-
rona– van anar transformant el
que era un erm en un empori turís-
tic que el 1962 va comportar el
canvi de nom i capitalitat del muni-
cipi i així Fanals d’Aro va esdevenir
Platja d’Aro i allà hi van situar

E
l’ajuntament, que fins aquell mo-
ment havia estat a Castell. Conver-
tit en un reclam per a les incipients
classes mitjanes que l’any 1964 ha-
vien descobert la platja gràcies a
una molt acurada campanya publi-
citària que amb el nom “l’amor se
cita a Platja d’Aro” convidava a
passar una setmana de vacances a
25 parelles que celebraven les no-
ces de plata i 25 més que estaven
en lluna de mel, l’increment de ca-
pacitat d’acolliment turístic va
créixer exponencialment i junta-
ment amb els hotels, les botigues i
les galeries comercials van arribar
les sales de diversió i festa, que van
crear una mitologia que es va es-
tendre arreu d’Europa. En el seu
llibre Nit d’Aro, Xavier Castillón
recull la transformació de l’espai
semiverge en un empori de nits
glorioses en què noms com ara Tif-
fany’s, Paladium, Maddox i Pachà
van marcar el ritme de genera-
cions.

L’any 1974, el que això signa

treballava d’ajudant de cambrer a
Can Ramiro, bar propietat de Ra-
mir Pons i un dels centres de tro-
bada nocturna i diürna –els altres
eren el Montbar o el Llevant–, però
no es tracta d’escriure biografia si-
nó de puntualitzar que, quan aca-
baven el torn, normalment a la una
o les dues de la matinada hi havia
una llei no escrita per la qual els
porters de les sales de festa et dei-
xaven entrar de franc, la qual cosa
em va permetre assistir a concerts
avui impossibles de Serrat, Julio
Iglesias, Charles Aznavour, John-
ny Hallyday, Sylvie Vartan i molts
altres que alimentaven una nit in-
terminable d’alcohol i diversió que
et feia rodar per les diferents pistes
sense deixar-te agafar son.

Tot havia començat uns anys
enrere, quan l’arribada dels pri-
mers turistes va comportar l’ober-
tura de locals que volien complaure
una clientela diversa. Intentant
mantenir l’esperit elitista de la ve-
ïna s’Agaró, el 1957, Josep Tarrés,

Pau Lanao
CASTELL- PLATJA D’ARO

Platja d’or i oblit
DIVERSIÓ Platja d’Aro, que era
un enclavament agrícola, va
néixer i créixer com a empori
turístic. En la mesura que
s’aixecaven hotels i s’obrien
galeries comercials i botigues
van arribar grans centres de
lleure, discoteques amb noms
mítics com ara Tiffany’s,
Maddox, Paladium, Pachà i
Malibú, encara està oberta,
que van convertir l’antiga
ribera semiverge en un punt
d’atracció internacional

Castell-Platja d’Aro Les discoteques i la festaMoments estel·lars de la Costa Brava
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agitador multifacètic i cultural-
ment avançat, va recuperar i res-
taurar Casa Vella, una antiga ma-
sia amb les arrels al segle XII, per
transformar-la en un espai dedicat
a la poesia, els concerts, la gastro-
nomia i el teatre –allà, Marius Ca-
bré hi va representar Terra baixa–
que contrastava amb el Fiesta, un
local atrapat pel folklore typical
spanish en què tenien una actua-

ció estel·lar Manolo Escobar i els
seus tres germans. Eren els inicis
d’un gran boom que va continuar
amb Cielito Lindo, que després es
va convertir en l’Aro Club, amb el
Flamingo i la discoteca de Cala Go-
go, que van ajudar a consolidar una
oferta que va assolir un primer cim
el 19 de juny de 1965, quan gràcies
a dos suïssos entremaliats, Raito
Ganzoni i Werner Straub, es va
obrir Tiffany’s, en teoria una sala
de ball, a la pràctica un espai que
canviaria, per sempre, el concepte
d’oci i obriria nous horitzons. El
1966 dos francesos, Stanley Bo-
uana i Sami Ben Zougari, van res-
suscitar Casa Vella rebatejada com

a Paladium, un club que seria cone-
gut com l’Olympia de la Costa Bra-
va i el 1967 José Casajús i Eladio
Balletbó van obrir Maddox, als ter-
renys antigament ocupats per
l’Aro Club, a primera línia de platja.
La inversió va ser un fracàs fins
que el 1968 s’ho van vendre a Oriol
Regàs, promotor del Boccaccio de
Barcelona, que el va convertir en
una altra referència de la festa in-

ternacional.
Transfigurada en una seu cos-

mopolita, amb sales com ara el
New Flamengo i el BB, el 1974 Ki-
ko Riera va engegar Pachà, una
franquícia del que Ricardo Urgell
havia fet a Eivissa i es va tancar un
cercle d’èxit que va convertir l’an-
tic Fornells d’Aro en una meca lú-
dica en què tot era possible i acollia
les veus i els grups més famosos
d’un planeta en què el pop, el
rhythm-and-blues, el rock, el funk,
la cançó melòdica, el flamenc i el
soul van ajudar a crear una atmos-
fera singular, l’hedonisme i la dis-
bauxa marcaven unes lleis origi-
nals en què, per sobre de tot, priva-

va la gatzara i la llibertat.
Tot i l’urbanisme caòtic que a

determinada hora de la tarda pro-
vocava que la platja es quedés sen-
se sol, tot i les queixes dels esta-
dants de s’Agaró que no van pair
gaire bé la irrupció i consolidació
d’un cafarnaüm destinat a les clas-
ses sense grans possibles que tren-
cava l’elitisme que en altre temps
havia atret estrelles de Hollywood,
Platja d’Aro va esdevenir un nou
far del turisme de masses i així,
mentre Ingrid Thulin hi va rodar el
Diable sota el coixí, Joan Manuel
Serrat protagonitzava Palabras de
amor (1968), d’Antoni Ribas, con-
vertint Maddox en un plató, i Anto-
nio Gades obria una pizzeria on no
era gaire complicat trobar-hi la Ma-
risol, aleshores la militant comu-
nista Pepa Flores, als seus molts
escenaris hi actuaven noms com
ara Juliette Gréco, Sacha Distel,
Paco de Lucia, Lole i Manuel, Quico
Pi de la Serra, Soft Machi-
ne,Smash, Pop Tops, Eddie Lee
Mattison, Ossie Laine, Middle of
the Road, Salomé, la Chunga, Pau
Riba, Lola Flores, Iceberg i Georges
Moustaki. A la llista, hi hauríem
d’afegir les festes que ens portaven
des de la Roma clàssica fins al Mè-
xic revolucionari sense oblidar al-
gunes nits especials, com va es-
criure Narcís Jordi Aragó en un ar-
ticle publicat a El País el 1983: “A
Tiffany’s, por exemple, l’anual elec-
ció de la seva miss afegia proves
força concloents de l’eterna polè-
mica sobre el sexe dels àngels. Des-
prés de veure baixar del sostre les
candidates assegudes en biquini
sobre trapezis volants, Josep Pla,
murri, es felicitava per finalment
haver pogut descobrir el que ama-
gaven les dones a sota els vestits.”

En un article titulat “Quan Mad-
dox marcava el ritme”, Joan Ven-
tura es preguntava quin va ser el
motiu de la decadència de les grans
discoteques, però en realitat no
n’hi va haver cap. El canvi de ten-
dència i les prioritats d’un turisme
que buscava noves formes d’oci
van condemnar a mort aquests
temples de diversió avui desapare-
guts o en trànsit de desaparició.
Tiffany’s, que havia enlluernat el
món es una carcassa que dona vida
al club Loft, Maddox va anar a ter-
ra per aixecar-hi pisos, Paladium
va morir de desolació igual que Pa-
chà. Tot i que Platja d’Aro continua
essent un referent d’oci i de nit,
enyora temps passats. Com va es-
criure Glòria Fuertes: “El millor de
l’oblit és el record.” ■

1. Festa a Maddox 1969 ■ NARCÍS SANS/

CRDI

2. Julio Iglesias a Paladium, 1974
■ NARCÍS SANS/ CRDI

3. Tiffany’s, interior ■ NARCÍS SANS / CRDI

4. Exterior de Paladium poc abans del
seu enderrocament ■ ÒSCAR PINILLA

5. Festa fi de temporada a
Tiffany’s ■ NARCÍS SANS / CRDI

La bomba imaginària
Va ser un dels episodis més surrealistes que es va viure a
l’inici del turisme. Com comença la novel·la El pacifista que
pretenia volar una discoteca, escrita per Joan Gasull, un
dels imputats per l’acció: “Va ser el 24 d’agost de 1969. Feia
sis dies que havia complert els 18 anys. Indocumentat i
sense permís de conduir, vaig agafar la Vespa del meu pare
i a mitja nit em vaig dirigir, per carreteres que ara em són
habituals, però en aquell moment desconeixia, a la discote-
ca Tiffany’s de Platja d’Aro. Portava vuit cartutxos de dina-
mita, quatre metres i mig de metxa i un fulminant. Tenia la
intenció de fer volar l’edifici.” El protagonista, Francesc Tu-
bau, es va enfilar a una de les terrasses del que considerava
que era un dels símbols turístics que sostenia econòmica-
ment el franquisme i va intentar posar l’explosiu, però la
poca preparació, les presses i les fresses van fer que fos
descobert per un cambrer. Va intentar fugir saltant des
d’una altura de 5 metres però va picar contra la capota d’un
cotxe i va quedar estabornit. Es va despertar a la caserna
de la Guàrdia Civil i, com a membre dels Comitès d’Acció
Revolucionària de la Joventut Indiketa Llibertària, va ser
sotmès a un consell de guerra sumaríssim.

A la banqueta el van acompanyar Joan Gasull i Miquel Dí-
dac Piñero. Ell va negar que hagués actuat amb còmplices i
el seus dos companys van ser absolts mentre Tubau, que
havia estat torturat, era condemnat a 18 anys per terroris-
me. En va complir vuit a les presons de Sòria, Lleida i Palèn-
cia. Allà es va cartejar amb la seva professora d’institut Ma-
ria Àngels Anglada, gran escriptora, millor persona, la qual li
recomanava llibres –entre d’altres, Incerta glòria–, li envia-
va regals i va fer gestions amb el bisbe Camprodon per
aconseguir l’indult. Tubau no va sortir de la presó fins que
després de la mort Franco es va decretar l’amnistia. Profes-
sor de català per a adults i activista en totes les causes pro-
gressistes, avui és un referent en la lluita per la pau. ■

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

L’elecció de la ‘miss’ 
afegia proves de l’eterna
polèmica sobre el sexe
dels àngels

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

Paladium intentava ser
un club d’elit que van
conèixer com l’Olympia
de la Costa Brava



12 | Comarques Gironines | BAIX EMPORDÀ EL PUNT AVUI
DILLUNS, 21 D’AGOST DEL 2017

quest podria ser un capítol
dedicat a la crònica rosa,
però en realitat estem ex-
plicant una història d’am-

bició. És la de Carmen Fernández
de la Guerra Álvarez –el seu verta-
der nom era Carmen Fernández
Álvarez, però es va afegir el de la
Guerra per donar pedigrí a la famí-
lia i dotar-la d’arrels aristocràti-
ques teòricament descendent de
Garcilaso de la Vega–, mare de Ma-
ría del Carmen Rosario Soledad
Cervera Fernández, noia de famí-
lia humil –segons algunes fonts seu
pare, Enrique Cervera Anfruns i
Manent, era taxista, segons unes
altres, tenia un taller de motos al
carrer Balmes– nascuda el 1943 al
carrer Princesa, número 55 de
Ciutat Vella, que ha passat història
amb el nom Tita Thyssen i s’ha
convertit en una de les filantropes i
mecenes més influents del planeta.

El relat comença lloant la fe
d’una mare que malgrat una sepa-
ració sobtada –Carmen Cervera la
va patir quan tenia cinc anys– no
es va espantar ni per la solitud ni
per les complicacions econòmi-
ques i va treballar amb cos i ànima
perquè la filla estudiés en col·legis
privats a Barcelona i a Londres, i la
va saber guiar cap a l’èxit profes-
sional. Va ser un camí d’espines i
dominació que es va aplanar el
1961, quan la noia es va presentar
al concurs de miss a Catalunya i va
guanyar la candidatura per l’esta-
tal. Un jurat en què hi havia Fer-
nando Rey, Natalia Figueroa i Luis
Miguel Dominguín la va proclamar
la dona més bella d’Espanya, la
qual cosa li va obrir portes com a
model i li va donar la possibilitat de
presentar-se als campionats inter-
nacionals. Va ser quarta en el cer-
tamen de miss Europa, tercera a
miss Internacional i a miss Món,
mèrits suficients d’un currículum
que la va ajudar a introduir-se en
els circuits més sofisticats. Entre
d’altres, es va relacionar amb Kirk
Kerkorian, accionista principal de
la MGM, Marilyn Monroe, Dean
Martin o Frank Sinatra i en un
viatge d’avió va fer amistat amb
Lex Baxter, un homenot de Nova
York, fill desheretat d’una família
rica que mai li va perdonar la voca-
ció artística i va guanyar la fama
substituint Johnny Weissmüller
en el paper de Tarzan.

La boda es va celebrar el 1965, a
Ginebra i va complaure donya Car-
men. Es va mostrar com una mare
orgullosa de l’ èxit social d’una filla
que s’havia casat amb una de les
estrelles rutilants del cel·luloide i

A
començava a entrar en l’imaginari
popular. Aquell va ser una matri-
moni d’alegries curtes. La diferèn-
cia d’edat, vint-i-quatre anys, el ca-
ràcter possessiu de l’actor i les ga-
nes de viure de Carmen contra els
desitjos de Barker, que buscava
tranquil·litat, van trencar el comp-
te de fades. Quan el matrimoni ha-
via iniciat els tràmits de divorci,
l’11 de maig del 1973, en Lex va te-
nir un atac de cor fulminant a No-
va Yorki la seva esposa legal va
triar una cala amagada de Sant Fe-
liu de Guíxols per tornar les cen-
dres a la Mediterrània que Lex tant
havia estimat. El fet no era casual.
Al principi del seu matrimoni, la
miss i l’actor havien buscat un in-
dret per viure sense presses, a re-
cés de les mirades i les pressions i
el van trobar en ple massís de Cadi-
retes, una casa, batejada com Mas
Mañanas enlairada sobre el blau,
que Barker –tenia estudis d’arqui-
tectura– havia construït. Poc es
podia imaginar Carmen, coneguda
pel món com Tita, que tot i les

complicacions derivades d’una vi-
da accelerada, aquell xalet jugaria
un paper fonamental en els seus
dies i nits. Heretera dels bens de
l’ex-Tarzán, es convertia en propie-
tària única de Mas Mañanas, un es-
pai incontaminat i allunyat del bro-
git que ha actuat com l’àncora que
l’ha estabilitzat en els moments
més complicats. Allà s’hi va refu-
giar després del desenfrenament i
la ruïna econòmica i física que li va
portar la unió amb Espartaco San-
toni, el playboy i empresari vene-
çolà amb qui es va casar a Nova
York al febrer del 1975. Un any
més tard va ser detingut per pre-
sumpta estafa i falsedat documen-
tal, va passar trenta cinc dies a la
presó de Carabanchel, però quan
Carmen Cervera li va pagar la fian-
ça milionària ell es va escapar al
seu país d’origen. Entre el 1977 i el
1981, Tita va participar en pel·lí-
cules, algunes de Destape i altres
amb una cert argument com: Obje-
tivo matar, amb Lee Van Cleff, o
The Tehran Incident, amb Peter
Graves. Van ser anys dolents en
què la festa i la diversió es juxtapo-
saven amb el fet de viure sense es-
tabilitat econòmica, en què va
mantenir diverses relacions, una,
amb Manuel Segura, un publicista
que va ser el pare del seu únic fill
biològic, Borja Alejandro, nascut el

24 de juliol del 1980. El 1981 va
protagonitzar l’última pel·lícula,El
primer divorcio una comèdia fru-
gal de Mariano Ozores, i li va can-
viar la vida, quan en ser convidada
a un creuer a l’illa de Sardenya, en
un sopar a la casa del joier Manfred
Horowitz, va conèixer Heinrich
Thyssen Bornesmizza, industrial i
col·leccionista d’art sense sort en
l’amor que va trobar en aquella do-
na de trenta vuit anys l’estabilitat
que tant havia desitjat. Ni els vint-
i-dos anys de diferència ni la falta
de pedigrí de l’enamorada no van
ser obstacle perquè Heindrich i
Carmen es casessin, el 16 d’agost
del 1985 a Moreton-in-Marsh (An-
glaterra). Ella era la cinquena es-
posa del noble i va canviar per sem-
pre la història de la família. Final-
ment, s’havia acomplert el somni
de donya Carmen, la seva filla era
membre de ple dret d’una casa adi-
nerada, la qual cosa li assegurava
que no hauria passar les privacions
de la infància.

La Ventafocs havia trobat el

príncep, però contràriament al que
explica el conte, no va quedar en-
lluernada per les possessions i pa-
laus que estaven a la seva disposi-
ció, entre d’altres, Villa Favorita, la
imponent mansió de Lugano que
fins aquell moment era la residen-
cia principal de Thyssen i on guar-
dava gran part de la col·lecció d’art,
sinó que Mas Mañanas va esdeve-
nir el un punt central de la relació.
I així, no era estrany que el matri-
moni hi passés temporades més
llargues, què portés una intensa vi-
da social –se’l va poder veure en in-
auguracions com el del casino cas-
tell de Peralada, en concerts d’es-
tiu, sopant en restaurants o eren
molts els dies que la baronessa bai-
xava a comprar al mercat–. En un
article publicat a Presència el 26
de maig del 1996, Albert Vilar ex-
plicava que des que va arribar a
Sant Feliu, en aquell moment feia
vint-i-vuit anys, les pageses a les
qui comprava la recordaven “vesti-
da amb uns shorts i una samarre-
ta, ulleres al cap i la bossa penjada
a l’espatlla”. També, que tenia un
circuit marcat, passava pels que-
viures de Can Prat, a esmorzar o a
prendre un aperitiu al EI Dorado
Petit, a comprar postres a la Viene-
sa, en definitiva, una vida sense es-
tridència que lentament li anava
robant el cor. No tot eren flors i vio-

Una història d’ambició
FILANTROPA Va passar de ser
filla d’una família humil, a
baronessa i senyora
poderosa. Abans, però, hagué
de pujar una escala
complicada que la va portar
de ser ‘miss’ Catalunya, a
relacionar-se amb Hollywood i
a viure dies amargs fins que
va trobar Heinrich Thyssen,
industrial i col·leccionista
d’art, amb qui es va casar. No
és la història de la Ventafocs,
és la vida de Carmen Cervera,
‘Tita’ per als amics, Carmen
Thyssen pels mortals. ■

Pau Lanao/
SANT FELIU DE GUÍXOLS

Sant Feliu de Guíxols El somni de la baronessa Thyssen

El museu al monestir
El 14 de juliol d’enguany, en l’acte d’inauguració de l’exposi-
ció temporal de l’Espai Carmen Thyssen, que des del 2012
porta les millors obres de la col·lecció a les sales del mo-
nestir, la baronessa va anunciar que havia arribat a un
acord amb l’Ajuntament per, al llarg de vint anys, cedir la se-
va col·lecció de pintura catalana del segles XIX i XX. S’aca-
baven les especulacions que situaven les obres a Barcelo-
na, al pavelló de Maria Cristina, però segons va declarar
Cervera ja no li interessava tenir un museu a la capital cata-
lana i, en canvi, es donava de termini fins al 2020 perquè la
pinacoteca pogués obrir les portes a la ciutat ganxona.
Després dels museus de Madrid, Màlaga i el que recent-
ment funciona a les Escaldes i Engordany, el de Sant Feliu
de Guíxols serà la constatació que aquella noia nascuda al
carrer Princesa, avui convertida en una de les dones més
poderoses del món, ha decidit convertir la capital ganxona
en referència personal i, per això, l’ha dotat d’una infraes-
tructura de ressò universal. El conveni recull que se cediran
quatre centres obres, però no arribaran totes de cop. En
principi n’hi han destinades 132, però en la mesura que les
instal·lacions s’ampliïn anirà arribant la resta del llegat. En-
tre altres quadres, està previst que al monestir s’hi puguin
contemplar: Port de Barcelona, d’Eliseu Meifrèn;  Interior a
l’aire lliure, de Ramon Casas;  Construcción arquitectónica
con figuras, de Joaquim Torres-García; Creu de terme,
de Santiago Rusiñol; Paisatge nord-africà, de Marià Fortu-
ny; i La catedral dels pobres, obra de Joaquim Mir actual-
ment dipositada al Palau Nacional, o sigui al MNAC. L’apos-
ta de Carmen Thyssen per Sant Feliu intenta convertir la
cultura en nou motor econòmic d’una ciutat que treballa
per diversificar l’economia i, per això, les autoritats munici-
pals, amb l’alcalde Carles Motas al davant, han decidit in-
vertir sis milions d’euros en la construcció d’un espai nou
que n’asseguri el projecte de futur. ■

Moments estel·lars de la Costa Brava

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —
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Mas Mañanas ha actuat
com l’àncora que l’ha
estabilitzat en els moments
complicats

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —
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Heindrich i Carmen es
van casar el 16 d’agost del
1985 a Moreton-in-Marsh.
(Anglaterra)
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les. A l’any 1988 va ser nomenada
Sirena de la Costa Brava. En el dis-
curs d’acceptació del guardó, va re-
conèixer que s’avorria, que l’am-
bient que es respirava no tenia res
a veure amb els temps viscuts amb
Lex Barker, quan hi havia gent de
més categoria i molta diversió, pe-
rò malgrat aquestes dures parau-
les, el vincle entre Sant Feliu i Tita
va créixer i en la mesura que nego-
ciava que la gran col·lecció d’art es
quedés a l’Estat espanyol, final-
ment el gros se’n va anar a Madrid,
al remodelat palau de Villahermo-
sa, va maniobrar perquè una part
del llegat restés en territori ganxó.
Primer, van ser petites quantitats

destinades a la reconstrucció del
Monestir, més tard, la cessió
d’obra per a exposicions tempo-
rals. Se li va atorgar la màxima dis-
tinció de la ciutat, la Porta Ferrada
d’Or, i va contestar amb una decla-
ració d’amor: “si no pogués venir
tot sovint a Sant Feliu a passar
unes dies, tant a l’estiu com a l’hi-
vern, crec que em moriria de pe-
na”, marcant un full de ruta i arre-
lament que va viure la jornada més
tràgica el 27 d’abril del 2002, quan
Heinrich Thyssen va morir a Mas
Mañanas. La primera missa fune-
ral es va celebrar a la capella de
Sant Elm. En el llibre de condolen-
ces hi van signar més de dues mil
persones. Tot i l’absència del ma-
rit, Tita, que havia tornat a ser ma-
re (subrogada) de dues bessones,
va continuar decidida a fer un mu-
seu de pintura catalana a Sant Fe-
liu. Calia trobar l’espai per mos-
trar-hi la col·lecció i aquesta sí que
va ser una aventura complicada.
Després de quinze anys de negocia-
cions amb les institucions –primer
es va parlar de l’antic hospital, des-
prés, de Can Serra– el destí final
serà el monestir. Quan va arribar
amb en Lex Barker, li deien la Tar-
zana, avui és la respectada Car-
men Thyssen. Ha fixat la residèn-
cia a Andorra, però manté l’àncora
tirada en terra de ganxons. ■

1. El Baró Thyssen i Carmen Cervera.
en un festival de música ■ ARXIU EL

PUNT CRDI

2. La baronessa Thyssen presentant la
seva col·lecció a Sant Feliu de Guíxols
el 2017 ■ LLUÍS SERRAT

3. Sortint a navegar, el 1993 ■ LLUÍS

ROMERO / CRDI

4. Pàgina de la revista ‘Lecturas’ del
1961 en què s’informa de la seva
proclamació coma ‘miss’
Espanya ■ ARXIU EL PUNT

5. Mas Mañanas, la casa que es va fer
amb Lex Baxter, l’any 1986 ■ ENRIC

ESTARLI/ EL PUNT /CRDI

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

En la mort del baró
Thyssen, en el llibre de
condolences hi van signar
més de dues mil persones
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 l’inici de la dècada dels se-
tanta, qualsevol alieníge-
na que sobrevolés el país
amb el seu plateret podia

arribar a la conclusió que la Costa
Brava era el centre de la galàxia o,
com a mínim, el melic de la “pell de
brau”. Els ministres del govern es-
panyol alternaven les estades a la
costa gironina amb els líders d’una
oposició encara clandestina, amb
un peu a la llum i l’altre a l’ombra.
Fernández de la Mora tenia casa a
Tossa; García-Ramal, membre des-
tacat de la Falange catalana i que
presumia de ministre de relacions
sindicals en el govern de Carrero
Blanco, en tenia a Castell d’Aro.

Rodríguez de Miguel, ministre
de l’últim govern franquista, esti-
uejava a Platja d’Aro, mentre que
Joaquín Ruiz-Giménez, fundador
de Cuadernos para el Diálogo i ho-
me clau en la pretransició, passava

A
els mesos de calor a Calonge. Més
endavant Suárez trobaria una mi-
ca de pau a Begur, el general Gu-
tiérrez Mellado a Cadaqués i fins i
tot Santiago Carrillo, el dimoni per
a mig país, es deixaria caure per
Llofriu.

De l’altra banda dels Pirineus,
l’estrella d’aquells estius era sens
dubte el ministre luxemburguès i
estel rutilant de la Comissió Euro-
pea, de la qual seria president, Gas-
ton Thorn, amb casa a Santa Cris-
tina d’Aro, no gaire lluny de la que
un temps abans, el 1971, havia
comprat Joan Antoni Samaranch,
personatge amb una progressió
imparable. A prop seu, Aziz Sedki,
vice-primer ministre egipci, hi do-
nava un toc d’exotisme. Lord Shell-
wyn Lloyd, excanceller britànic, i
Chichester-Clark, premier d’Ir-
landa del Nord, s’anaven tornant
en la mateixa habitació de la Gavi-
na. Raymond Barre, un bon econo-
mista que entre el 1976 i el 1981
seria el primer ministre francès,

passejava per Palamós mentre Ed-
gar Faure, ministre en diverses
ocasions al país veí de més al nord,
descansava al cap sa Sal. Aquí ens
fem ressò dels noms que hem po-
gut picotejar d’aquí i d’allà, però la
llista és enorme.

Els periodistes catalans tenien
la seva festa major particular a Llo-
friu, en el suquet que organitzava
Pere Portabella, tot i que durant
anys no es podien quedar a sopar
excepte els tres o quatre escollits.
El cineasta, militant antifranquis-
ta i fill del president de Danone, re-
unia la flor i nata de la política,
l’economia, les arts i el dolce far
niente del país i de més enllà. Allà
hi trobàvem la carnassa necessària
per omplir planes i més planes en
una època de l’any més aviat curta
de notícies.

“Això va sortir d’una iniciativa
absolutament privada meva –asse-
gurava Pere Portabella en una en-
trevista– en un moment en què no
hi havia mitjans de comunicació ni

Miquel Torns
PALAFRUGELL

La gent “guapa”
CONCENTRACIÓ DE PODER  En
les últimes dècades del segle
XX, la Costa Brava va aplegar
gran quantitat de personatges
destacats en el pla polític,
l’econòmic, l’artístic i el que
fos, que li donaven una pàtina
de glamur. Gent que es veia i
es deixava veure. Un dels
actes més representatius era
el suquet que Pere Portabella
organitzava al seu mas. Ara
l’ha tornat a arrencar,
adaptant-lo als nous aires

Llofriu En Pitu i el suquetMoments estel·lars de la Costa Brava
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res. Primer ho feia a la casa de Llo-
friu, amb les persones que més ens
movíem durant els anys del fran-
quisme, que ens vèiem en la clan-
destinitat. I vam ocupar el territori
a fora i vam fer el suquet. I va venir
el Pitu a cuinar-lo. A partir d’aquí,
va anar creixent fins a reunir 200 i
escaig persones. Aleshores va mo-
rir el Pitu i al cap de dos o tres anys
vaig plegar. I ara jo crec que hauria

d’intentar-ho algú, perquè la ten-
dència és molt gregària. La gent es
reuneix només amb els seus: els de
la feina, els de la família o els
amics. En canvi, la idea del suquet
era tot al contrari. Per caràcter,
sempre he volgut fer el paper d’in-
termediari. Hi ha gent que només
em recorda pel suquet. I això està
molt bé.”

El que va començar a mitjan
anys setanta com un sopar d’amics
va anar agafant volada amb el pas
dels anys. Polítics de tots els colors
de l’arc parlamentari, arquitectes
top com ara Bohigas i Bofill, escrip-
tors com Racionero, Rubert de
Ventós, Terenci Moix i Vázquez

Montalbán ( la majoria amb casa a
l’Empordà), músics com Serrat i
Carles Santos, que hi acudia espe-
cialment des de Vinaròs, periodis-
tes com per exemple Campo Vidal,
Forges i Carles Sentís i altres per-
sonatges de renom internacional
com el mateix Samaranch i Gaston
Thorn eren habituals al suquet de
finals d’agost que s’organitzava a
Llofriu.

Però el temps passa, fins i tot
per als rics i poderosos, i l’entusias-
me de les primeres dècades es va
anar esvaint. Amb la mort de Josep
Ametller i Coll, Pitu, el ferrer de
Llofriu i ànima del suquet, en Por-
tabella va decidir posar fi al sopar.
Potser, també, fart de la deriva que
havia agafat els últims anys, per-
què una trobada de coneguts i salu-
dats havia derivat en l’oportunitat
perquè alguns es fessin veure o
practiquessin allò que anomenen
lobby i que sempre n’havíem dit
buscar-se la vida. Sigui quina sigui
la raó, les trobades a can Portabella
es van deixar de celebrar durant
uns anys.

La casa dels marquesos de Sa-
maranch va ser una altra de les re-
ferències estiuenques per a la bea-
tiful people que es deixava caure
per la Costa Brava. Sense gaire re-
bombori, passaven per la taula de
M. Teresa Salisachs i Joan Antoni
Samaranch personatges com el ba-
ró Von Thyssen i Carmen Cervera,
els Suqué, els Boyer, amb la Preys-
ler de principal atracció. Un altre
dia era el luxemburguès Gaston
Thorn qui convidava a sopar a casa
seva els mateixos personatges o
d’altres de molt semblants. Poder i
diners es donaven la mà i es feien
petons a la galta mentre duraven
les vacances.

Quan Pere Portabella va deixar
de banda el suquet, la Cerdanya va
intentar substituir durant uns
anys el vell Empordà. El 1997, el
diputat al Parlament per UDC Jor-
di Casas va decidir prendre el re-
lleu a Portabella amb el que alguns
van anomenar el “contrasuquet”,
pel contrast de filiació política de
l’amfitrió, de la majoria dels assis-
tents i per la situació lluny de la
primera línia de mar. La mort del
periodista Ernest Udina, un dels
inspiradors de la festa, va posar
punt final a la trobada l’any 2001.

En els últims temps, han sorgit
algunes iniciatives per recuperar
aquella idea d’asseure en una ma-
teixa taula persones de pensa-
ments i sectors diferents, com ara
la garoinada del headhunter (caça-
dor de talents pels menys viatjats)
Luis Conde, que des de fa uns anys
reuneix un grapat d’escollits a la
seva casa de Fonteta.

A mitjan anys setanta, Pere Por-
tabella va intentar consolidar l’es-
perit que es va forjar entorn de la
transició que va conduir l’Estat de
la dictadura a la democràcia. I de
ben segur que entre queixalada i
queixalada es varen tancar alguns
pactes que ho varen fer possible.
Ara l’escenari és completament di-
ferent i aquella voluntat de trobar
punts en comú és molt menys pre-
sent i probablement aquestes tro-
bades, on persones de pensaments
i sectors diferents s’asseuen da-
vant d’un plat per fer-la petar sen-
se pressa, són més necessàries que
mai no sé si pel país, com assegura-
va l’amfitrió, o perquè la gent “gua-
pa” es deixi veure i l’estiu no es faci
tan llarg. A hores d’ara no sabem si
la paella de Cadaqués, la dels inde-
pes, tindrà continuïtat. ■

1. Agost del 1991. Joaquim Nadal parla
amb Pitu Ametller mentre s’acaba de
fer el suquet ■ CRDI / TOMÀS CASADEMUNT

2. Algunes cares són difícilment
imaginables als suquets actuals ■ CDRI

(LLUÍS ROMERO)

3. Samaranch i Maragall l’agost del
1989 ■ CRDI (FONS EL PUNT)

4. Gaston Thorn i Pere Portabella,
l’agost del 1986 ■ CDRI

5. Carme Forcadell i Ada
Colau ■ JUANMA RAMOS

El suquet i la
renovació de les elits

Deu anys després de posar punt final a les trobades de
finals d’agost, Pere Portabella va decidir recuperar el famós
suquet de peix que aplegava a la Costa Brava polítics, em-
presaris, actors i altres representants de la societat civil ca-
talana. Els temps, però, han canviat, i d’aquelles reunions
multitudinàries en què socialistes i comunistes alternaven
amb ministres del govern estatal i amb els pesos pesants
de la Generalitat, s’ha passat a una celebració un pèl més
íntima, en la qual els col·legues de la clandestinitat ja no te-
nen cap protagonisme. El relleu generacional ha creat unes
altres relacions de poder i tothom s’hi va adaptant com
pot, alguns amb més facilitat que d’altres.

En el suquet de l’estiu passat (que ja no és estrictament
un suquet sinó més aviat un sopar de peix) no s’hi van veu-
re, segons els cronistes, ni convergents (com es deuen dir,
ara, els del PDeCAT?), ni dirigents del PSC ni del PP.
Aquests han quedat una mica fora de joc. Les protagonis-
tes de la trobada varen ser dues dones, Ada Colau, alcal-
dessa de Barcelona i peix gros dels comuns, i Carme Forca-
dell. L’exdirigent de la Plataforma d’Afectats per la Hipoteca
i la imputada presidenta del Parlament varen compartir
taula i intercanviar opinions amb empresaris no adscrits al
procés però disposats a escoltar, d’altres de més pro pro-
cés, alguns dels participants en el vell suquet, artistes di-
versos i fins i tot algun filòsof en excedència. El ventall de
colors ha quedat força reduït respecte al que podríem ano-
menar l’època olímpica, ja que no s’hi va veure ningú de fo-
ra de Catalunya. Deu ser que la predisposició al diàleg es
troba seriosament afectada o que l’amfitrió ha decidit dei-
xar de banda el glamur. El que és evident és que alguns te-
nen prou nas per saber sempre on cal estar. ■

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

Els ministres alternaven
les estades amb els líders
d’una oposició encara
clandestina

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

Pere Portabella va
intentar consolidar
l’esperit que es va forjar als
anys de la transició
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i no hagués estat per la per-
sistència d’un investigador,
en Miquel Berga, segura-
ment avui a Catalunya

John Eric Langdon-Davies es man-
tindria en l’anonimat, desconegut
tant pels cercles il·lustrats com
pels populars i s’hauria perdut una
biografia intensa, que va començar
el 18 de març del 1897 a Eshowe,
capital de Zululàndia (Sud-àfrica),
on va néixer. Era fill d’un predica-
dor i pedagog que, acompanyat de
la seva esposa, Ethel Brown, i im-
pulsat per l’esperit solidari i la fe
religiosa, va deixar Londres per
fundar la primera escola pública
del país d’acollida. Quan John tenia
tres anys va morir el pare i el fet va
marcar la vida polifacètica d’un cu-
riós amb vocació de periodista que
va convertir els seus articles en un
tractat sobre la condició humana i
es va mostrar solidari amb un po-

S
ble, el català, que va anar desco-
brint i estimant fins al punt que,
tot i la derrota republicana, una
causa justa que va defensar, va de-
cidir tornar a la Costa Brava i con-
vertir Casa Rovira, una vella man-
sió noucentista de Sant Feliu de
Guíxols, en residència permanent.

Militant de la no-violència, cosa
que li va comportar complicacions,
quan va tornar a la metròpoli, so-
bretot a Yardley Court, l’escola
preparatòria de Tonbridge (Kent),
va aconseguir una beca a Oxford.
Els dies de la Primera Guerra Mun-
dial es va mostrar contrari a anar
al front a defensar el King and
Country, i per això el van tancar a
la presó i va perdre l’ajuda de la
universitat. Casat la primera vega-
da amb Constance Rina Connie,
autor d’un llibre, Militarism in
Education, en què va plasmar les
idees pacifistes, viatger a Irlanda,
on es va posar en contacte amb in-
tel·lectuals independentistes, el
1921, “fugint de la civilització de

les màquines”, va arribar al Piri-
neu i es va instal·lar a Ripoll. Allà
va rebre el suport d’alguns poetes i
escriptors de la terra i va trenar
una molt íntima coneixença amb
Ramon Casanova i Darné, hereu
de la Farga Casanova, que el va aju-
dar a descobrir la muntanya i el va
introduir en cercles on va trobar
amistats perdurables com ara Jo-
sep Maria López-Picó, Tomàs Gar-
cés i Marià Manent, membres ac-
tius d’Acció Catalana que el van
ajudar a entendre la problemàtica
d’un país que lentament l’anava
fascinant i pel qual va lluitar per la
seva emancipació.

La relació entre l’escriptor i Ca-
talunya mai més es va trencar. Va
tornar a Anglaterra, on es va pre-
sentar com a candidat del Partit
Laborista; va viatjar als Estats
Units el 1923 com a periodista del
Daily News; va cobrir el cop de Pri-
mo de Rivera, i la primavera del
1926 es va instal·lar per primera
vegada a Sant Feliu de Guíxols, on

Carme Vinyoles / Pau Lanao
SANT FELIU DE GUÍXOLS

L’anglès de cor català
REPORTER · John
Langdon-Davies era solidari i
curiós. Desconegut i amant
del Pirineu, aquest periodista
nascut a Zululàndia
(Sud-àfrica) que va créixer al
Regne Unit, pacifista i
cosmopolita, va ser un dels
millors informadors de la
Guerra Civil espanyola, un
fervent defensor de la
República i un amant de
Catalunya, una terra que va
estimar i va entendre.

Sant Feliu de Guíxols John i Patricia Langdon-DaviesMoments estel·lars de la Costa Brava
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va viure a tocar del passeig del Mar
fins l’estiu del 1928, quan va viat-
jar al nord d’Espanya per fer un
d’estudi antropològic del món ru-
ral. Conegut com “l’anglès que ba-
lla sardanes”, amic de Josep Pagès
i Vicenç Gandol, el primer carter
republicà, el segon enterramorts i
alcalde franquista, va tornar tem-
poralment a Anglaterra per “donar
una bona educació als fills” i va pu-

blicar Dancing Catalans, un llibre
del 1929 que recollia les vivències
de Ripoll i l’estada a Sant Feliu i en
què feia una clara diagnosi del fet
català i l’articulació amb la resta de
l’Estat. “Des del punt de vista polí-
tic, el castellà –va escriure– té to-
tes les virtuts, els vicis i la gràcia
del feudalisme, mentre que el cata-
là aspira a la il·lustració, els defec-
tes, la vitalitat i, potser, la lletjor de
la democràcia moderna.”

Integrat en una generació de pe-
riodistes conscients del poder de la
informació ben feta, Langdon-Da-
vies mai va deixar de publicar i, en-
cara que entre el 1930 i 1935 va
viure una època confusa –es va se-

parar de la Constance i va establir
la residència als Estats Units, on es
va casar amb l’actriu Betty Barr–,
el 1936, en esclatar la Guerra Civil,
tornava a ser a Espanya per fer de
corresponsal del diari News Chro-
nicle. Cròniques rigoroses i acura-
des enviades des de diferents
punts de l’Estat marcaven el pols
de la confrontació. Va fer una llar-
ga entrevista al president Com-

panys i el novembre d’aquell any va
publicar Behind the Spanish barri-
cades (“Darrere les barricades es-
panyoles”), un dels primers llibres
sobre l’enfrontament fratricida.
Les conferències i els actes de su-
port a la República el van portar a
Anglaterra i els Estats Units; va
impulsar Plan International, una
de les primeres ONG dedicada a
donar suport als orfes de guerra; va
viure els Fets de Maig; va ajudar es-
criptors catalans, com ara Ruyra,
Manent, Bofill i Elias, i malgrat la
derrota, o potser perquè creia en la
victòria de la raó i la democràcia,
quan va esclatar la Segona Guerra
Mundial va deixar de banda l’objec-

ció de consciència i es va mostrar
com un actiu militant antifeixista
que va convertir la seva ploma en
un arma contra la intolerància.
Consciència mobilitzadora contra
el feixisme, va ser nomenat res-
ponsable de la South Eastern Com-
mand Fieldcraft School, organitza-
ció supervisada pel mariscal Mont-
gomery amb la missió de preparar
instructors de la Home Guard en
tècniques de guerrilla moderna.

Acabada la conflagració, amb 53
anys, intentant recuperar els orí-
gens i la identitat –s’havia divor-
ciat de la segona dona i casat amb
Patricia Kipping–, es va instal·lar a
Catalunya. Primer a la casa que
Marià Manent li va oferir a Premià
de Dalt i, després d’una curta esta-
da a Llafranc, va tornar a Sant Fe-
liu de Guíxols, on va llogar una
mansió modernista, can Rovira,
antigament coneguda com can Pei,
un paradís natural voltat d’hortes
que va convertir en una residència
cosmopolita. Continuava escrivint,
fent articles i conferències, es va
relacionar amb Gerald Brenan i Jo-
sep Pla, i va decidir transformar la
casa en una guest house, un hostal
obert als amics, professors, intel-
lectuals o artistes (entre altres hi
van fer estada Rebecca West i Nan-
cy Cunard), una llar confortable on
van créixer els quatre fills perfecta-
ment integrats a les dues cultures.
En els darrers anys, Langdon-Da-
vies es va estar entre Catalunya i la
Gran Bretanya i va morir el 1971.
La seva vídua va refer la vida amb
John Palmer, advocat i pintor, i
amb l’ajuda de la Mercedes, una
dona d’ulls negres arribada del sud,
va mantenir la guest house oberta
fins a èpoques molt recents. Patri-
cia Langdon-Davis vivia al Passeig.
Va morir el 14 d’agost passat. Els
dos llibres que va publicar, Un gat,
unes llavors i quinze llibres (2011)
i El llibre del forat al mig (2016)
són la crònica indispensable d’un
temps recuperat. ■

1. Langdon-Davies, a la dreta, al costat
del general Montgomery, en un
campament d’entrenament de la Home
Ward (voluntaris per a la defensa
local), durant la Segona Guerra
Mundial ■ FONS JOHN LANGDON-DAVIES /

ARXIU MUNICIPAL DE SANT FELIU DE GUÍXOLS

2. Imatges amb la seva dona, Patricia, i
el seu fill, a Casa Rovira ■  FONS JOHN

LANGDON-DAVIES / ARXIU MUNICIPAL DE SANT

FELIU DE GUÍXOLS

3. John Langdon-Davies, en un míting
a favor de la República, a Nova York, el
13 de gener de 1938 ■ FONS JOHN

LANGDON-DAVIES / ARXIU MUNICIPAL DE SANT

FELIU DE GUÍXOLS

4. Els fills del matrimoni
Langdon-Davies amb la
Mercedes. ■ FONS JOHN LANGDON-DAVIES /

ARXIU MUNICIPAL DE SANT FELIU DE GUÍXOLS

5. Patricia Langdon-Davies, el 2011,
presentant el llibre ‘Un gat, unes
llavors i quinze llibres. Una anglesa ve
a viure a Catalunya’ ■ ARXIU EL PUNT

Plan International
La Guerra Civil espanyola va marcar profundament un ho-
me sensible, de principis, que el 1937, juntament amb el co-
operant anglès Eric Muggeridge, va fundar l’organització
Foster Parents Plan for Children in Spain (Pla de Famílies
d’Acollida per als Nens d’Espanya), que tenia l’objectiu
d’ajudar els nens i nenes que havien quedat orfes al llarg
del conflicte. La proposta de Langdon-Davies no era nova.
John Enric recordava al seu pare, Guy Langdon-Davies, un
capellà tolstoià, un admirador del ‘Walden’ de Thoreau, fun-
dador de la primera escola a Zululàndia. La pràctica quoti-
diana va impulsar Langdon-Davies fill a aplicar solucions
per a determinades situacions d’estrès social i així va veure
clar que per poder ajudar amb garanties les víctimes hi ha-
via d’haver una relació personal entre els nens i els padrins.
El 1940, quan en plena Segona Guerra Mundial el volunta-
riat va adquirir caràcter internacional, l’organització es va
passar a dir Foster Parents Plan for War Children (Pla de Fa-
mílies d’Acollida per a Nens Afectats per la Guerra) i va
marcar les línies amb què encara avui treballa i que es man-
tenen. Ajuda en zones de guerra, organització de plans
d’assistència en casos d’emergència, redacció i desenvolu-
pament de projectes de llarg abast per ajudar els nens, les
nenes i les comunitats més desfavorides. Un plantejament
senzill, però alhora complicat, d’informar les persones inte-
ressades perquè coneguin de primera mà les condicions de
vida dels nens, els ajuda a descobrir la cara humana de la
pobresa. Al llarg de vuitanta anys, el Plan International, avui
conegut com PLAN, ha desenvolupat una incessant activi-
tat i treballa en més de 50 països en vies de desenvolupa-
ment a Àfrica, Àsia i Sud-amèrica i està present a 21 països
donants. El 2007 va iniciar el programa ‘Per ser nena’, que
lluita contra la desigualtat de gènere i la falta de protecció
dels seus drets i busca el seu apoderament a través de
l’educació. ■

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

S’hauria perdut una
biografia intensa, que va
començar a Eshowe, capital
de Zululàndia

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —
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Quan va esclatar la
Guerra Civil va tornar a
Espanya a fer de corresponsal
de ‘News Chronicle’
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a Tourist Trophy era consi-
derada la Meca del motoci-
clisme i qualsevol pilot que
aspirés a alguna cosa hi ha-

via de participar almenys una ve-
gada a la vida. Antonio de Moxó i
Güell va córrer la cursa de l’illa de
Man l’any 1933, amb una Rudge de
250 cc. El segon marquès de Sant
Mori va ser un dels pioners del mo-
tociclisme català. Va participar en
competicions nacionals i interna-
cionals sempre com a amateur i
sempre amb la seva Rudge. Va gua-
nyar el campionat d’Espanya de
250 cc, el raid de Bilbao, el campio-
nat d’Espanya al circuit de Montju-
ïc i el Gran Premi Volta a Catalu-
nya del RACC (1934). Antonio de
Moxó també era un terratinent i el
propietari de quatre dels cinc
grans masos i de bona part de les
terres properes a la desembocadu-
ra de la Muga, al terme de Castelló

L
d’Empúries. Una “fura” per als ne-
gocis, segons els seus veïns, un
marquès de caire popular que juga-
va a futbol amb la gent del poble i
que per la festa ballava amb totes
les noies de Sant Mori. Va morir el
2 de març del 1977, a Barcelona.

Miquel Arpa i Batlle havia nas-
cut a Sant Joan de Mollet el 7 de
juny del 1923. D’orígens pagesos,
va començar la seva trajectòria
com a comerciant de fusta però
ben aviat es va endinsar en territo-
ris més rendibles, com el de la pro-
moció immobiliària. Propietari de
l’hotel Cap sa Sal, del castell d’Em-
pordà, que va vendre a una empre-
sa holandesa; impulsor del projecte
de l’hotel del castell de Sant Julià
de Ramis, que no va poder conclou-
re, i de la reconversió a Montjuïc
d’una zona de barraques a una ur-
banització de luxe, entre molts al-
tres negocis, va ser considerat du-
rant molts anys l’empresari gironí
de més volada. Home inquiet i molt
discret, no es va acontentar amb

les limitacions del territori català i
va provar l’aventura americana
amb una urbanització a Miami. Un
self made man molt del gust dels
americans que va morir el 6 d’a-
gost del 2002, amb 79 anys. Estava
casat amb Pietat Vilallonga i tenia
cinc fills.

Fernando de Vilallonga i Rosell
també tenia cinc fills, però els seus
orígens eren lleugeraments dife-
rents dels del seu cunyat. Venia
d’una família terratinent i carlina,
com gairebé tots els terratinents,
de Santa Coloma de Farners. Nan-
do Vilallonga va heretar no tan sols
la fortuna sinó també les arrels
conservadores i religioses del seu
llinatge. Home de missa, cavaller
en les formes i en la paraula, va sa-
ber nedar i pescar en les aigües del
franquisme, i va fer créixer amb
més o menys èxit un grup empre-
sarial que al moment de la seva
mort, l ’11 de març del 1994, a
l’edat de 70 anys, superava la quin-
zena de societats. Vilallonga va pu-

Miquel Torns
CASTELLÓ D’EMPÚRIES

El mar a la porta de casa
EL GRAN ‘PELOTAZO’ · Un
marquès i un parell
d’empresaris gironins van
aconseguir, amb el vistiplau
de les autoritats de l’època,
tirar endavant el projecte de
transformació més gran que
s’ha fet mai a la Costa Brava,
convertint uns terrenys
d’aiguamolls que no volia
ningú i que més tard
esdevindrien parc natural, en
la marina residencial més
gran d’Europa

Empuriabrava i els ‘tres tenors’ de la gran transformacióMoments estel·lars de la Costa Brava
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jar escalons en el món empresarial
gironí al costat del seu cunyat i soci
Miquel Arpa.

El 1964, quan el mannà del tu-
risme havia començat a caure da-
munt la migrada economia espa-
nyola, Vilallonga i Arpa van crear
amb dos socis més –Germán Mo-
ren i Lluís Canals– Eurobrava SA.
Nascuda amb un capital social de
23,5 milions, seria la que amb el

temps acabaria invertint més de
4.000 milions per fer realitat el
somni faraònic d’Empuriabrava.

La confluència d’aquests tres
personatges i les facilitats d’una
dictadura que volia treure el nas al
món, van fer possible la transfor-
mació més important que hi ha ha-
gut mai a la Costa Brava en una so-
la actuació. Van transformar uns
terrenys d’aiguamolls, una terra de
“sutzeres”, en la marina residen-
cial més gran d’Europa.

Els inicis d’aquesta macrourba-
nització se situen al 1964, quan
Miquel Arpa entra una instància a
l’Ajuntament de Castelló per urba-
nitzar una zona entre el riu Muga i

el rec Salins. Els promotors del
projecte acabaran sent Antonio de
Moxó i Güell, marquès de Sant Mo-
ri; Miquel Arpa, Fernando de Vila-
llonga, Lluís Carulla i Pere Coll a
través de les societats Eurobrava
SA i després Ampuriabrava SA.

Els treballs d’explanació es van
iniciar l’any 1965, sense els permi-
sos i provocant tensions amb l’al-
calde del moment, Pere Coderch.

Però en aquells temps això s’arre-
glava fàcilment: l’octubre del 1966,
el governador civil va destituir Co-
derch i va nomenar un alcalde més
comprensiu, Joan Casadevall. La
comissió provincial d’Urbanisme
va aprovar definitivament el pla
parcial d’Empuriabrava el 26 de
juny del 1967, quan ja s’havien
construït bona part dels canals i els
accessos a les parcel·les. El 1965
s’havia editat el primer opuscle pu-
blicitari amb el lema “Empuriabra-
va, el mar a la porta de casa”. Un le-
ma que es va estendre per tot Eu-
ropa, i que cinquanta anys més
tard continua atraient desenes de
milers de persones cada estiu.

El projecte de convertir en una
marina residencial les 600 hectà-
rees de terreny propietat del mar-
quès de Sant Mori estava inspirat
en les que s’havien aixecat a Mia-
mi, Port Charlotte i Port Saint Lu-
cie, i la de Port Grimaud (França),
amb un entramat de canals i un
parc immobiliari ampli per fomen-
tar el turisme. L’èxit va ser imme-
diat i en deu anys es van vendre
gairebé totes les parcel·les. Els ter-
renys, d’entre 400 i 3.000 m², es
venien a partir de 150.000 pesse-
tes i els xalets, des de 500.000. Vi-
lallonga es va entossudir a cons-
truir-hi un aeròdrom que, amb el
pas del temps, seria una peça clau
del macrocomplex. El 50% dels
compradors eren alemanys, se-
guits d’holandesos, francesos i es-
panyols. Amb el temps, altres naci-
onalitats, com la russa, hi han tin-
gut un paper important.

Empuriabrava disposa d’un dels
ports més segurs (i menys vigilats)
del món, amb 5.000 amarradors,
un marina formada per més de 23
quilòmetres de canals i 14.000 ha-
bitatges, per la qual cosa durant
l’estiu la població de Castelló d’Em-
púries s’incrementa fins a 75.000
habitants. L’any 1980, la gestió de
la marina es va delegar a l’Ajunta-
ment de Castelló, configurant el di-
buix urbanístic dels dos nuclis dife-
renciats que coneixem avui dia.
Amb els terrenys, l’Ajuntament va
heretar una sèrie de problemes
que s’havien amagat: vint mil per-
sones encara utilitzaven fosses
sèptiques, aigua corrent salada, dè-
ficits en infraestructures, un aerò-
drom al límit de la fallida, un club
nàutic gegantí que no responia a
les expectatives i una dosi d’inse-
guretat ciutadana molt elevada.
S’havia convertit en refugi de lí-
ders nazis i mafiosos de tota mena.
El port, proper a la frontera i sense
vigilància, facilitava l’entrada de
droga i els lladres de xalets hi teni-
en una mina. Actualment, al costat
dels xalets de luxe, hi conviuen
col·lectius d’immigrants instal·lats
en garatges reconvertits en habi-
tatges. “Només a Florida els poden
oferir res semblant”, deia la propa-
ganda dels primers, i segurament
tenien raó, fins i tot en les desigual-
tats socials. I tot plegat, al bell mig
d’un parc natural.

Mig segle després, les veus críti-
ques consideren que li cal inversió
per millorar-la i s’anuncien canvis
en la gestió dels canals, que podri-
en passar a ser de l’Ajuntament. ■

1. Primer pla de les cases i els
canals ■ LLUÍS SERRAT

2. Cartell promocional i primers
accessos ■ CDRI (NARCÍS SANS)

3. Construcció dels canals ■  AMCE /

AMPURIABRAVA SA

4. Inicis de la urbanització ■  AMCE /

AMPURIABRAVA SA

5. Vista aèria d’Empuriabrava ■  AMCE

/ AMPURIABRAVA SA

Això no és Miami
“Tan sols els multimilionaris nord-americans poden disfru-
tar d’una cosa semblant”, proclamava la propaganda de la
urbanització als anys seixanta. El paradís, però, té els seus
inconvenients i amb el pas dels anys van començar a sorgir
problemes que ningú esperava. D’entre tots els conflictes,
el més destacat per als veïns de la marina, és l’aplicació de
la llei de costes, que l’Estat va decidir fer complir el 2008,
després de trenta anys sense ser aplicada. Aquesta nova
situació va comportar que els 4.600 amarradors, que els
propietaris havien adquirit de manera legal al seu moment,
gairebé d’un dia per l’altre, van passar a ser públics. El go-
vern espanyol ha canviat diverses vegades de posició i els
veïns van passar de patir perquè els enderroquessin la casa
o perdessin una part dels terrenys pels sis metres de servi-
tud que, segons la llei, hi havia d’haver entre els canals i la
propietat, a saber amb seguretat que perdien la propietat
dels amarradors però que se salvava la resta.

El maig del 2013 es va aprovar finalment la nova llei de
costes amb la qual tant l’Ajuntament de Castelló d’Empúri-
es com els mateixos propietaris van començar a guanyar
optimisme respecte a aquesta situació que semblava que
no tindria solució. El mes de maig passat la direcció general
de Sostenibilitat de la Costa i del Mar va formalitzar l’adju-
dicació del contracte d’obres d’atermenament de les urba-
nitzacions de Santa Margarita, a Roses, i Empuriabrava, de
manera que les feines ja podrien iniciar-se immediatament.
Amb l’atermenament es tancarà una problemàtica que ha
angoixat durant anys molts propietaris que es van trobar
que Costes els deixava les seves finques en la franja mariti-
moterrestre, en delimitar una franja de sis metres al llarg
dels canals que afectava piscines, amarradors i habitatges.
Aquesta aplicació estricta de la llei hauria comportat en-
derrocs i pèrdues per a molts dels 4.500 propietaris de la
marina d’Empuriabrava. ■

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

La transformació més
important que ha patit mai
la Costa Brava en una sola
actuació

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —
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El governador civil va
destituir Coderch i va
nomenar un alcalde més
comprensiu
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om Sharpe explicava que va
ser un amor a primera vista
i ho va fer d’una manera
molt gràfica: “Fa uns anys

vaig venir a Barcelona a fer una ro-
da de premsa i vaig preguntar a
l’editor i a l’agent si coneixien al-
gun hotelet on pogués descansar.
Em van recomanar l’hotel Llevant,
aquí a la Costa Brava. Amb la meva
dona, vam passar-hi uns dies; un
any més tard, un mes; l’altre, dos
mesos, fins que m’hi vaig quedar
cinc mesos a l’any.” Era el 1989, i
d’aquella pregunta en va sortir un
canvi de vida. Tal com va declarar
Carme Verdaguer, directora de
l’establiment: “Aquí va trobar la
tranquil·litat necessària per escriu-
re. Venia a finals de tardor i respi-
rava calma. Demanava una habita-
ció i una taula amb vistes al mar.”
A més, hi havia un segon factor:
malalt crònic de diabetis i sense re-

T
fiar-se dels metges anglesos, havia
arribat a dir: “Si m’hagués quedat
allà, m’hauria mort abans.” Va tro-
bar en la sanitat catalana, sobretot
en la gironina, una assegurança
per allargar la vida. No va ser casu-
alitat que en el moment de fer tes-
tament deixés el llegat documental
a la seva metgessa, que alhora ha-
via exercit de mà dreta, Montser-
rat Verdaguer. Extravertit i parla-
dor, sense problemes per trobar
amics amb qui fer-la petar, va que-
dar tan captivat per aquest tros de
costa que el 1995 va comprar una
casa, al número 6 del carrer Ho-
mer de Llafranc, on es va a instal-
lar permanentment i va escriure
tres de les seves millors novel·les,
Wilt s’ha perdut (2004), Els Grope
(2009) i L’herència de Wilt
(2010). Mestre de l’humor negre,
lluitador en mil batalles –quan va
denunciar l’apartheid el van tancar
a la presó a Sud-àfrica–, les perso-
nes de Llafranc que el van conèixer
el recorden com un anglès simpà-

tic, sorneguer, cordial, iconoclasta,
foteta, a qui agradaven el whisky i
els puros.

Algun crític ha qualificat l’obra
de Sharpe d’una sàtira contra l’or-
todòxia, una ortodòxia que uns
anys abans, i al mateix escenari,
havia trencat Tomás Cervera, fill
del bar Sport de Palafrugell, que va
saber viure i va convertir un dels
locals que va obrir, Chez Tomás,
–l’altre era el Madame Zo-Zo– en
un punt de festa i trobada, la meca
de la bohèmia encarnada. Obert
des de les vuit del vespre fins a les
vuit del matí, amb aires tocats pel
menfotisme i la gatzara, s’hi reuni-
en des dels cantants d’havaneres
fins a gent de l’espectacle com La
Chunga, Joan Manuel Serrat, An-
tonio Gades, Marisol i Carmen
Amaya. Les dues mascotes del lo-
cal, un lloro i un mono, van acom-
panyar artistes, intel·lectuals, noc-
tàmbuls i pintors, entre altres, Mo-
dest Cuixart, que va trobar entre
aquelles parets la cura a una ànima

Pau Lanao
LLAFRANC / BLANES

Arribats de tot arreu
IDENTIFICATS Alguns van
arribar d’El Paso, Texas; altres
es van moure entre Blanes i
Cadaqués; un que havia
nascut a Ohio es va comprar
una casa a Sant Feliu de
Guíxols; un altre artista
consagrat va convertir un
xalet atrotinat en un taller de
creació i vida, i un escriptor
amant dels puros i el whisky
va convertir Llafranc en una
assegurança de vida. Històries
normals de creadors reals.

Seguiment Més text de seguimentMoments estel·lars de la Costa Brava
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ferida. Autor internacional, inte-
grant de Dau al Set que havia
triomfat al Brasil, França i els Es-
tats Units, l’amistat amb Ramón
de Batlle i la seva esposa, Juanita,
el va ajudar a superar un problema
matrimonial comprant una finca
coneguda com a mas Joals, a Riu-
dellots de la Selva. Una casa refor-
mada per Jordi Vidal de Llobatera
que es va convertir en base d’ope-

racions de les escapades a la costa
que el portarien a conèixer Tomás
Cervera, el seu introductor d’am-
baixadors en els ambients cultes i
bohemis d’una costa que trencava
les prohibicions i acabava les nits
amb esmorzars de peix a la platja
quan ja era clar. Hores de disbauxa
en les quals va trobar l’estimació
de nous companys i amics i la que
seria la segona dona, Victòria Pu-
joldevall, una estudiant arribada
de Londres que va conèixer a Plat-
ja d’Aro. Va ser Tomàs Cervera qui
li va recomanar comprar una vil·la
atrotinada i amb molta història,
una creació modernista de Puig i
Cadafalch coneguda com es xalet

de Can Mario, que va reformar i
convertir en un espai de creació,
en el qual va viure fins a la mort.

No gaire lluny d’allà, Rodolfo
Candelaria, un viatger i artista
nascut a El Paso (Texas), que grà-
cies a una beca que li va concedir
l’exèrcit americà per haver lluitat a
la guerra de Corea havia estudiat a
Mèxic i Oxford, a principis dels
anys cinquanta es va establir a Be-

gur. Després d’una experiència fa-
llida a Màlaga, el 1958, es va que-
dar definitivament a Calella de Pa-
lafrugell, on seduït pels pescadors,
les cosidores, el paisatge, es va con-
vertir en un veí més del poble. Se’l
podia veure amb el cabàs anant a
comprar a mercat, un pintor de lí-
nies característiques que relaten
l’estreta vinculació amb una co-
marca i una ciutat, Palafrugell, a la
qual l’any 2000 va cedir el fons per-
sonal, 300 quadres i 2.000 dibui-
xos. Tal com va escriure Gerard
Prohias, “no se sap si Calella ha in-
ventat Candelaria o si és Candela-
ria qui ha inventat Calella”.

El que es va reinventar a si ma-

teix va ser Àngel Planells, fill de la
fleca pastisseria que el seu pare te-
nia a Cadaqués, autodidacta i amic
de Dalí, que tot i ser un dels surrea-
listes més importants de Catalu-
nya, ha patit pobresa i oblit. El
1930, seguint la tia Quimeta, que
s’havia casat amb un mariner de
Blanes, la seva família es va traslla-
dar al poble de la Selva i després, a
Barcelona. Planells, que era un ho-
me especial, va gaudir amb el sur-
realisme, va escriure manifestos ir-
reverents i avantguardistes, va
pintar paisatges habitats per om-
bres i figures estrambòtiques, va
practicar l’escriptura automàtica i,
acabada la guerra civil, va haver
d’utilitzar un pseudònim per poder
viure. En una entrevista que li va
fer Miquel Pairolí, reconeixia que
amb la pau de Franco va haver de
pintar allò que els nous rics del rè-
gim i els petitburgesos de tota la vi-
da consideraven com a súmmum
de l’expressió pictòrica, les mari-
nes decoratives, els paisatges im-
pecables, els retrats tan reals que
semblava que al personatge se’l po-
dia tocar. “Viure com a pintor és
molt humiliant –es queixava–; val
més posar una parada de cacauets
a la Costa Brava o, si no, de gelats.”
Una frase resumeix la seva vida:
“He nascut pobre i moriré pobre
perquè he cregut sempre en l’art.”

Qui va arribar pobre però es va
convertir en una de les figures uni-
versals va ser Ronald Brooks Kitaj,
artista inclassificable relacionat
amb l’Escola de Londres i amb el
pop art britànic, que com va es-
criure Josep Vicente: “Va arribar a
finals dels anys cinquanta que ell i
la seva primera muller rondaven
els vint-i-cinc. Un seu atzar els va
dur a Catalunya. Vingueren com
nàufrags d’arribada, a aquell Sant
Feliu, i se n’enamoraren. Joves,
trobaren un lloc de gent vençuda
però no derrotada, encara senzilla
i generosa, que era feliç d’acollir-
los. Eren pobres, enters, senzills,
humils.” L’èxit el va fer tornar a la
Costa Brava, aquest cop va com-
prar una casa solemne a la capital
ganxona, on va viure fins al 1983.
El blau intens de les seves obres
ens transporta al mar de la Costa
Brava. ■

1. Rodolfo Candelaria i Carme Echaniz,
l’any 1979 a Calella de Palafrugell
■ SANTI MASSEGUER / CRDI / EL PUNT

2. Cuixart amb Maud Adams i José
Antonio de la Loma ■ DESCONEGUT / EL

PUNT / CRDI

3. Àngel Planells ■ MANEL LLADÓ / CRDI

4. Llafranc i Tom Sharpe, escriptor
novel·lista britànic que s’hi va
establir ■ JORDI SOLER

5. El pintor nord-americà Ronald
Brooks Kitaj, que va residir a Sant Feliu
de Guíxols intermitentment entre el
1953 i el 1983, amb la seva segona
dona, la també pintora Sandra Fisher, a
Londres, l’any 1992 ■ LEE FRIEDLANDER /

ARXIU D’EL PUNT

Tharrats, Pla, Cuixart
Joan Josep Tharrats va néixer a Girona però les complica-
cions vitals el van portar primer a Barcelona, el servei mili-
tar de quatre anys el va dur al Marroc i quan va tornar es va
integrar a Dau al Set. També va descobrir Cadaqués, un po-
ble on el 1956 va exposar a la sala Cap de Creus i que el va
captivar. S’hi va instal·lar tots els estius i hi va desplegar
una intensa activitat: va ser un dels impulsors del festival
de música el 1970, el 1973 va muntar una exposició home-
natge a Marcel Duchamp, amic seu des dels dies que alter-
nava amb altres celebritats com Man Ray, Dalí, Antoni Pixot
i Richard Hamilton. Tharrats es va mostrar fidel a Cada-
qués, va escriure cròniques, va analitzar l’ambient artístic i
social del poble i va escriure un llibre fonamental, Cent anys
de pintura a Cadaqués, en el qual l’artista que havia expo-
sat a Venècia, São Paulo, el Japó i Tenerife va fer una decla-
ració d’amor a un espai esdevingut un oasi d’art on va
aprendre la cadència d’un present en el qual el temps es
paralitza atrapat entre la llicorella i la tramuntana que ha
foradat el cap de Creus.

A vuitanta quilòmetres, Modest Cuixart, que havia res-
taurat l’antic xalet de Can Mario per convertir-lo en taller de
creació i vida, explicava que quan es va voler establir a Pala-
frugell, va trobar Pla a la plaça Nova i l’escriptor, fent ús de
l’humor que el caracteritzava, el va sotmetre a un tercer
grau: “I vostè què ha vingut a fer a Palafrugell? No sap que
aquesta és la vila que té més fills de puta per metre qua-
drat?”, li va preguntar. El pintor es va refer de la fuetada
contestant-li: “No s’hi deu pas comptar vostè, oi?” Un cop
baix al qual Pla, mig foteta, mig emprenyat, va respondre:
“Escolti, vostè té un collonar molt fi, no li sembla?” Un dià-
leg aclaridor del procés d’aclimatació d’alguns sobrevin-
guts a una costa on es mantenien unes rutines que xoca-
ven amb un imparable procés de modernització. Dos mons
obligats a entendre’s però no sempre ben avinguts. ■

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —
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Tomás Cervera va
convertir Chez Tomás de
Llafranc en la meca de la
bohèmia encarnada

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

“He nascut pobre –deia
Àngel Planells– i moriré
pobre perquè he cregut
sempre en l’art”
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l cap de Creus ha estat un
dels platós cinematogràfics
més utilitzats de la costa ca-
talana. La primera pel·lícula

de la qual tenim notícia, rodada en
aquell feréstec paisatge, data de
l’any 1930 i es tracta ni més ni
menys que de la mítica L’Âge d’Or.
Un polèmic estudiant d’arts cine-
matogràfiques, Luis Buñuel, en
col·laboració amb un excèntric
pintor de Figueres, anomenat Sal-
vador Dalí, va elaborar un curiós
guió cinematogràfic que va provo-
car un forta onada de protestes en
la seva estrena a París. De la col·la-
boració d’aquests dos personatges i
del paisatge del cap de Creus en va
sortir un dels primers films sonors
del cinema francès i una obra de
culte per als cinèfils malgrat la se-
va condició de maleïda per una bo-
na part de la dreta francesa.

Eren temps convulsos a tot Eu-
ropa i mentre aquí estava bullint
l’olla del que acabaria en la Segona
República i el país es preparava per
desencadenar una carnisseria de
dimensions descomunals, Buñuel i
Dalí portaven a la pantalla els desfi-
cis d’un parell d’amants que inten-
taven tirar per la borda totes les
convencions socials del moment.

El títol inicial havia de ser Les
aigües gelades del càlcul egoista,
expressió manllevada del Manifest
Comunista, que al final es va con-
vertir en L’Edat d’Or. Era el segon
film important del cineasta de Ca-
landa, produït pel mecenes Char-
les de Noailles, vescomte francès.
L’aportació d’idees al guió que va
fer Salvador Dalí va ser substan-
cial, cosa que queda del tot palesa
en les imatges, simbolismes i metà-
fores, amb un fort contingut sur-
realista. La violència de les parau-
les contra el patriotisme, l’humani-
tarisme i sobretot l’ anticristianis-
me (principal objecte de la majoria
dels talls exigits per la censura) i el
to pessimista i líric, fan de L’Âge
d’Or “potser l’única pel·lícula in-
tencionadament surrealista”, se-
gons l’opinió de José Pierre.

Aquest esforç per treure el cine-
ma dels camins més fresats i por-
tar-lo per zones arriscades no es
tornaria a repetir per aquests ve-
rals fins 40 anys més tard, quan el
cineasta brasiler, Glauber Rocha,
exiliat a Espanya fugint de la dicta-
dura del seu país, filma al cap de
Creus una al·legoria contra les dic-
tadures militars inspirada en Luis
Buñuel. Era l’any 1968 i el cineasta
de Sant Salvador de Bahía gaudia
d’un cert renom. Segons Rocha,
Cabezas cortadas desmunta tots

E
els esquemes dramàtics del teatre i
el cinema. El cinema del futur serà
so, llum i deliri, aquella línia inter-
rompuda des de la filmació de
L’Âge d’Or, quaranta anys enrere.
El cineasta brasiler, líder del movi-
ment Cinema Novo, no ha passat
precisament a la història per
aquest film, però cal destacar la ve-
neració per aquest paisatge de pe-
dra torturada pel vent que mostra
la pel·lícula.

A la dècada dels seixanta dues
pel·lícules realitzades a Cadaqués
tornen a situar-se en bona part en
aquest paisatge de la part nord de
la Costa Brava, tot i que de cap ma-
nera el cap de Creus n’és el prota-
gonista ni un element gaire desta-
cat. Parlem de Los felices 60, obra
del 1963 signada per un novell Jai-
me Camino, en la qual hi va partici-
par, entre altres, l’inoblidable Joan
Capri. Es tracta d’una comèdia
amb el rerefons d’un idil·li entre
una dona insatisfeta amb el seu
matrimoni i un amic del seu home.
Cadaqués i l’ambient que s’hi respi-

rava són els veritables protagonis-
tes d’aquesta pel·lícula de l’any
1963.

L’altra, Los pianos mecánicos,
era de més volada, tot i que el re-
sultat final va ser un desastre. Va
ser un dels rodatges que més polse-
guera van aixecar en la dècada,
una adaptació cinematogràfica de
la novel·la d’Henri-François Rey,
best seller d’èxit d’aquells anys que
retrata la dolce vita en una pobla-
ció d’estiueig propera a la frontera
francesa, a pocs quilòmetres de Fi-
gueres. Dirigida per Juan Antonio
Bardem, hi va participar Melina
Mercouri per donar vida a Jenny.
La prestigiosa actriu grega estava
acompanyada de Hardy Kruger,
James Mason i Luis Induni. La pro-
ducció anava a càrrec de Cesáreo
González, un dels més importants
del ram en aquells anys.

Tot i que Bardem era del millo-
ret que teníem al país, les coses no
van anar com s’esperava, en part
per la mala adaptació de la novel·la
i en part per les constants disputes
entre el director i l’actiu principal.
Les males llengües asseguren que
el company sentimental de la Mer-
couri, Jules Dassin, volia repassar
personalment les seqüències en
què sortia la seva dona, cosa que al
jove director no li semblava gens
bé. La pel·lícula va ser un fracàs ab-

solut, però va ajudar, com havia fet
Pandora quinze anys abans amb
Tossa, a posar Cadaqués en el ma-
pa i a convertir-lo en un lloc de pe-
legrinatge per a la gauche divine
espanyola i francesa. Tot això, evi-
dentment amb el permís de Salva-
dor Dalí, que ja s’havia instal·lat
per aquells topants molts anys
abans.

La pel·lícula del cap de Creus per
excel·lència, la més recordada, no
es filmaria fins al 1970, quan la
productora Jet Films-MGM va en-
carregar a Kevin Billington la di-
recció d’una adaptació de la novel-
la de Jules Verne, El far de la fi del
món.

Es tracta d’una història d’aven-
tures en què uns pirates, a les or-
dres de Konge (Yul Brynner), vo-
len apagar el llum del far del cap
d’Hornos per tal de desorientar els
vaixells, fer-los estavellar contra
els penya-segats i robar-los la càr-
rega. Fins i tot es va construir un
far sota el ja existent del cap de
Creus, a propòsit per a la pel·lícula i

que s’ha mantingut fins fa uns
anys. Els maleïts pirates assalten
l’illa rocosa i maten a tothom ex-
cepte en Will, que ajudat per una
noia farà tot el possible per evitar
que els pirates se’n surtin amb la
seva.

El càsting incloïa actors de pri-
mera fila com Kirk Douglas, que
també va participar en la produc-
ció, Yul Brynner i Samantha Eg-
gar. La Metro Goldwyn Mayer, que
intervenia en el projecte, va fer
mans i mànigues per assegurar la
participació d’aquestes primeres
espases. Com a actor secundari hi
figurava un magnífic Fernando
Rey, en el paper del vell faroner
maltractat pels invasors, interven-
ció que li va obrir les portes al mer-
cat internacional.

El títol original de la novel·la es
va canviar pel de La luz del fin del
mundo. El rodatge va despertar
moltíssima expectació, però com
recorda Lluís Molinas en el llibre
Costa Brava, plató de cinema, du-
rant aquells dies el cap de Creus va
estar inaccessible per als periodis-
tes. Ni Douglas ni Brynner van do-
nar cap mena de facilitats als pe-
riodistes catalans que cobrien l’es-
deveniment. La pel·lícula no va ser
precisament un èxit de crítica i pú-
blic i la seva volada, tot i les preten-
sions originals, va ser més aviat

Fotogrames de pedra
EL CAP DE CREUS · La
turmentada geografia
d’aquest racó de món ha estat
escollida per a molts projectes
cinematogràfics, alguns de
trencadors com els de Buñuel
i Glauber Rocha; altres, la
majoria, d’intranscendents i
de curta volada, i alguns
d’ambiciosos com el de Juan
Antonio Bardem i sobretot el
de Kevin Billington i la ‘Metro’
en què s’intentava fer passar
el cap de Creus pel cap
d’Hornos i que va deixar una
petja important entre la
població local

Miquel Torns
CADAQUÉS

Cap de Creus Terra de tramuntana

‘El far de la fi del
món’, Brynner i el
paleta de Cadaqués
‘El far de la fi del món’ no es trobava pas entre les novel·les
més populars del visionari autor francès Jules Verne, ni la
seva transformació en pel·lícula va esdevenir un film de re-
ferència, però l’elenc d’actors va ser molt important i el pai-
satge aspre, rocós, afinat pel vent, es va convertir en un clar
protagonista de la història.

Amb un gran desplegament de mitjans, es va filmar ín-
tegrament al cap de Creus, on es va construir un far expres-
sament per a l’ocasió. Però allò que en principi havia de ser
un simple decorat, un far de fireta, va aguantar anys i anys,
gropades i més gropades sense caure, i justament allà on el
vent és més violent. L’havia construït un paleta de Cada-
qués, en Pere Clavaguera, ben bé a l’extrem més oriental
del cap de Creus, just al davant de s’Encalladora. El far ha
estat tot un símbol del paisatge d’aquest indret durant
molt de temps, per sobre del veritable far del cap de Creus.
Degut al seu aspecte abandonat, era anomenat de manera
popular com “el far vell”, en contraposició al que està en
servei. Allò que havia de ser una obra efímera, va aguantar
durant més de 35 anys, fins que el 2006 va ser enderrocat
definitivament per ordre del govern de l’Estat.

Molta gent del poble hi va treballar, a la pel·lícula. No pas
com a actors, però sí fent altres feines. Fins i tot es va mun-
tar un menjador de campanya que compartien treballadors
i actors, excepte Yul Brynner, que feia vida a part en una ru-
lot monumental i que aviat es va donar a conèixer per les
seves excentricitats durant el rodatge. Per filmar els inte-
riors es va habilitar un decorat a la Sala L’Amistat, de mane-
ra que podem dir que aquesta pel·lícula va ser filmada al
cent per cent a Cadaqués. ■

Moments estel·lars de la Costa Brava

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

L’‘Âge d’Or’ va sorgir de
la col·laboració entre el
cineasta Luis Buñuel i
Salvador Dalí

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

‘La llum de la fi del món’
és la pel·lícula del cap de
Creus per excel·lència, la
més recordada
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curteta.
A la dècada dels noranta, el

1992, el prestigiós cineasta suís
Alain Tanner va filmar algunes es-
cenes de Le journal de Lady M. a la
zona del cap de Creus. La història
d’un triangle amorós entre un pin-
tor català, Diego, una cantant fran-
cesa, M., i la seva dona. La relació
entre les dones es va estrenyent a
mesura que Diego va quedant cada
cop més apartat de la relació.

L’any següent, el 1993, Antoni
Ribas va decidir cloure la trilogia
històrica que va començar amb la
Setmana Tràgica. Ribas va em-
prendre el 1993 el difícil rodatge
de Terra de canons, un film sobre
una família espanyola durant la
Guerra Civil que va portar el ci-
neasta a manifestar-se acampat
deu mesos a la plaça de Sant Jau-
me de Barcelona per demanar una
subvenció al govern català, que no

li van concedir. Tot i així va conti-
nuar la pel·lícula cinc anys després,
va aconseguir més de 350.000 sig-
natures de suport i va rebre ajuda
de moltes persones, entre elles al-
guns diputats i antics consellers de
la Generalitat, com ara Josep Go-
mis, per tirar endavant una obra
en què hi va participar l’actor Lo-
renzo Quinn.

El 1997 el cap de Creus va tor-
nar a veure la desfilada de tota la
parafernàlia pròpia del món cine-
matogràfic amb la filmació de Car-
reteras secundarias, una pel·lícula
espanyola dirigida per Emilio Mar-
tínez Lázaro (autor de Ocho apelli-
dos vascos i Las 13 rosas), basada
en la novel·la d’Ignacio Martínez de
Pisón. Felipe, un adolescent, i el
seu pare, Lorenzo, viatgen per l’Es-
panya del 1974 en cotxe, un Ci-
troën DS, que és l’única propietat
que tenen. La seva vida és una mu-
dança constant per apartaments
de la costa, espais d’aspecte deso-
lat durant la temporada baixa. Per
atzars del destí, es veuran obligats
a canviar la seva ruta i a allunyar-
se del mar, cosa que provocarà una
sèrie de canvis en la seva vida que
els costarà gestionar. Una pel·lícu-
la de carretera que va reunir la par-
ticipació de Maribel Verdú i Anto-
nio Resines, a banda del jove Fer-
nando Ramallo. ■

1. Imatge del “far vell”, actualment
enderrocat ■ EL PUNT

2. Antoni Ribas, director de ‘Terra de
canons’, amb Lorenzo Quinn ■ EL PUNT

3. Fotograma de ‘Los pianos
mecánicos’ ■

4. Cartell de la pel·lícula de Buñuel i
Salvador Dalí ‘L’Âge d’Or’, la primera
que es va rodar al cap de Creus ■
5. ‘La llum de la fi del món’ ■

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

Antoni Ribas va cloure
la seva trilogia al cap de
Creus amb ‘Terra de
canons’
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ingú no podia imaginar-se
anys enrere que la pro-
moció més espectacular
de la Costa Brava arriba-

ria a través de la gastronomia, una
gastronomia transgressora que in-
tenta abraçar tots els aspectes de
la creativitat humana i que porta el
nom de Ferran Adrià com a princi-
pal insígnia.

Quan el metge alemany Hans
Schilling i la seva dona, Marketta,
van arribar a Roses, a la dècada
dels cinquanta, i es van instal·lar a
la cala Montjoi, no tenien ni idea
que s’estava posant la primera pe-
dra de la que, amb el temps, s’ha
convertit en la més gran aventura
gastronòmica d’aquest planeta.
Una aventura que convertiria
aquest punt de la Costa Brava en la
meca dels gurmets.

El xiringuito que els alemanys
havien muntat per a submarinis-

N
tes i banyistes es va convertir el
1964 en restaurant de plats sen-
zills, poc elaborats. A poc a poc, el
doctor Schilling es va anar interes-
sant per la gastronomia i a comen-
çament dels anys setanta El Bulli
ja era un restaurant consolidat
amb una cuina més sofisticada. El
1975 va arribar a la cala Montjoi
Jean Louis Neichel, que va aportar
una nova manera de treballar i va
aconseguir, l’any següent, la pri-
mera estrella Michelin. En aquells
primers anys molta gent hi arriba-
va en vaixell, com el capità Moore,
representant de Dalí i un dels habi-
tuals al restaurant. Set quilòme-
tres de carretera horrorosa i sense
línia telefònica fins al 1977, feien
d’aquell lloc un paratge deixat de la
mà de Déu amb tot el que això pot
tenir de positiu i de negatiu.

L’any 1981 es va produir un pri-
mer fet decisiu en tota aquesta his-
tòria, amb l’arribada de Juli Soler,
després que Neichel decidís instal-
lar-se a Barcelona. El segon fet

transcendent es va produir poc
després, quan Ferran Adrià, acon-
sellat per Fermí Puig, va decidir
passar el mes del permís militar al
restaurant El Bulli, del qual mai no
havia sentit parlar mai tot i que ja
era dels pocs amb dues estrelles.

“Aquest va ser el primer acte
dels cinc que van configurar la me-
va carrera a El Bulli”, ha escrit Fer-
ran Adrià. “Cinc moments impor-
tants que puc resumir d’aquesta
manera: l’estada del 1983; l’entra-
da a la plantilla a finals de març del
1984; l’ascens a cap de cuina, jun-
tament amb Christian Lutaud,
l’octubre del 1984; la meva respon-
sabilitat en solitari com a cap de
cuina el març del 1987, i la consti-
tució de la societat amb en Juli el
1990. El més curiós és que tot això
és fruit de la casualitat, excepte el
darrer moment, que va ser cons-
cient i desitjat.”

Alguna vegada ha afirmat que El
Bulli va canviar la seva vida. Del
que no hi ha dubte és que ell va

Miquel Torns
ROSES

L’explosió d’El Bulli
REVOLUCIÓ · La designació
d’El Bulli com el millor
restaurant del món durant
tres anys seguits va situar la
cala Montjoi de Roses, i la
cuina catalana, com una
referència a escala mundial.
La revolució gastronòmica
d’aquest país ha estat notable
i El Bulli va ser pioner en
situar els cinc sentits sobre la
taula i es va convertir en un
element de promoció de la
Costa Brava de primer ordre.

Roses El restaurant de la cala MontjoiMoments estel·lars de la Costa Brava
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canviar El Bulli, transformant-lo
en el millor restaurant del món, si-
gui quin sigui el significat d’això, i
va situar Roses i la cala Montjoi en
un lloc privilegiat de les rutes inter-
nacionals.

A començaments de gener del
1987, Christian Lutaud va deixar
El Bulli per obrir un restaurant a
Xàbia (Alacant). Adrià queda com
a xef en solitari al restaurant de la

cala Montjoi. Un punt d’inflexió
important. A partir d’aquí pot di-
buixar el seu full de ruta basat en la
creativitat. En aquest punt cal si-
tuar l’inici de la gran aventura i
l’explosió d’El Bulli.

El 1990 ja tenien els peus ben
posats en el món de la gastronomia
i el seu mirall no era tan sols la
Guia Michelin, sinó també la guia i
la revista Gault & Millau, pares de
la nouvelle cuisine. Es van posar en
contacte amb els cuiners més
avantguardistes, especialment Mi-
chel Bras i Pierre Gagnaire, a qui
van visitar en un viatge que, com
ha dit Ferran Adrià, “va canviar la
nostra manera d’entendre la cui-

na”. “Tot és possible.” La fusió de
les coses autòctones amb les més
avantguardistes estava servida.

Aquest mateix any, Marketta i el
doctor Schilling van decidir reti-
rar-se i El Bulli va passar a mans de
Juli Soler i Ferran Adrià, que van
decidir continuar a la cala Montjoi.

Un estiu amb l’escultor Xavier
Medina Campeny va permetre a
Ferran Adrià conèixer la manera

de treballar d’un creatiu. Aquí es
va plantar la llavor del futur taller
d’El Bulli. A partir del 1994 es va
crear el primer equip dedicat a la
creativitat. A partir d’aquest any,
la recerca tècnica i conceptual es
va convertir en guia. A partir
d’aquí van néixer les escumes, les
noves pastes, els gelats salats...

Les distincions i els reconeixe-
ments no es van fer esperar. El
1995, la guia Lo mejor de la gas-
tronomía li atorga la màxima pun-
tuació. El mateix any la guia fran-
cesa de cuina Gault & Millau els
posa a l’altura dels millors restau-
rants francesos. El 1997 va caure
la tercera estrella Michelin de la

qual només l’Arzak i El Racó de
Can Fabes podien presumir. Va ser
el cop de gràcia que va acabar de
catapultar una institució que ja
atreia les personalitats més desta-
cades de tots els àmbits cap aquest
racó de la costa.

Si en la dècada dels noranta van
ser les revistes especialitzades en
gastronomia les que no van estal-
viar lloances, en el primers anys
d’aquest segle The New York Ti-
mes Magazine, Le Monde o Time,
que va incloure Ferran Adrià entre
les 100 persones més influents del
món, van dedicar amplis reportat-
ges a Adrià i a la nova cuina espa-
nyola, donant-li una projecció in-
ternacional insuperable. Per si no
n’hi havia prou, la revista The Res-
taurant Magazine va concedir el
premi al millor restaurant del món
a El Bulli, guardó que repetiria en
anys posteriors.

El 26 de gener del 2010, Ferran
Adrià va anunciar que El Bulli tan-
caria les portes amb la intenció de
reinventar-se per posteriorment
començar una nova etapa com a
centre d’investigació culinària o bé
com a restaurant però amb oferta
diferent. L’octubre del mateix any
va anunciar una aliança de quatre
anys amb Telefónica per establir
les bases de la fundació. Una fun-
dació que ha de tenir dues potes:
per un costat elBulliLab, el centre
d’operacions del carrer Mèxic, a
Barcelona, i per l’altre elBulli1846,
a la cala Montjoi. A començament
de febrer del 2012 Ferran Adrià va
signar la constitució del nou elBu-
llifoundation, una fundació priva-
da amb una doble vocació: salva-
guardar el llegat del que va ser con-
siderat millor restaurant del món i
ordenar tot el coneixement de la
història de la cuina en una eina in-
novadora, la Bullipedia. Un cop de
timó capitanejat pels germans
Adrià que porta la gastronomia a
terrenys per descobrir.

L’altre puntal de tota aquesta
aventura, Juli Soler, va morir el ju-
liol del 2015 arran d’una malaltia
neurodegenerativa. Després del
tancament del restaurant va conti-
nuar uns mesos a elBullifounda-
tion fins que el 2012 va haver de
deixar-ho tot. ■

1. Juli Soler i Ferran Adrià, artífexs de
l’explosió d’El Bulli, en una fotografia
de la primera meitat de la dècada dels
noranta ■ MIQUEL RUIZ

2. Trobada de suport al projecte
d’elBullifoundation a la cala
Montjoi ■ LLUÍS SERRAT

3. Albert i Ferran Adrià, en la
inauguració de l’exposició sobre El
Bulli al Palau Robert ■ QUIM PUIG

4. El març del 2016, l’Ajuntament de
Roses va aturar les obres a El Bulli pel
remenament de terres i obres a la
zona de l’antic restaurant i també de la
casa Marketta ■ JOAN SABATER

5. El metge alemany Hans Schilling i la
seva dona, Marketta ■ ARXIU EL PUNT

Puristes contra
pragmàtics
En situar-se en el cor del Parc Natural del Cap de Creus,
l’anunci de la creació d’elBullifoundation va aixecar molta
polseguera. Ben aviat, grups ecologistes de la zona van
desenterrar la destral de guerra i van començar a presentar
reclamacions contra el que consideren una violació del
parc. La polèmica entre partidaris i detractors estava servi-
da en safata de plata. Els uns defensen la necessitat de pre-
servar el parc, mentre que altres consideren que Roses i el
seu entorn no poden deixar escapar una eina de promoció
d’aquestes dimensions.

Algunes veus històriques del conservacionisme, com
ara Jordi Sargatal, defensen el projecte de l’arquitecte En-
ric Ruiz-Geli, mentre que Depana o la Iaeden denuncien la
llei feta a mida per la Generalitat i una ciutadana es dedica
a recollir signatures contra el projecte. Manifestacions d’un
sentit i l’altre a dojo. El gener del 2015, el mateix Ferran
Adrià va reclamar la paralització de les obres per estudiar
les al·legacions i efectuar algunes modificacions. El març
del 2016, l’Ajuntament de Roses va ordenar paralitzar les
obres exteriors de la fundació. La redacció final del projecte
es va fer intentant arribar a un consens amb totes les parts.
La sostenibilitat ja no està en dubte pel que fa a l’impacte
en la natura i el paisatge. El 2017 ha de ser un any d’obres i
la previsió és que el gener del 2018 s’obri i entri en ple fun-
cionament elBulli1846. El centre es diu així perquè és el
nombre de plats nous que ha creat Ferran Adrià. El juny
d’aquest any, l’Ajuntament de Roses va aprovar el text refós
presentat per l’equip de Ferran Adrià per tirar endavant la
remodelació del restaurant i aconseguir la llicència de les
obres de l’exterior del complex. Sembla que el vent bufa de
popa, però la guerra entre puristes i pragmàtics conti-
nua. ■
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Posaven la primera
pedra al que havia de ser
una de les més grans
aventures gastronòmiques
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A partir de l’any 1994 es
va crear el primer equip
dedicat específicament a la
creativitat



n una article titulat “De los
hoteles que se cierran a las
urbanizaciones que nace-
rán”, publicat el 30 de juliol

del 1978 a Los Sitios, Jaume Sure-
da dibuixava un panorama dels úl-
tims anys de la Costa Brava i reco-
neixia que després de la primera
arribada de turistes que va com-
portar l’obertura d’hotels i fondes,
els blocs d’apartaments havien
conquerit el litoral i produït verta-
deres desgràcies en indrets com
Palamós o Platja d’Aro, on els gra-
tacels desfiguren totalment el pai-
satge urbà. Sureda es va oblidar
d’un edifici singular, el Joan I, que
es va menjar la cala dels Sants de
Sant Feliu de Guíxols i ha hipote-
cat, per sempre, el desenvolupa-
ment urbanístic d’una ciutat que
s’ha vist condicionada per una mo-
la de ciment que li trenca les possi-
bilitats de creixement a la zona de
Sant Pol. Aixecat en els anys del
desarrollismo i l’especulació, quan
semblava que el principal actiu que
feia atractiva la costa, o sigui el pai-
satge, era indestructible, el Joan I
és la demostració de com es va
anar matant la gallina dels ous
d’or. Es van ocupar penya-segats i
cales, es van esclafar les platges
transformades en ciutats dormito-
ri sense cànon estètic ni planifica-
ció de futur, i es van perpetrar
atemptats com el Club Mediterra-
née, al cap de Creus, els blocs
d’apartaments a Sant Antoni de
Calonge, o un hotel de luxe a tocar
d’Aiguafreda, que va trinxar el Cap
sa Sal.

Obra de l’arquitecte gironí Josep
Maria Bosch Aymerich, i impulsat
per la família Andreu, l’edifici im-
ponent, d’un colossalisme frustrat,
va ser el cant del cigne d’una mane-
ra d’entendre la costa i la seva rela-
ció amb un turisme que fugia de les
classes populars. Com va escriure
Néstor Luján: “I davant de sa Tu-
na, Cap sa Sal, amb l’hotel és un es-
pectacle de tenacitat, res ha evitat
que la seva arquitectura, si més no
babilònica, aparegués sobre el mar
i tossudament obligués el mar a re-
flectir-la. L’ hotel és un reflex de
tots els luxes, però sobretot d’un
que és suprem, viure a sobre i a
dins del mar, obert als vents. Aquí
s’aixeca i mai més ben dit contra
vent i marea. Tal com l’han impo-
sat, tan sols queda que el turista en
gaudeixi. Ens recorda el problema
de l’hotel de Buçaco, a Portugal, la
més que discutible arquitectura en
el bosc amb la botànica més rica
d’Europa. Malgrat tot ho hem
d’agrair, però pensem que les coses

E
es podien haver fet d’una altra ma-
nera. ¡D’una altra manera!”

Fem un pas enrere i tornem als
Andreu, família enriquida gràcies a
les miraculoses pastilles per a la
tos patentades per Salvador An-
dreu i Grau, un bon farmacèutic,
però sobretot un falcó per als nego-
cis i un promotor immobiliari amb
molts interessos a Barcelona que
conjuntament amb Teodor Rovi-
ralta, Ròmul Bosch i Alsina i Romà
Macaya i Gibert, va impulsar la ur-
banització de la muntanya del Tibi-
dabo. El 1906, va construir el seu
domicili particular a la cruïlla en-
tre el passeig de Sant Gervasi, amb
l’avinguda del Tibidabo, una casa
d’estil modernista obra d’Adolf
Ruiz a la qual el 1918 s’hi van afe-
gir dos pisos per transformar-la en
l’hotel Metropolitan, popularment
conegut com “la Rotonda”, un dels
més luxosos de la ciutat. L’entrada
en l’hostaleria dels Andreu es va
complementar amb l’obertura de
l’hotel del Llac de Puigcerdà i el xa-
let del Club de Golf de Bolvir, però

la seva aposta definitiva no va arri-
bar fins l’any 1955, quan van co-
mençar les obres del que volia ser
un dels establiments més impor-
tants de la Mediterrània. No van
estalviar ni esforços ni diners. I ai-
xí, sota la direcció de Bosch Ayme-
rich, es va modificar un paisatge
on la costa es mantenia brava i soli-
tària per aixecar-hi un hotel, se-
gons paraules de Pla, “d’enverga-
dura fantàstica. El paisatge cir-
cumdant és grandiós, salvatge,
wagnerià, d’una magnífica grande-
sa còsmica. L’hotel Cap sa Sal, que
ha estat concebut i realitzat a una
escala a la qual el país no està acos-
tumat, està destinat a tenir una re-
percussió molt gran”.

El senyoret escriptor de Llofriu
no anava errat. Quan se’n va ini-
ciar la construcció, Begur era un
poble de vuit-cents habitants im-
mers en una greu crisi econòmica.
Al segle XIX s’havien esgotat els ja-
ciments de corall, i als anys vint la
indústria del suro, tot i l’empenta
de la família Forgas, passava temps
complicats, no hi havia aigua cor-
rent, i si es van poder aixecar co-
lumnes i parets va ser gràcies al
pou de la família Enrich, uns in-
dustrials tèxtils de Sabadell que
van comprar el terrenys del Cap sa
Sal als descendents de Pella i For-
gas, per anar-hi de vacances, per-

què, i segons van declarar, “el lloc
era airejat”. Es van necessitar vuit
anys intensos de feina i un canvi
estructural al poble –gràcies a la
construcció de l’hotel, a Begur hi
va arribar l’aigua potable– perquè
el 4 de juliol del 1963 el gran esta-
bliment obrís les portes. Una fàbri-
ca imponent que en Carles Sentís
va definir com un transatlàntic de
luxe avarat a l’abric del cap de Be-
gur, amb 312 habitacions i 415 tre-
balladors, quatre menjadors, un
grill-room, un snack-bar, un res-
taurant a la terrassa, sales de jocs i
de lectura, tres barres americanes,
un cabaret espanyol, un night-club,
un cinema, un teatre, una sala de
festes, un saló de congressos i ser-
veis com perruqueria, saló de belle-
sa, sauna, sala de gimnàstica i de
massatge, guarderia. Sota els por-
xos que envoltaven l’entrada hi ha-
via divuit botigues i a l’exterior
dues piscines, una platja privada i
24 llanxes per fer activitats aquàti-
ques. Es volia recuperar l’antiga es-
plendor viscuda a La Gavina, quan

Hollywood havia convertit la costa
en un plató mundial. La benedicció
la hi va donar Rock Hudson, un ga-
lant amable i servicial que s’hi va
presentar sense cita prèvia el juny
del 1966 i, potser captivat pels mu-
rals del hall pintats per Josep Gui-
novart, per l’interiorisme disse-
nyat per Jordi Galí o els jardins
obra de Nicolau Rubió i Tudurí,
l’estada que era per dos dies es va
anar allargant. L’hotel, que mante-
nia les cinc estrelles, va rebre des
del fill de Rafael Leónidas Trujillo,
Chapita, el dictador dominicà, fins
a Xavier Cugat, don Joan de Borbó
i la seva esposa Maria de la Mercè
d’Orleans, o una de les reines del
cor, l’exemperadriu Soraya. Jaume
Pol Girbal, en el llibre El món de la
Costa Brava, explica: “Hi havia el
recurs d’efectuar una visita a les
instal·lacions de l’hotel Cap sa Sal.
Es pagava una quantitat mòdica
–em sembla que cinc duros– a un
guarda castellà que anava molt
uniformat, amb una gorra d’almi-
rall i un palillo a la boca. I ja es te-
nia dret a penetrar a la part menys
privada d’aquell sancta sanctorum
clafit de milionaris que eren obser-
vats com peces de museu. Els visi-
tants que havien de pagar cinc du-
ros caminaven sense fer gens de
remor, amb els ulls ben oberts i la
paüra al cos... Arribaven tafaners

Excessos constructius
CANT DEL CIGNE El 1955, quan
la família Andreu va iniciar la
construcció de l’hotel Cap sa
Sal, a Begur, la Costa Brava
intentava ser una alternativa
a les ‘rivieres’ francesa i
italiana. Però el somni dels
impulsors d’aquella colossal
arquitectura va quedar ofegat
sota els excessos constructius
impulsats per la molta
demanda de nous
equipaments que va trinxar el
paisatge i allunyar un present
de qualitat i harmonia que ja
no es pot recuperar.

Pau Lanao /
BEGUR / SANT FELIU DE GUÍXOLS

Begur / Sant Feliu Cap sa Sal / Joan I o la destrucció d’un paisatge

Tot pel turisme
Begur no és Valdemorillo de Moncayo, el poble imaginari
del qual era alcalde en Paco Martínez Soria, que en la pel·lí-
cula El turismo es un gran invento volia portar les sueques a
l’erm castellà; però en el moment en què es va iniciar la
construcció de l’hotel Cap sa Sal, aquell era un territori qua-
si oblidat que va veure en la gran obra un element de pro-
grés i redempció. Van caldre vuit anys per dominar la pedra
(1955-1963) , vuit més (1963-1971) perquè la família propie-
tària, els Andreu, s’adonés que tot i les estrelles mundials
que s’havien hostatjat a les seves habitacions, una cosa era
el glamur i l’altra, el compte de resultats, i cansada de per-
dre diners, el van vendre a dos empresaris il·lusionats que,
vuit anys després , el 1979 –abans n’havien remodelat els
interiors–, hi van portar grans noms mundials de l’especta-
cle, van proposar fórmules imaginatives als clients –per ex-
emple, algunes habitacions es llogarien per un temps més
llarg, per temporades, fins i tot per anys, la qual cosa com-
portava un descompte del 50% sobre el preu de l’estada–,
però res va funcionar, i no van tenir altra sortida que tancar
el servei hoteler i reconvertir l’edifici en un macrocomplex
d’apartaments. He començat l’article parlant de Valdemori-
llo de Moncayo, perquè algunes de les escenes es van rodar
a Cap sa Sal, en un moment en què la categoria i l’estil de tu-
risme que el freqüentava l’havia impulsat a la primera línia
del luxe europeu i volia competir amb noms com Antíbol,
Portofino o Saint Tropez. Un miratge al desert. La massifica-
ció de la Costa Brava va desplaçar definitivament el que vo-
lia ser un símbol de resurrecció i poder. En els darrers qua-
ranta anys a la Costa Brava hi ha hagut un creixement inin-
terromput de l’oferta i la demanda, la qual cosa ha portat a
expansió urbanística, massa sovint associada a planteja-
ments marcadament especulatius impulsats per la permis-
sivitat de les administracions. Tot pel turisme, el mateix tu-
risme que va matar Cap sa Sal. ■

Moments estel·lars de la Costa Brava
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Quan se’n va iniciar la
construcció, Begur era un
poble de vuit-cents
habitants
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“L’hotel Cap sa Sal ha
estat realitzat a una escala
a la qual el país no està
acostumat”
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de molt lluny intrigats i astorats. En
començar les obres es va dir que
l’hotel pertanyia als jesuïtes... però
el rumor que més es va consolidar
apuntava de dret a la família Fran-
co. “Els Franco han cobert tres
quartes parts del capital per perso-
nes interposades.” Els rumors no es-
taven ben informats, i més si tenim
present que per un curt període va
intentar fer la competència a la Cos-
ta Blava i esdevenir el centre social
de les comarques gironines –s’hi
van rodar pel·lícules, s’hi van fer
grans gales, sopars, conferències i
celebracions–. L’hivern del 1970, la
família propietària, que no estava
disposava a assumir més pèrdues,
va vendre el complex per 150 mi-
lions de pessetes (905.000 euros),
als empresaris Miquel Arpa, de Giro-
na, i Massana Feliu, de Barcelona. Li
van canviar la cara i el van reobrir el

28 de maig de 1971 en la que seria la
segona i definitiva etapa. Entre al-
tres el van visitar l’armador grec
Stravos Niarchos i el cap de l’estat
del Zaire Mobutu Sese Seko, que ve-
ient que s’avorria va marxar cap a
París. El Cap sa Sal estava tocat de
mort. En un darrer intent per sal-
var-lo es va intentar que un dels ca-
sinos que tocaven a Catalunya –fi-
nalment van anar a Lloret i a Perala-
da– ocupés les seves sales. El fracàs
va ser estrepitós. Sense sortides ni
recursos –a finals dels setanta l’ho-
tel oferia forfets de cap de setmana
per poder omplir les habitacions–, la
temporada d’estiu del 1978 va ser
l’última que va acollir hostes. El ge-
ner de 1979 es va donar de baixa al
registre hoteler, i va passar a ser un
edifici d’apartaments. El 2003, el
pla general de Begur va transformar
l’ús hoteler del Cap sa Sal en ús d’ha-
bitatge plurifamiliar, i avui a l’antic
empori que havia il·luminat la costa
hi ha una comunitat de veïns, una
empresa de lloguer d’apartaments, i
a l’antiga casa dels treballadors, un
resort de poques habitacions. El
Club Méditerranée l’han derruït. El
pla general del 2006 proposava en-
derrocar l’edifici Joan I de Sant Fe-
liu de Guíxols. La pressió dels pro-
pietaris el va salvar, però els gan-
xons saben que estan purgant un
pecat heretat de temps passats. ■

1. Una postal antiga del Cap sa Sal
■ ARXIU EL PUNT

2. El Cap sa Sal i la cala d’Aiguafreda
als anys vint ■ VALENTÍ FARGNOLI / CRDI

3. Mobutu Sese Seko al Cap sa
Sal ■ NARCÍS SANS / CRDI

4. El port de Sant Feliu de Guíxols als
anys vint ■ VALENTÍ FARGNOLI / CRDI

5. L’edifici Joan I hipoteca la
ciutat ■ MANEL LLADÓ
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Els ganxons saben que
amb el Joan I purguen un
pecat heretat de temps
passats.
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